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Wochenzeitung für Hotellerie und Tourismus -Hebdomadaire suisse d'hötellerie et de tourisme

Diese Woche
Cette semaine

Skipool
Die mit sehr viel olympischem

Edelmetall herausgeputzte
Ostschweizer Wintersportstation Flum-
serberg hat die Saison mit beachtlichen

Verbesserungen für die Gäste
eröffnet Modernere Bahn, technischer

und tarifarischer Zusammen-
schluss der Skigebiete und erweitertes

Abonnementsangebot sind
Leistungen, die der weltweiten Werbung

durch die Skiasse Boden
geben. Ausführlicher Bericht Seite 4

Esco / Popularis
Die zur Migros- bzw. Coop-Grup-

pe zugehörigen Reiseveranstalter
präsentierten erste Zahlen des
abgelaufenen Geschäftsjahres. Sowohl
Esco als auch Popularis können dabei

eine Umsatzzunahme von 15,5

respektive 13 Prozent melden. Im
ähnlichen Rahmen liegen die Erwartungen

für das Reisejahr 1982. Welche

Neuheiten in den Sommerangeboten

der Veranstalter zu finden
sind, steht auf Seiten 15/16

Malediven
Die Inselwelt der Malediven im

Indischen Ozean ist diesen Winter
das Ziel zahlreicher Schweizer
Ferienreisender. Um diese Reisedestination

in den Prospekten der Veranstalter

anzubieten, waren allerdings
umfangreiche Massnahmen
erforderlich. In seinem Bericht zeigt Walter

Senn, anhand eines Fallbeispiels,
die touristische Erschliessung der
Malediven-Inseln in chronologischer
Reihenfolge. Seite 17

Joyeux Noel
C'est ce que vous souhaite, parmi

mille bonnes autres choses, la redaction

de l'hötel revue + revue touristi-
que, ä quelques heures de la veillöe.
Et si d'ici lä vous avez le temps de
faire la connaissance de l'invitö de la
semaine et de lire le conte de Noel
redige en exlusivite pour notre journal,

vous ne l'aurez pas perdu-
Pages 9/11

Cointrin 1990
L'aeroport intercontinental de

Genäve-Cointrin va connaitre une
nouvelle jeunesse: ce ne sera ni un
luxe ni une folie pour cet öquipe-
ment aeroportuaire qui fut, rappe-
lons-le, le premier de Suisse. Sur la
base du programme «Horizon
1990», un investissement de l'ordre
de 240 millions de francs est prövu
pour doter Geneve-Cointrin des

öquipements et de la capacite nöces-
saires ä son essor. Page 20
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Licht ohne Wärme,
Schönheit ohne Ausstrahlung,
Dasein ohne Leben -
wäre nicht die Hoffnung auf die
Wiedergeburt im Frühling, der
Glaube an die Glut des Sommers.

Hoffnung und Glauben brauchen
wir, um frostige Tage, beängstigende

Zeiten durchzustehen. Wir
wünschen Ihnen und uns, genug davon
zu besitzen, damit das neue Jahr ein
gutes werde.

*

Pleins feux sur 1982!
Sur la scene du monde,
lesprojecteurs s'allument
sur une nouvelle annee.

Une annee que nous souhaitons
de lumiere et de chaleur
sur toute la terre et en chaque etre.
Que Van 100 de la SSH vous apporte
ä tous joie, sante et bonheur!

Foto Comet

Schweizer Bus-Incoming gruppiert sich

Buspartner Schweiz
Die Schweizer Mitglieder des Reiserings Deutscher Autobus-Unternehmer RDA
formieren sich: Im Februar soll unter der Bezeichnung «Buspartner Schweiz» ein
Verein gegründet werden, der sich die Förderung des Bustourismus in die Schweiz
im allgemeinen und gemeinsame Marktbearbeitung an Messen und Workshops im
besonderen vornimmt.

Das gemeinsame Auftreten an den
RDA-Workshops hat offenbar bei den
Schweizer Partnern die Lust nach
weiterführender Kooperation geweckt. Durch
die Gründung des Vereins «Buspartner
Schweiz» will man über den Kreis des

RDA hinaus mit gemeinsamen Aktionen
und Werbemitteln die Schweiz als Busrei-
sedestination stärker profilieren. Seit vier
Jahren hatten sich die 36 Schweizer Partner

des RDA - unter der Führung von
Helge Unruh, heute Verkaufsdirektor der
Katag Sales-Abteilung, immer besser

organisiert - einmal im Jahr zum RDA-
Workshop eingefunden, wobei sich in den
letzten Jahren in zunehmendem Masse
Schwierigkeiten ergaben.

Interessenverband

An einer Sitzung, die im November in
Bern stattfand, kamen die Schweizer Partner

des RDA überein, ihre Kräfte künftig
zu bündeln und die an den RDA-Workshops

bewährte Zusammenarbeit auf
zusätzliche Felder, zum Beispiel den Mitcar-
Workshop in Paris, jene der regionalen
Busverbände in Deutschland auszudehnen

und damit eine eigentliche
Interessenvertretung des Schweizer Busreise-ln-
comings zu schaffen. Alle RDA-Partner
wurden aufgefordert, sich bis zum 15.

Dezember als Gründungsmitglied von
«Buspartner Schweiz» anzumelden. Die
eigentliche Gründungsversammlung findet
am 16. Februar in Bern statt.

Gehobenes Niveau halten

Die vom Bieler Verkehrsdirektor Hugo
Heggli ausgearbeiteten Statuten enthalten
unter anderen die Bestimmungen, dass

«Buspartner Schweiz» (die französische
Bezeichnung soll «Suissaccueil Cars» lauten)

nebst der Förderung des Busreisetourismus

nach der Schweiz ein besonderes
Augenmerk auf die Erhaltung des
gehobenen Leistungsniveaus der Schweizer
Anbieter von busfreundlichen Leistungen
legt. Die Mindestanforderungen an die
Mitglieder sind demgegenüber nicht
besonders streng ausgefallen: Verlangt wer¬

den eine Unterbringungs-, Verpflegungsoder

Transportkapazität von mindestens
50 Reisegästen, das Vorhandensein von
Angeboten für Gruppenreisen
Organisation und Personal für die Vorbereitung

und Durchführung von Busreisen,
zweijährige erfolgreiche Zusammenarbeit

mit Busunternehmern und Hilfsbereitschaft

bei Buspannen.
Konkret wird beabsichtigt, zum Zweck

des gemeinsamen Auftretens am Markt
ein Verkaufshandbuch zu erarbeiten, in
welchem jedes Mitglied auf einer bis zwei
Seiten vertreten sein soll. Und auch über
das Management verfügen die Buspartner
Schweiz bereits vor ihrer effektiven Gründung:

Als Übergangspräsident amtet Helge

Unruh und im Übergangsvorstand
sitzen die Herren J. Aenishänslin, Hotel Al-
ban-Ambassador Basel, Hugo Heggli,
Biel, Emanuel Meyer, Pilatusbahn Luzern
und W. Ruff, CEM-Hotels Zürich. Wir
werden auf die neue Gruppierung des

Schweizer Busangebotes zurückkommen.
GFK

Des «tables de conversation» pour vaincre la solitude

Du coeur ä table
Notre journal s'ötait fait l'lcho (no 19 du 7 mai 1981) d'une experience fort interessante,

tentee ä Bruxelles ä l'initiative de Mme Lily Szenasi. Donner la possibilite ä

des personnes fort diff6rentes de lier connaissance est l'idee de ces «tables de

conversation». Au vu des commentaires suscites par cette formule, Mme Szenasi

rappelle aux professionnels de l'hötellerie que le coeur n'est pas necessairement en
contradiction avec la tete!»

dizaines de «tables de conversation» dans
chaque ville de Suisse... et encore plus
dans les lieux de vacances.

Une habitude nouvelle

Le but de cette lettre est de rappeler
aux professionnels de l'hötellerie que le
coeur n'est pas nöcessairement en contradiction

avec la tete et que la «bonne
action» envers les autres (envers ceux et Celles

qui occupent une table seul(e) devien-
dra une bonne action pour eux-memes
ögalement. Pour cela, il suffit de mettre
une affiche dans la vitrine et une sur la
table avec les simples mots: «Venez partici-
per ä notre table de conversation.»

II est normal qu'une habitude nouvelle
ne se prenne pas du jour au lendemain,
mais vu l'isolement qui caractdrise la so-
ciete actuelle, cette formule repond ä un
besoin et fera certainement son chemin...
Alors pourquoi attendre? Si l'on prenait
une bonne resolution pour une annde
meilleure...»

«Aprds la publication de Particle
concernant les «tables de conversation»
j'ai passd quelques jours en Suisse, nous
dcrit-elle. J'en suis contente et deque en
meme temps; contente, parce.que de
nombreux responsables de l'hötellerie
connaissent dejä l'idee, deque, parce que
la formule n'est pas encore introduite.
Tout en admettant que l'idde est bonne,

Swissair

Treve de Noel
Noel est le seul jour de l'annde oü

presque tous les avions de Swissair
restent au sol. Ainsi, de nombreux
membres d'equipages peuvent passer

la fete de Noel avec leurs families.

Le 25 decembre, les vols euro-
pdens de Swissair sont annulds. Ce

jour-lä, six unites seulement de la
flotte de 50 avions sont en service. II
s'agit de vols intercontinentaux partis

le 24 ddcembre pour arriver en
Suisse le 25 et de vols quittant notre
pays pour des destinations d'outre-
mer.

existe la crainte que cette table soit «blo-
quee»...

Maintenant je suis encore plus
convaincue du succes de ces «tables de
conversation», succes ä tous points de
vue, aprös avoir mene ma petite enquete
personnelle sur place. Ayant rassemblö
mon courage, je me suis adressee ä des in-
connus dans les cafes et les restaurants.
J'ai exposö le projet aux hommes et aux
femmes, aux jeunes et aux plus ägös, qui
etaient seuls (et qui «bloquaient» vrai-
ment une table!) et je leur ai demandö
leur opinion sincere. Meme la minority
qui disait ne pas etre intdressde personnel-
lement ä bavarder avec d'autres, trouvait
l'idee sympathique.

Cette sorte de mini-sondage devrait
pouvoir se faire, car il y a certainement
des volontaires pour cette sorte de petite
enquete sociologique. 11 faut voir pour le
croire combien certaines personnes sont
contentes si on leur adressc la parole!
Bien qu'on ait presque perdu l'habitude
de se parier, il est facile de döcouvrir que
tout ce monde que l'on dit si renfermö
n'est pas si renferme que cela... que le dö-
sir de se parier ne demande qu'ä pouvoir
se manifester! Si les reponses obtenues
sont semblables ä cellcs que 1'ai reques, il
y aura dans quelques semaines dejä des

N
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Ehrung langjähriger Hotelangestellter durch den SHV im Jahre 1981 - Distinctions conferees en 1981

par la SSH ä des employes d'hötel ayant de nombreuses annees de service

Badus, Andermatt
20 Wiederkehr Walter

Bellevue, Arosa
15 Biffiger Nelly
5 Barisic Millca
5 Barisic Milan
5 Canziani Antonio
5 Ceresa Antonio
5 Chinea Antonio
5 Zellweger Bruno

Hof Maran, Arosa
25 Frieden Erwin
25 Känzig Eugen

Kulm Hotel, Arosa
25 Kübter Frieda
10 Bou Georgina
10 Bou Avram
5 Agnese Giuseppe
5 Höhener Andreas

Tschuggen Grand Hotel,
Arosa
10 Calderan Benito
10 Limacher Otto
5 Enengl Elfriede
5 Fera Neli
5 KoncAranca
5 Konc Imre
5 Lenci Maria
5 Lenci Sebastiano
5 Occhiolini Moreno
5 Poelzl Bernadette
5 Zivkovic Radmila
5 Zivkovic Mirko

Ascona, Ascona
10 De Lusi Dino
10 Loreto Pascual
10 Noguera Pedro
5 Specchia Gianni

Sasso Boretto, Ascona
5 Moita da Silva Jorge

Castello del Sole, Ascona
10 Dresti Rosa
10 Manjon-Uruena Oliva
10 Manjon Manuel
10 Vitali Riccardo
5 RodaAmparo
5 RyserEmi!

Kappelerhof, Baden
10 Bitterli Walter

Verenahof Hotels, Baden
20 Aust Hans
15 Philippe Alois -

10 Braun Carla
10 Carlesso Carmela
10 Frunz Margrit
10 Peterhans Sofia
10 Tokay Sen
10 Weinmann Marlene
5 Benz Lydia
5 Frei Ida
5 Sanmardzija Ljubinca
5 Schweizer Paula
5 Soravia Vittoria
5 Suter Gilda

Grand Hotel Hof Ragaz,
Bad Ragaz
15 Camisa Cesare
15 Cotti Melchior
10 Derungs Paula
10 Pichler Anna Maria
5 Derungs Rosa
5 Kraljic Vjekoslav
5 Jovisic Nedeljko

Parkhotel, Bad Ragaz
10 Krasser Gerhard

Quellenhof, Bad Ragaz
25 Collenberg Moritz
25 Koch Rosa
20 Derungs Michelin
20 Stacherl Ida
15 Kurz Manfred
10 Fliri Adalbert
5 Bontognali Enrico
5 Kurz Elisabeth
5 Lamberti Rodolfo

Admiral, Basel
10 Widmer Martha
5 Schmutz Hanna

Euler + Gd Hotel, Basel
25 Kramer Hans

Jura, Basel
10 Doppler Marianne
10 Moser Christian
5 Sierra-Sierra Javier

Park-Hotel Solitude,
Basel
10 Djalic Zoran

Bären, Bern
20 Aeschbacher Gertrud
20 Hürzeler Emmi
10 Amrein Emmi
10 Lustres Rosa
10 Pfeiffer Marianne
5 Burri Roland
5 Filipovic Dragica
5 Rohrbach Madeleine

Bristol, Bern
5 Fuentes Maria

Metropole, Bern
10 Fornerod Jeanne
10 Garcez Maria
10 Garcez Telmo
10 Kiener Fredy
10 Rodriguez Pedro
10 Roncevic Franz

Elite, Biel
25 Marra Vittorio
20 Ciarrocca Giuseppe
10 Hernandez Maria-

Luisa

Alte Post, Bonaduz
10 Deflorin Christiana

Channa, Brig
15 Kalbermatter Edy
10 Joris Roland

5 Briw Beno

Kistenpass, Brlgels
17 Cavegn Gion
10 Hüppi Werner
5 Hollenstein Albert

Boldt-Hotel-Arcadia,
Castagnola
10 Blunschi Irene

Stern, Chur
10 Calcagnini Tina
5 Otero-Fandino

Victoria

Belmont, Crans-sur-
Sierre
20 Bieri Väroniqüb
20 Stoudmann Suzanne
10 Ecclesie Franco
10 Genolet Gilberte

Du Golf, Crans-Monlana
25 Morard Fridolin
10 Caioni Christina
10 Diaz Juan
10 Fernandez Maria
10 Fernandez Ramiro
10 Izquierdo Guadalupe
10 Morard Raymond
10 Stanojcic Miiijana
10 Stanojcic Milan
10 Stojanovic Zivorad
5 Ambrogi Claudio
5 Briguet Daniel
5 Caioni Francesco
5 Fattore Corrado
5 Golubovic Tomislav
5 Stojanovic Milena

Blanchisserie des Hötels
S.A., Genöve
10 Mabillard Michel
5 Yannick Charles

Cornavin, Genäve
15 Luis Casimir
5 Fuentes Luis

Le Grenll, Genöve
5 Hase Mechtilde

Mediterranöe, Geneve
30 Bregy Leo
10 Esmoris Manuel
10 Gremion Virginie
5 Nari Eloisa
5 Palma Jeronimo

De la Paix, Geneve
25 Berta Mauro
15 Farre Vincent
15 Mitterer Hermann
5 Dos Santos Pedro
5 Kockel Max
5 Pereira Margarita
5 TropeaConcetta
5 Zunino Franco

La Reserve, Genöve-
Bellevue
10 De Diego Josä Manuel
10 Graziano Rosario
5 Fernandez Francisco
5 Savino Cosimo
5 Senderos Julian

Du Rhöne, Genöve
30 Grangier Edouard
25 Basignolo Mario
25 Corongiu Giuseppe
25 Ebener Joseph
25 San Benito Manuel
20 Cernison Antonia
20 Siani Salvatore
20 Steib Freddy
15 Gilloz-Carru Franpois
15 Gonzalez Antonio
15 Greggio Giuseppe
15 Guerreiro Maria

Kempf Michel
Piediscalzi Nicola

10 Capon Angel
10 Desiderio Camillo
10 Fauconnet Denis
10 loanna Carminantonlo
10 Mazetti Aldo
10 Pedroza-Magan

Torcuato
Cardoso Albertine
Fönfes Abilio "
Franic Vijerislav
Marco
Fuchslin Alfred
La Spada Camilla
Martin Isabel
Mayer Walter
Perrotta Angelo
Theus Daniel
Franic Vjerislav Marco

Europe, Basel
5 Acker Elsa
5 Alonso Maria
5 Alonso Jose
5 Bachmann Doris
5 Böni Martha
5 Clot Gera
5 Dammann Wilfried
5 Fanaj Fadilj
5 Gonzalez Armando
5 Kehrli Therese
5 Miliner Gertrud
5 Panzini Bruno
5 Pinto Nicola
5 Rutishauser Doris
5 Sanchez Maria
5 Schulze Heidemarie
5 Walter Germaine

International, Basel
10 Cameon Clothilde
10 Rosedorne Lorenzo
10 Wenger Erika
5 Avellina Grazia
5 Cougil Luisa
5 Dorado Maria
5 Grutschnig Elsa
5 Mendieta Carlos
5 Moeglin Andre
5 Schischatzki Ismeta
5 Zehnder Brigitte

Cimirro-Waelti
Christine

5 Deiana Lorena
5 Deiana Mario
5 Flückiger Tulia
5 Pensado y Vila Eliseo

Grd. Hotel Victoria-
Jungfrau, Interlaken
25 Bumann Willi
10 Romero Elena
10 Romero Jose
5 Borrajo Luisa
5 Borrajo Juan
5 Esposito Raffaele
5 Hevia Maria Carmen
5 Hevia Gerardo
5 Rodino Manuel
5 Schmidt Werner

Palace, Luzern
15 Napoletano Cosma
10 Abele Iris

Baccheschi Vasco
Bayon-Antolin
Y Prieto Manuela

10 Hoffmann Michael
10 Novaro Silvano
5 Adzic Drenka
5 Alonso-Pais

Juan-Antonio
5 Bartsch Susanne
5 Kovacevic Svetlana
5 Raess Nikiaus

10
10

15
15

5
•5'
5

5
5
5
5
5
5
5

Derby-Hotel, Davos Dorf
5 Demontis Agostino

Albana, Davos-Platz
5 Carpintero Jesus

Sunstar, Davos-Platz
10 Käslin Alice
5 Leitner Franz

Engelberg, Engelberg
20 Röthlin Marianne

5 Heppner Karl-Heinz

Surselva, Films-
Waldhaus
10 Calusic Andja
10 Matic Stana
10 Matic Filip

Amat-Carlton, Geneve
5 Parafita Carmen

Ambassador, Geneve
5 Mewly Pascal

Beau-Rivage, Geneve
15 Labrador Miguel
10 Boutillier Jean
10 Divet Alain
5 Docampo Romero

Ourbina Carmen

Des Bergues, Geneve
40 Dallenbach Emile
40 Zubler Walter
25 Vanuzzo Antonio
15 Rossi Bruno
10 Pichon Jean-Louis
10 Voisard Anne-Marie
5 Charmoy Francine
5 Gordillo Francisco
5 Nari Serafino
5 Nourry Pierre
5 Stanzani Arturo

Bernina, Geneve
30 Blatter Elias
25 Dougoud Erika
15 Stoppini Giovanni
10 Lopez Concepcion
10 Magnavacca Giovanni
10 Vasquez Manuel

Le Rlchemond, Genöve
20 Graf Eberhard
20 Gruzza Ricardo
20 Tacchi Joseph
20 Zbinden Gerard
10 BonettiAnna
10 Deurloo Hans
5 DubraJose

Airport, Glattbrugg
15 Oerber Rose
5 Grimes Frank

Righi Vaudois,
Glion s/Montreux
25 TraversEmma
25 Travers Silvio

Parkhotel Schönegg,
Grindelwald

5 Eberle Bruno
5 Jones William Francis

Fiescherblick,
Grindelwald
10 Merz Willy

Sunstar + Adler,
Grindelwald

5 Borter Ruth
5 Rodriguez Garcia

Lucio
5 Romero Ermitas
5 Romero Marcial

Bären, Kiental
10 Schärer Rudolf

Grand Hotel Verelna,
Klosters
20 Klotz Elsa
20 Perez-Garcia Pilar
20 Perez-Garcia

Mercedes

Bären, Langenbruck
46 Wenger-Vergut Mina
24 Mussari Francesco-

Tino
16 GuliziaConcetta

Jan, Lausanne
10 Bally Claudine
10 Legeret Edith

Lausanne Palace,
Lausanne
35 Moulin Gaston
29 Bitz Marcelle
20 Guerci Giacomo
20 Mascagni Mario
15 Catherine Mireille
15 Pisanc-Vittorio
10 Locatelli Alda
5 Murphy Frangoise
5 Polo Edelmiro

Royal-Savoy, Lausanne
15 Dido Albert

Radackerhof, Llestal
10 Protic Stanica

Feldpausch AG, Locarno
10 Blumenthal Verena
10 Calero Belen
10 Celli Gabriele
10 .Sartorio Perfettd 1

Palmiera, Locarno
10 Sanchez Jose

Rosa-Seegarten,
Locarno
5 Fernandez Mercedes

Bellariva, Lugano
5 Grgic Mato

Centro-Cristallo, Lugano
10 Morales Coficha
10 Pozzi Anna
5 De Conte Vittorio
5 Ivanovic Latinka
5 Stojanovic

Slobodanka

Grand Hotel Eden,
Lugano
10 Conrad Josephine
10 Ditsch Romeo
10 Gonzo Giacomo
10 Longhi Remo
10 Mazzoni Maria
10 Moreni Ivo
10 Pedrazzi

Giandomenico
5 Bassani Ersilio
5 Catani Giorgio
5 Mazzoletti Pierluigi
5 Prucca Fausta
5 Ricci Giacomo
5 Sala Giampiero
5 Soldarini Antonio

Carlton-Hotel Tivoli,
Luzern
10 Zijan Tina
10 Zijan Petar

Beatus, Merligen
15 Del Carmen Garcia

Christina
5 Murronl Gian Pietro
5 Sotgiu Secondino
5 Vazquez Rilo

Francisco

Arc-en-Ciel, Gstaad
5 Kerovec-Posavi

Marija
5 Kerovec Antun

Reformierte Heimstätte,
Gwatt
10 Ciancia Teresa
10 TheilerDorli
5 Andermatt Anita
5 Bianco Liliane
5 Brand Walter
5 Exposito Dioni
5 Schatzmann Heidi

Metropole, Interlaken
10 Diez-Vazquez Jose

Guerreiro Mercedes
Guerreiro Jose
Manuel
Imboden Willy

10 Kerkhof Peter
10 Petrocelli Gennaro

Ramos-Lopez
Georgina
Ramos Jose
Stocker Erwin
Beyeler Erich
Boss Marcel
Capellaro Laura

10
10

10

10

10
10

5
5
5

Du Lac-Seehof, Lugano
33 Ganna Giuseppe
10 Borer Andre

Centro-Lux, Lugano
5 Ivanovic Miroslav

Villa Magnolia, Lugano
5 Ladtmann Margot

Centro-Patio, Lugano
5 La Rosa Walter
5 Palmeri Mariano

Astoria, Luzern
10 Schmid Marly

Monopol & Metropole,
Luzern
10 Crosani Maria

Grand Hotel National,
Luzern
20 Tönz Balbina

Schiller, Luzern
5 Cardone Giuseppina
5 Dillschneider

Wolfgang
5 Mingarelli Mario

Schweizerhof, Luzern
15 Alchenberger Kurt
15 Presta Anna

Crans-Ambassador,
Montana
5 Meyer Kurt
5 Stevic Zivan
5 Trifunovic Milan

Mirabeau, Montana
10 Esposito Roberto
10 Gene-Orobitg Ramon

Villa Notre-Dame,
Montana
10 Gentile Martina

Kongresszentrum Hotel
Mittenza, Muttenz
10 Grob Vreni
10 Jucker Gustav
10 Leber Irmgard
10 Lehmann Lilli
10 Maissen Marie
10 Piller Margrith
10 WerderVerena
10 von Wyl Ruth
5 Blaser Marlen
5 Blaser Fritz
5 Hrapic Zenja
5 Köstinger Vreni
5 Maissen Irene

Rest. Beaulac, Neuchätel
5 Matthey-Gruet

Madeleine

Gasthaus Grlmsel,
Obergestein
10 Jost Margrith

Furka, Oberwald
25 Zumoberhaus Ida
10 Kreuzer Ottilia

Schweizerhof Pontresina
20 Caselanelli Lena
10 Gianoli Delia
5 Radovanovic Mihaijle
5 Schneider Hanny

Müller, Pontresina
10 Grüner Bernhard

Walther, Pontresina
15 Giacomella Olympio
10 Cancelli Luigi
10 Locher Werner
10 Regalbutto Giuseppe
5 Daprela Antonio
5 Da Silva Rocha

Raquele
5 De Martino Mario
5 Ferreiro Guadeloupe
5 Gapp Gisela
5 Martelli Dino
5 Orza Lopez Manuel
5 Pinto Luis
5 Regalbutto Michele
5 Regalbutto Salvatore

Buffet de la Gare,
Porrentruy
5 Klay-Stehlin

Marguerite

Du Signal, Puidoux-
Chexbres
25 Derivaz Germaine
15 Marc Raymond

Schwanen, Rheinfelden
15 Exposito Jaime
15 Varela Carolina
10 Alvarez Jose
5 Oehler Lisa
5 Paradela Balbina
5 Raickovic Lyubica
5 Roepti Karl-Heinz
5 Seivane Maria
5 Taboada Angel
5 Varela Remedios

10 Lopez Ovidio
10 Tubic Mirko
5 Merino Maria-Luisa
5 Nesic Mila
5 Nesic Tomislav

Bahnhof-Buffet SBB,
St. Gallen
35 Eberhard Konrad
35 Koller Konrad
10 Steiger Walter

Metropol, St. Gallen
5 Küng Berty

Chantarella, St. Moritz
5 Cristofani Romano
5 Fittibaldi Antonio
5 Müller Ellen
5 Zingerle Hermann

Crystal, St. Moritz
10 Madau Serafino

Monopol, St. Moritz
15 Borelli Nino
15 Dell'Agostino Romana

Romilda
15 Sertorio Maria
5 Sem Fausta

Schwelzerhof, St. Moritz
10 Dorizzi Heidi
10 Gregori Albert
10 Marchetti Mario

Elite, Villars s/Ollon
5 Wirth Christiane

Park Hotel, Vitznau
5 Fleischlin Karl

Park-Hotel, Weggis
25 Villa Mario
25 Zurbriggen Agy

Alpenrose, Wengen
15 Cortes TrejoFederico

Bellevue, Wengen
10 Brill Günter

Mascotte, Saas Fee
5 Jesenovic Andrija

Margna, Sils-Maria-
Baselgia
10 Gerardo Giuseppe
5 Correia Guedes

Josefina
5 Farias Valente

Agostinho
5 Moral Calvo Rogelio
5 Zoanni Franco

Eden-Hotel, Spiez
15 Bernabeu Vicente
15 Vazquez Maria
10 Lopez Dolores

15 Genna Giovanni
15 Rütsche Martin
10 Cajide Marisa
10 Mussler Fritz
10 Noya Florentino
10 Steurer Alfred

5 Bänziger Victor
5 Baumeler Anny
5 Carrasco Domingo
5 Flury Isabelle
5 Fotinopoulou Eva
5 Güdel Karl
5 Hemmer Andreas
5 Jallas Dorothea
5 Knuchel Hans
5 Koiokuvaros Vassilios
5 Krapf Erika
5 Kühne Anton
5 Kuoni Helena
5 Kupper Magdalena
5 Näf Hansjörg
5 Pizarro Rafael
5 Seiler Jakob

Baurau Lac, Zürich
15 Kienle Egon E.
15 Milan Giovanni
15 Milimatti Ida
15 Siegrist Wilfried
15 Trippolt Alfred
10 Bianchini Rosa
10 Ettinger Hans Jörg
10 San Jose Ruperto
10 Sapin Robert

Altenburger Werner
Becker Frank
Confeggi Jeannine
Gothuey Bernard
Jaeger Arnold
Keusen Ernst
Schuenemann Margrit

5
5
5
5
5
5
5

Glockenhof, Zürich
15 Dürr Edith
15 Weiss Margrit
10 Fusco Rafael
5 Alvarez Carmen
5 Alvarez Jose
5 Amhih Edith
5 Brohy Rene
5 Castro Anselmo
5 Garcia Maria
5 Haller Ulrich
5 Hohnacker Walter
5 Jorge Manuel
5 Nishihama Masaru
5 Roo Manuela

Im Park, Zürich
15 Encabo Mathilde
15 Encabo Jsmael

5 Gonzales Rosa
5 Igniatic Nada

International, Zürich
5 Alvarez-Garcia Luis
5 Jordi Kurt
5 Merola Guirina
5 Schiess Peter
5 Wenker Didier

Nova Park, Zürich
5 Diaz-Montanez Jose
5 Grotteschi Giorgio
5 Langhi Bruno
5 Navarrete Josä
5 Perez Antonia
5 Perez Victoriano
5 Scheder Alexander

Brunner, Wengen
10 Dieguez Olga
10 ReyArsenio

Silberhorn, Wengen
10 IbisiSadik
10 Jasari Ahmed
5 Koch Monika

Alpenrose, Wllderswil
30 Fabro Diego
25 Fabro Alessandra

Alpenblick, Wildhaus
10 Kloiber Anna

De la Prairle, Yverdon
5 Auberson Maria

Bahnhofbuffet, Zermatt
5 Bozzato Sergio
5 Costales Walter
5 Donoflio Giustino
5 Gard Franpois
5 Karlen Peter

Butterfly, Zermatt
5 De Santis Regula
5 Lupetti Enzo

Bristol, Zürich
15 Zompi-Maruccia

Filomena
5 Paradelo-Mallo Maria

CEM-Management AG,
Zürich
15 Lustenberger Isidor
10 Bevilacqua Ingrid

Opera, Zürich
10 NefMaxE.
5 Raess Marlis

Plaza Zürich
15 DoklerZorica
10 Bogosovac Tomo
5 Bessire Irene

Rigihof, Zürich
15 Gutierrez Evaristo

Savoy Hotel Baur en ville,
Zürich

10 Häberling-Stucki Erna 20 Lopez Josefa
5 Bächtold Gertrud
5 Breitenmoser Alfons
5 Broglie Peter
5 Jenny Fridolin
5 Portmann Anne-Marie

Dolder Grand Hotel,
Zürich
40 Ernst Anton
35 Follonier Modeste
20 Zeller Maya
15 Fischer Rosi
10 Gaio Armando
10 Ramirez Pura
10 Ramirez Manuel
10 Rattmann Wolfgang
10 Zufferey Gabriel
5 Aerne Arnold
5 Di Piazza Calogero
5 Fritz Walter
5 Medugno Armando
5 Morenza Antonio
5 Stanley Bill
5 Weilenmann Elsbeth

20 Müller Peter
20 Parnaso Francesco
15 Lichtenberg Hans
15 Malacrida Robert
15 Martino Umberto
15 Müller Peter
10 Etsevez Josä
10 Holleis Georg
10 Hvala Slauco
10 Marocchi Roberto
10 Plattner Carlo
5 Bloch Albert

Simplon, Zürich
5 Nedeljkovic Nikola

Splrgarten, Zürich
5 Arricale Vincenza
5 Bosshard Regina
5 Huwyler Heinrich
5 Payer Herta

Nlcoletta, Zermatt
5 Battagliese Giuseppe
5 Erceg Mato
5 Gomez de Almeida

Martinho Henrique
5 Huber Wilfried
5 Morelli Mario

Eden au Lac, Zürich
30 Hostettmann Fritz

5 Beeli Richard
5 Clivaz Jacques
5 Olle Jaime
5 Pantic Dulan
5 Ruiz Jose

Seiler Hotels, Zermatt
Franzen Leo
Conti Vincenzo
Di Gesaro Rosaria

15 Orefice Olga
15 Pinkwart Wolfgang
10 Martinez Barro

Concepcion
10 Martinez Ciriaco

De Meester Lucas
Ferreira da Lima
Matilde
Marques Miquelina

40
20
15

5
5

Engematthof, Zürich
20 Delaiti Lucia
15 Pasinelli Bruno

Flughafen-Restaurants,
Zürich
25 Baumgartner Olga
25 Brustio Jean
25 Keller Walter
25 Mollet Willy
25 Schweizer Hermann
20 Alonso Inocencio
20 Eichenberger Alfred
20 Piccione Giuseppe
10 Aeschbach Hans
10 Andriopulos Evangelia
10 Bruni Antonio

Zum Storchen, Zürich
15 Thoma Berta
10 Dago Felipe
10 Piovanelli Antonietta
10 Von Dach Giuseppina

St. Gotthard, Zürich
35 Schell Armin
10 Attinger Bernhard
10 Bingisser Hildegard
10 Hauri Hans
10 Oehler Rosa
10 Perez Josefine
10 Perez Jacobo
5 Barreiro Dolores
5 Baumgartner Susanne
5 Busslinger Franz
5 Carea-Perez Ana
5 De Oliviera Alexander
5 Eymir Ahmet
5 Hammer Margrit
5 Jannacone Vittorio
5 Mutavdzic Tomislav
5 Ristic Vida
5 Spicchiarello

Giuseppa
Wirth Peter

Paiva Marques DuartelO Capriotti Gerlinde
Paula Pinto Elvira
Paula Pinto Joao
Rodari Dario
Schacher Monika
Soares Gomes Lima
Antonio

Filii, Zernez
10 Städler Linard

Alexander, Zürich
5 Rivas Petro

Ambassador, Zürich
10 Meis Luisa
5 Silva Narciso

Ascot, Zürich
25 Roth Fritz
15 Hangartner Robert
15 Lorenzo Candelas
5 Fleischmann Severin

Bahnhofbuffet HB, Zürich
25 Murer Franz
20 Berndorfer Maria

Helena
20 Bischof Louise
20 Cusati Pietro
20 Delli Santi Mario
20 Pulitano Mario

10 Clavadetscher Reto
10 Ecknauer Madeleine
10 Geiger Rosanna
10 Grohe Joachim
10 Klein Elsy
10 Koutsogianakis

Antonia
10 Oestereich Hans-

Joachim
10 Pasini Jeanne
10 Pasini Mario
10 Stavropulos Stavros
10 Stefos Angeliki
10 Vanitelli Adina
5 Baumgartner Susanne
5 Brückler Frieda
5 Dabic Zarko
5 Jvancevic Jovan
5 Kljajic Stana
5 Kljajic Stevo
5 Kurjacki Dusan
5 Menzi Silvia
5 Mijok Stefan
5 Petrovic Milos
5 Puth Karin
5 Wullink Monique

Tiefenau, Zürich
5 Derungs Georgina

Waldhaus Dolder, Zürich
5 Cammarano Carmine
5 Geissbühler Brigitte
5 Keckeis Anton

Zürich, Zürich
5 Meier Christian
5 Müller Walter

Glärnischhof, Zürich
20 Alakavuk Erhan
15 Pochini Piera
10 Faessler Alphonse

rInserate
in der
Hotel-Revue
haben
Erfolg!
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Ü Zentralsthweiz

Neue Luftseilbahn auf den
Stoos

Zwölf Jahre nach der letzten Fahrt der
«Rütiseilbahn» von Morschach auf den
Stoos verfügt die Gemeinde Morschach
wieder über eine Verkehrsverbindung
zwischen ihren Dorfteilen. Dieser Tage
wurde die neue Luftseilbahn Morschach-
Stoos ihrer Zweckbestimmung übergeben.
Die nun in Betrieb genommene Bahn
befördert in zwei je 15 Personen fassenden
Kabinen stündlich 150 Personen in jeder
Richtung. Die Fahrzeit auf den Stoos
dauert rund sechs Minuten. Der Kurort
Stoos hat mit der Eröffnung der neuen
Bahn eine zweite Erschliessungsmöglich-
keit erhalten.

Wie an der Eröffnung zu vernehmen
war, bestehen für den Stoos weitere
Ausbaupläne. Bei der Talstation der neuen
Bahn soll ein Parkhaus für 200 Autos
erstellt werden. Ebenfalls bei der neuen
Talstation ist ein neuer Skilift (400 m
lang) geplant. Schliesslich soll vom Stoos

auf den Fronalpstock eine Luftseil- oder
Gondelbahn gebaut werden.

Nach neun Monaten wie im
Vorjahr

3 148 914 Logiernächte konnten in den
ersten neun Monaten des laufenden Jahres

in der Zentralschweiz registriert werden.

Das sind nur 8000 weniger als im
Vorjahr. Mit dieser vom Verkehrsverband
Zentralschweiz publizierten Statistik wird
aufgezeigt, dass kein touristischer
Einbruch zu vermelden ist.

Neues aus Sörenberg
Das Verkehrsbüro Sörenberg zieht um:

An seiner Generalversammlung hat der
Verkehrsverein Sörenberg bekanntgegeben,

dass er in die Überbauung
«Rothorncenter» umziehen werde. Das Budget
für das neue Vereinsjahr sieht Einnahmen
und Ausgaben in der Höhe von 438 000
Franken vor. Zufrieden war Nationalrat
Theodor Schnider, Präsident des
Verkehrsvereins, mit dem Verlauf des

Vereinsjahres. Eine wichtige Änderung
gab es im Sekretariat des Verkehrsvereins:
Nach neunjähriger Tätigkeit wurde Konrad

Stalder durch Theodor Schnider
ersetzt. Stalder übernimmt die Leitung der
neuen Kantonalbank-Niederlassung in
Sörenberg.

An einer Pressekonferenz der Bergbahnen

und Skiliftunternehmungen von
Sörenberg wurde auf verschiedene
Neuerungen hingewiesen. Erstmals wird ein
Familienrabatt gewährt. Im weiteren will
man von den bisher 60 Billettmöglichkeiten

Abstand nehmen: Tages- und Saisonkarten,

die auf allen Anlagen gültig sind,
sollen dem Gast besser dienen.

Gutes Jahr in Vitznau
Zufrieden ist man in Vitznau mit dem

Touristikjahr: Wie Kurvereinspräsident
Peter Bally an der Herbstversammlung
erklärte, zeigt die per 30. November 1981

abgeschlossene Statistik eine Zunahme
der Logiernächte um 6,24 Prozent (6251

Einheiten). Die durchschnittliche
Aufenthaltsdauer der Gäste stieg von 3,9 auf 4,4

Tage. Die Prognose für 1982 wird in Vitznau

als «zuversichtlich» bezeichnet.

Heiligkreuz wirbt
Neu erschienen ist ein Farbprospekt

über Heiligkreuz im Entlebuch. In Wort
und Bild wird über die touristischen
Möglichkeiten berichtet.

Plakat auf Reisen
Dank dem Zusammenschluss der Ob-

waldner Verkehrsvereine zu einer
Arbeitsgemeinschaft war es erstmals möglich,

ein Werbeplakat für den ganzen
Kanton zu realisieren. England, Irland,
Belgien und die Bundesrepublik Deutschland

werden vorderhand mit den neuen
Plakaten bedient. EE

Palexpo eröffnet
Das neue Ausstellungs- und Kongress-

Zentrum von Genf ist am 18. Dezember
1981 offiziell eröffnet worden. Der neue
Gebäudekomplex, dessen Bau rund vier
Jahre in Anspruch genommen hat, kam
auf 145 Millionen Franken zu stehen. Es

handelt sich um eine der grössten Investitionen,

die eine Messe- und Kongress-
Stadt in Europa in den letzten Jahren
getätigt hat. Ausstellern und Besuchern stehen

66 000 m2 gedeckte und ungedeckte
Ausstellfläche zur Verfügung, das Kon-
gress-Zentrum kann 2000 Delegierte
fassen.

Das Zentrum Palexpo gehört der
Stiftung «Palais des Expositions», indirekt
also dem Kanton Genf. Er wird von der

Orgexpo verwaltet und betrieben, einer

privaten Stiftung, die sich aus Gruppen
zusammensetzt, die an der Entwicklung
von Ausstellungen und Kongressen in
Genf ein direktes Interesse haben. pd

Gruss aus Bariloche
An der vom Kurverein St. Moritz und der Swissair organisierten Reise nach
Südamerika nahmen 24 Personen teil. Das Programm führte sie zuerst nach der
Schwesterstadt von St. Moritz, Bariloche im Süden von Argentinien, und anschliessend

nach Buenos Aires, Iguassu, Sao Paolo, Brasilia und Rio de Janeiro.

Bariloche, auf zirka 900 Meter über
Meer, in Patagnonien, liegt südlich einer
Wüste, die einer Mondlandschaft ähnlich
sieht. Wie eine enorme paradiesische
Oase liegt plötzlich diese tatsächlich dem
Engadin vergleichbare Seenplatte da,
umgeben von dichten dunklen Wäldern und
schneebedeckten Bergen. Ausser Bariloche

selbst sind kaum Siedlungen zu
sehen. Dieser Ort ist an sich kaum grösser
als etwa Davos, es werden jedoch in der
Region 50 000 Einwohner gezählt. Von
Europäern entwickelt, vornehmlich aus
den Alpenländern, zeigt er die verschiedenen

Baustile dieser Regionen. Die Hotels,
meist kleinerer bis mittlerer Grösse, sind
komfortabel und sehr gemütlich
eingerichtet. Alles ist sehr sauber und der Service

überaus liebenswürdig. Arbeitskräfte
scheinen reichlich vorhanden zu sein.

Gastfreundschaft grossgeschrieben

Das dem so ist, erlebte die St. Moritzer
Gruppe schon beim Empfang auf dem
Flugplatz von Bariloche. Die militärischen

und zivilen Behörden waren anwesend,

und ebenso der Schweizerclub in
den vor fünf und mehr Jahrzehnten aus
der Heimat mitgebrachten Trachten. Zu
einem feierlichen Akt gestaltete sich der
Empfang beim Bürgermeister Heitor Os-

man Barberis, wo Gemeindepräsident
Corrado Giovanoli der Stadt Bariloche
eine St. Moritzer Fahne schenkte.
Anschliessend wurde ein neuer Paltz Pla?a
St. Moritz getauft, drei St. Moritzer
Lärchen wurden gepflanzt, die Fahnen von
Bariloche, St. Moritz und Argentinien
aufgezogen und das Spiel des Militärzentrums

für Gebirgsausbildung musizierte.
In einem Reigen von Ausflügen und
geselligen Anlässen lernte man die Umge-

Verkehrsverein Oberengadin

bung von Bariloche und die Einwohner
näher kennen. Zu erwähnen sind besonders

der geschützte Arrayaneswald - dabei

handelt es sich um bis 15 Meter hohe
Myrthenbäume von märchenhafter
Schönheit -, das Skigebiet am Cerro Ca-
tedral mit zahlreichen Skilifts und schönen

Abfahrten der leichten Kategorie und
der Besuch der «Colonia Suiija», einer vor
drei Generationen entstandenen Kolonie
ausgewanderter Schweizer, die heute
noch ein so einfaches und genügsames
Leben wie unsere Grosseltern verbringen.
Den Behördemitgliedern der St. Moritzer
Delegation wurde im weiteren Verlauf
der Reise die hohe Ehre zuteil, vom
Bürgermeister von Buenos Aires empfangen
zu werden. Hier traf sich Kurdirektor Dr.
Hanspeter Danuser mit der grossen Gruppe

von Touristikfachleuten, die sich im
Rahmen der nationalen Werbereise der
Schweizerischen Verkehrszentrale in
Lateinamerika, aufhielt.

Was wird daraus?

Dass der arrivierte Kur- und Sportort
St. Moritz Beziehungen zu dem am
Anfang stehenden Bariloche pflegt, ist nicht
nur menschlich wertvoll - es kann sich da
auch ein fruchtbarer Austausch ergeben,
Know-how auf der einen Seite,
unverbrauchte Ideen und die spontane
Unbefangenheit und angeborene Gastfreundschaft

auf der anderen Seite. In bezug auf
den lateinamerikanischen Kontinent, auf
dem die schweizerische Präsenz mit
zweckmässigen Mitteln dargestellt worden

ist, lässt sich nur sagen, dass diese
Staaten zwar im Augenblick mit grossen
Problemen konfrontiert sind, dass ihnen
aber ohne jeden Zweifel die Zukunft
gehört. mm

'^10' >
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Keine indexierten Beiträge
In der ordentlichen Heibstgeneralversammlung des Verkehrsvereins Oberengadin
wurden Budgets und Tätigkeitsprogramm für 1982 verabschiedet und die Wahlen

für die Amtsdauer 1982-1985 vorgenommen. Zu reden gab die vom Vorstand
beantragte Anpassung der Mitgliederbeiträge, wobei einer Erhöhung zugestimmt, eine

Indexierung dieser Beiträge für die Zukunft jedoch abgelehnt wurde.

Präsident Peter Kasper eröffnete die
Tagung mit einem kleinen Tour d'hori-
zon, wobei er sich mit der neuen Lex
Furgler auseinandersetzte, deren
Tauglichkeit er bezweifelt. Vor allem die Freigabe

des Verkaufs an Ausländer für
Aparthotel-Einheiten weckt grösste
Bedenken in mancherlei Beziehung. Im
weiteren verfocht der Redner die Überzeugung,

dass die Erstellung der touristischen
Infrastruktur und deren baulicher Unterhalt

Sache der Gemeinden sei, während
der Betrieb Aufgabe der Kurvereine
wäre.

Golf: 20 Prozent Steigerung

Im Anschluss an die Begrüssungsan-
sprachen des Präsidenten nahm die
Versammlung Kenntnis vom Saisonbericht
Sommer 1981 des Geschäftsführers Claudio

Chiogna. Die Mitarbeit der Geschäftsstelle

in verschiedenen weiteren Gremien
wird darin aufgelistet. Eingehend wird
über die Engadiner Konzertwochen
berichtet und die hiefür steigenden Kosten,
die für 1982 eine Erhöhung des Budgets
erfordern. Der Kunstführer Oberengadin

World Travel Market (WTM)
London:

SVZ1982 dabei
SVZ-Direktor Walter Leu schreibt
uns folgendes: In der hotel revue Nr.
51 vom 17. Dezember 1981 gibt th seine

Eindrücke von diesem A nlass wieder.

Seine Ausführungen beweisen

einmal mehr die grossen Erfahrungen
des Autors auf dem Gebiete von
Workshops und Fachmessen. In der
Tat fehlte die S FZ am WTM London
aus wohlbekannten Gründen und
gegen die Empfehlung unserer Agentur
in Grossbritannien. Auch eine
«Verschiebung>> im Budget hätte die
Teilnahme nicht möglich gemacht.

Nun haben Entscheidungen keinen
Ewigkeitswert. So habe ich anlässlich
meiner Reise zur Tagung der European

Travel Commission (ETC) in
Dublin einen Halt in London eingeplant,

um mir in Begleitung unseres
dortigen Agenturchefs, Albert Kunz,
ein persönliches Bild zu machen. Fazit:

Dieser zweite WTM war so gut
organisiert und wichtig, dass ein Fehlen
der SVZ am nächsten von 1982falsch
wäre. World Travel Market 1982
London: die S VZ macht mit.

Walter Leu

wird auf Frühling 1982 erscheinen. Dem
Betrieb des Engadin Golf, der eine
Frequenzsteigerung von über zwanzig Prozent

aufweist, wird breiter Raum gewidmet,

ebenso baulichen Problemen des
Golfplatzes.

Keine Indexierung
Das Budget des WO für 1982 rechnet

mit einem Defizit von rund 50 000 Franken.

Deshalb stellte der Vorstand der
Versammlung den Antrag um Erhöhung der
Mitgliederbeiträge um fünfzehn Prozent.
Im weiteren wurde die Indexierung der
Beiträge beantragt. Während der
geforderten Erhöhung durch die Versammlung
zugestimmt wurde, konnten sich weder
die Gemeinden noch die Bergbahnunternehmen

für indexgebundene Mitgliederbeiträge

erwärmen und dieses Begehren
wurde abgelehnt.

Peter Kasper bestätigt

In der Zusammensetzung des Vorstandes

ergeben sich nur geringfügige
Änderungen. Unter dem Präsidium von Peter
Kasper, der mit Applaus für eine weitere
Amtsdauer bestätigt wurde, werden die
Nachfolgenden an der Spitze des WO
bis 1985 amten: als Vertreter der politischen

Gemeinden: Corrado Giovanoli, St.

Moritz; Riet Champell, S-chanf; Georg
Brunold, Samedan; als Vertreter der
Arbeitsgemeinschaft der Bergbahnen im
Oberengadin: Christian Tischhauser, Sil-
vaplana; Dr. Luis Wieser, Zuoz; Robert
Bachmann, Pontresina; Ernst Meili, Cele-
rina; Gian Leder, Samedan; und als
Vertreter der lokalen Kur- und Verkehrsvereine:

Wilfried Marti, Maloja; Dumeng

Die Belegschaft der Madrider Agentur der SVZ zeigt sich stolz im Rahmen der umgebauten

Lokalitäten: Angel Moreno (Information), Huguette Del Olmo (Presse), Matthias
Adank (Direktor), Fernando Beitran (Material), Peter Michel (Administration-Verkauf)

SVZ-Agentur Madrid

Klein, aber fein...
Ein Vierteljahrhundert ist vergangen, seit Hans Zimmermann als Bürochef unter
die Ägide des damaligen SVZ-Delegierten für die Iberische Halbinsel, Armand

Bourgnon, im Jahre 1956 die Vertretung der SVZ Madrid im «Edificio de Espafia»
eröffnete.

Die damals bezogenen, bescheidenen
Räumlichkeiten, auch heute noch an
bester Lage Madrids, haben während all
diesen Jahren dem ständig wachsenden
Arbeitsvolumen genügen müssen. Wechselten

die meisten Vertreter der lieben
Konkurrenz mit der Zeit in grössere,

prunkvollere Lokale, musste das Oficina
Nacional Suiza de Turismo versuchen,

aus den zur Verfügung stehenden ganzen
68,7 m2 das Möglichste und oft auch

Unmöglichste herauszuholen. War es 1956

ein Einmannunternehmen, sind es heute

fünf Personen, die unter der Leitung von
Matthias A dank die Schweiz «verkaufen».

Umgebaut
Während mehreren Jahren trug man

sich mit dem Gedanken, in grössere,
repräsentativere Lokale umzuziehen. Doch

es blieb beim Planen und schlussendlich
auch beim alten, d. h. fast beim alten,
denn im vergangenen Sommer wurden
die bisherigen Räumlichkeiten umgebaut,
neu dekoriert und möbliert. Heute besitzt
die SVZ Madrid ein modernes, helles und
freundliches Lokal, immer noch auf die
69 m2 verteilt, klein, aber fein...

Rekorde

Dass man auch mit wenig Personal und
einem kleinen Lädeli gute Erfolge erzielen

kann, beweisen die Übernachtungsziffern

der Spanier in der Schweiz für das

Jahr 1980: Mit annähernd 300000 erfass-

ten Hotelübernachtungen wurde ein
Rekord erzielt, welcher im laufenden Jahr
sogar noch übertroffen werden könnte,
zeigen doch die ersten neun Monate eine
Zunahme um 8,7 Prozent. MW

Briten machten den Sommer
Nach einem neuen Rekordergebnis im vorangegangenen Wintersemester
kann die Schweizer Hotellerie auch auf eine gute Sommersaison 1981

zurückblicken. Wie das Bundesamt für Statistik (BFS) mitteilt, meldeten die

Hotelbetriebe vom Mai bis Oktober 1981 3 Prozent oder rund 580 000

Übernachtungen mehr als im Sommer 1980 und erzielten mit 20,8 Mio das bisher
fünfthöchste Ergebnis.

Zu dieser erfreulichen Entwicklung
dürften u. a. die zumindest in Europa
noch hohe Reiseintensität, das gegenüber

anderen Ländern konkurrenzfähige

Preisniveau im Gastgewerbe, der
hohe Standard des Dienstleistungsangebots

und die kurzen (treibstoffsparenden)

Anreisewege massgebend
beigetragen haben.

USA rückläufig
Im Vergleich zu 1980 erhöhte sich

die Zahl der Übernachtungen inländischer

Gäste um VA Prozent auf den
neuen Sommerhöchststand von 8,18

Mio. Der Reiseverkehr aus dem Ausland

verstärkte sich um 4 Prozent auf
12,61 Mio Aufenthalte. Am
Ausländerlogiernächte-Plus in der Berichtsperiode

waren in erster Linie die Briten

mit einer Zuwachsrate von 28
Prozent beteiligt. Ebenfalls stark
zugenommen haben die Hotelaufenthalte

der Gäste aus Israel (+26 Prozent),
Skandinavien und Italien (je +10
Prozent), Japan (+7 Prozent) sowie aus
Frankreich (+5 Prozent). Während
die Nachfrage bundesdeutscher Besucher

etwa den Vorjahresstand erreichte,

haben sich die Logiernächte-Zahlen
der Gäste aus den Beneluxländern

und den USA rückläufig entwickelt
(—VA Prozent resp. —7 Prozent).

Nur zwei Regionen im Minus

In neun der elf touristischen Regionen

wurden mehr Hotelgäste beherbergt

als im Sommerhalbjahr 1980.

Überdurchschnittliche Zuwachsraten
verzeichneten das Genferseegebiet
(+11 Prozent), Freiburg-Neuenburg-
Jura und das Berner Oberland
(je +6 Prozent). Niedrigere
Logiernächtezahlen registrierten die
Nordwestschweiz (—4 Prozent) und die
Zentralschweiz (—2 Prozent). pd

Giovanoli, Sils; Abraham Conrad, Silva-
plana; Moritz Märky und Hans Thoma,
St. Moritz; Martin Accola, Celerina, Christian

Walther und Roman Parti, Pontresina;

Arnold Tarnuzzer jun., Samedan; Niet

tlin Bezzola, Bever; Mario Niggli, La
Punt-Chamues-ch; Walter Kienast, Madu-
lain; Göri Valär, Zuoz; Horst Swoboda,
S-chanf. mm

Skigebiet Urserental erweitert
Neue Möglichkeiten ergeben sich seit kurzem den Skifahrern, die ihren Lieblingssport

im Gebiet Andermatt ausüben: Das Skigebiet im Urserental wurde auf einen
Schlag durch mehrere Anlagen attraktiver gestaltet.

Offiziell in Betrieb genommen wurden
der Sessellift Hospental-Lückli, der 1350

Meter lang ist, eine Höhendifferenz von
500 Meter aufweist und stündlich 800
Personen befördern kann. Vom Lückli
geht es dann auf das Winterhorn mit
einem 1800 Meter langen Skilift (400 Meter

Höhendifferenz, Slundenkapazität 800
Personen). Ein zweiter Skilift fährt von
Nätschen ins Gebiet Gütsch (850 Meter
Länge, 314 Meter Höhendifferenz,
Beförderungskapazität 1000 Personen pro
Stunde), während ein dritter Skilift (1270
Meter Länge) den Skifahrer von Dürstelen

ins Stöckli (290 m Höhendifferenz,

Beförderungskapazität 1000 Personen pro
Stunde) transportiert. Erwähnenswert ist

auch noch, dass am bestehenden Skilift
Nätschen-Stöckli eine automatische An-
bügelungsanlage montiert wurde, was

einiges erleichtern wird.

Gleichzeitig mit der Inbetriebnahme
der neuen Anlagen wurde auch das
Bergrestaurant Nätschen eröffnet. 140

Sitzplätze im Innern und 200 Sitzplätze auf
der Terrasse sollen für den Skifahrer
gleichbedeutend mit Erholung und

Ausspannen sein. Pächter des neu eröffneten
Restaurants ist Jost Wenger. EE

HENKELL
TROCKEN

Kraft und Reinheit
seiner Cuvee haben diesen Sekt
in der Welt berühmt gemacht.

Bezugsquellennachweis. Marmot-Kellerel, 8832 Wollerau
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bennen
Oberland

Oberländer Springertournee
Am 30. Dezember 1981 beginnt in

Kandersteg, dem nationalen nordischen
Skizentrum der Schweiz, die Berner
Oberländer Springertournee. Diese
Sprungkonkurrenz gelangt am 30.
Dezember 1981 in Kandersteg, am 31.
Dezember 1981 in Adelboden, am 1. Januar
1982 in der Lenk und am 2. Januar 1982
in Gstaad zur Austragung.

Schlittenhunde in der Lenk
Am 9./10. Januar 1982 findet in der

Lenk das 12. Internationale Schlittenhunderennen

statt. Auch für diesen 12.

Wettkampf erwarten die Organisatoren
wiederum ungefähr 60 Gespanne aus 4
Ländern.

10 Jahre Heliport
Kürzlich konnte in Lauterbrunnen das

zehnjährige Bestehen des Heliports der
Air-Glaciers gefeiert werden. Im ersten
Jahr flog die Air-Glaciers ab Basis
Lauterbrunnen rund 260 Flugstunden, heute
sind es bis zu 550 im Jahr. Die Air-Glaciers

wurde 1965 von Hermann Geiger
und Bruno Bagnoud, dem heutigen Direktor,

gegründet.

Oktober-Rekord
Mit 182 726 Logiernächten (0,2 Prozent

mehr als im Vorjahr) erzielten die 541
geöffneten Hotel- und Kurbetriebe des Berner

Oberlands im Oktober ein bis heute
noch nie erreichtes Logiernächteergebnis.
Während bei den ausländischen Gästen
eine leicht geschwächte Nachfrage festgestellt

werden musste, verbesserte sich
andererseits das inländische Gästeaufkommen

in vergleichbarem Rahmen. pd/r.

EDV in Interlaken
Der Verkehrsverein Interlaken (VVI)

hat die Anschaffung einer EDV-Anlage
beschlossen. An die Kosten von 210 000
Franken leistet der Kanton - der an einer
Leistungssteigerung der Verkehrsvereine
interessiert ist - einen Beitrag von 30 000
Franken. 170 000 Franken kann der VVI
seinem Fonds für kommerzielle Tätigkeit

•und Kongresstaxen entnehmen,'und'die
verbleibenden 10 000 Franken sollen in
den.Voranschlag 1982 aufgenommen werden.

Vom Budget 1983 an werden dann
jährlich noch 25 000 Franken für
Wartungskosten und als Rücklage für
Neuanschaffungen eingesetzt. Wie VVI-Direktor
Urs Zaugg erklärte, wird das System zwar
keinen Personalabbau ermöglichen,
hingegen wird es den Mitarbeitern zahlreiche
Routinearbeiten abnehmen oder verein-*
fachen, so dass mehr Zeit für die eigentliche

Gästebetreuung zur Verfügung
stehen wird. ah

Tourismus-Spitzen
Obernachtungen
in Hotels und
Kurbetrieben
von 1920 bis 1981,
in Millionen
pro Jahr

1928:
20

1972: 19S,:

36,8 37 5

1920 1930 1940 1950 1960 1970 1981

©Fficlt
&
562

1981 wird mit schätzungsweise 37,5 Millionen

Hotel-Übernachtungen die Spitze von
1972 endlich übertroffen und der Graben
von c973 bis 1978 ausgefüllt worden sein.
Trotzdem ist nicht zu übersehen, dass

langfristig gesehen die Wachstumsraten gering
geworden sind:

Jährliches Wachstum der
Übernachtungen
1950-1960 1960-1970 1970-1981
+5% +1,5% +0,5%

Dass sich trotz ausgefülltem Graben die
Ertragssituation der Hotellerie kaum
verbessert hat, ntuss einmal mehr betont werden.

1981 ist aber auch ein Wendepunkt des

Frankens, was die ausländische Nachfrage
nach Schweizer Reisen und Ferien in unserem

Land dämpfen wird, ja sogar zu einer
oberen Wende des Tourismus fiihren könnte.

Vor allem die DM-Schwäche gibt zu
denken: Für Deutsche, die gegen 40
Prozent aller Ausländerlogiernächte buchen,
hat sich der Franken innert Jahresfrist um
rund 10 Prozent verteuert, ferner für
Franzosen und Briten um 20 Prozent, für
Holländer und Belgier um 15 Prozent, um nur
die wichtigsten Gästegruppen zu nennen, gp

Die technisch erneuerte Flumserbergbahn vor kurßrstlicher Kulisse. Foto Steinemann

Flumserberg - Ein Ferienort wirbt mit seinen erfolgreichen Skifahrern

Endlich Billettverbund
Flumserberg (SG), der heute grösste Ski-Ferienort der Ostschweiz, hat sein
Dienstleistungsangebot für die Wintersportler auf die neue Saison hin beträchtlich
verbessert. Neben der Inbetriebnahme einer Verbindungsbahn zwischen den beiden
Skigebieten Prodkamm und Maschgenkamm und der technischen Erneuerung der
ersten Sektion der Luftseilbahn Unterterzen-Tannenbodenalp kommen die Skitouristen

heuer auch erstmals in den Genuss des seit Jahren verlangten Billettverbundes
zwischen sämtlichen Bergbahnunternehmen im Gebiet. Abonnements und

Punktekarten sind nun auf allen Anlagen gültig.

Diesem Skipool gehören die sechs
rechtlich selbständigen Bergbahnunternehmen

an, die sich auf dem Gebiet der
beiden politischen Gemeinden Quarten
und Flums verteilen. Der gesamte
Verkehrsertrag dieser Unternehmen beläuft
sich auf über 6,5 Millionen Franken. Sie
beschäftigen zudem über 110 Arbeitskräfte.

Anlässlich eines Pressetages auf dem
Flumserberg liess Kurdirektorin Rosmarie
Humm durchblicken, dass es den
Unternehmen wegen der heterogenen Struktur
des Wintersportes nicht leicht gefallen ist,
ein gerechtes System zur Aufteilung der
Einnahmen zu finden. Heute bereits im
In- und Ausland angewandte Systeme
konnten nicht einfach übernommen werden.

Mit der Einführung des Pools wurde
gleichzeitig auch das Abonnementsangebot

wesentlich erweitert. Durch den Einsatz

von Computern an den Hauptkassen
ist es nun möglich, Generalabonnemente
für zwei bis 22 Tage, respektive 30 Tage
und die Saison abzugeben. Bewusst wurde

sodann auf den Einsatz von
Fahrkarten-Lesegeräten verzichtet, da man auf
dem Flumserberg der Auffassung ist, dass
die Gäste diese «Verautomatisierung»
nicht geschätzt hätten. Tageskarten sind
auf dem Flumserberg für 27 Franken
erhältlich, Halbtageskarten für 18 Franken
(ab 12.30 Uhr). Ein Generalabonnement
für fünf Tage kostet 105 Franken.

Querverbindung zwischen den Skigebieten

In dieser Wintersaison können die
Flumserberger Skitouristen dank einer
neuen Doppelsesselbahn Obersäss-Twä-
renchamm erstmals am gleichen Tag in
allen Skigebieten des Ortes fahren.
Obwohl die Skigebiete Tannenheim-Prod-
kamm und Tannenboden-Maschgenkamm

direkt nebeneinander liegen, ist es
bis anhin nur mit grossem Zeitaufwand
und lediglich mit sehr guten
Gebietskenntnissen möglich gewesen, die beiden
Gebiete zu wechseln. Die neue
Verbindungssesselbahn besitzt eine Förderkapazität

von 1000 Personen pro Stunde.
Wie vor zwei Jahren die zweite Sektion

hat die Luftseilbahn Unterterzen- Tan-
nenbodenalp AG nun auch noch die erste
Sektion der Flumserbergbahn den neuesten

technischen Anforderungen ange-
passt. Neu sind die Kabinen, die
Fahrwerke sowie die elektronische Steuerung.
Die verkehrstechnische Lage der
Flumserbergbahn ist äusserst günstig, liegt
doch die Talstation direkt bei der SBB-Li-
nie Zürich-Chur und der Walenseestras-
se. Für Zugsreisende ist sie durch eine
Unterführung direkt erreichbar und
Autofahrer können sich den mühsamen Weg
auf der Bergs'trasse in den Ort ersparen.

Flumserberger Skiasse bauten zuhause
neue Existenz auf

Im Mittelpunkt des erwähnten Pressetages

stand ein Podiumsgespräch mit den
drei erfolgreichen Heimkehrern im Ort:
mit den drei früheren Skirennfahrern
Marie-Therese Nadig, Ernst Good und Edy
Bruggmann. Alle drei sind nach aktiver
und teilweise sehr langer Renntätigkeit
nach Hause zurückgekehrt, um im eigenen

Ort eine neue Existenz aufzubauen.
Edy Bruggmann und Ernst Good haben
Hotelbetriebe übernommen und Marie-
Theres Nadig betreibt nach ihrem Rücktritt

von der aktiven Renntätigkeit ein
Sportgeschäft und eine private, von der
Skischule unabhängige Rennschule.

Flumserberg rührt mit den drei früheren

Skiassen kräftig die Werbetrommel.
Sie, wiederum, sind gegenüber anderen
Gewerbetreibenden seitens der Gemeinde
und des Kurvereins nicht bevorteilt. Hier
verbirgt sich immer wieder kleiner
Konfliktstoff. Die drei Skifahrer Hessen

durchblicken, dass sie insgeheim von den
Flumserbergern mehr Starterleichterungen

erwartet hatten, als man ihnen
schlussendlich zugestand. psg/gw

Nordwestschweiz

Neuer Baiiii
Ganz wie es die Tradition vorschreibt,

hat die Baillage de Bäle-Ville der Chaine
des Rötisseurs jetzt einen neuen Bailli. An
die Stelle von Louis A. Treu, der nach
fünf Jahren wahrlich aufopfernder Tätigkeit

als «Vogt» zurücktritt, setzt sich jetzt
der Geschäftsführer des Basler Ablegers
der Firma Bucherer, Charles Gross. Die
Baillage zählt derzeit 179 Mitglieder -
davon sind gerade 13 Hotels und Restaurants,

obwohl neu das Hotel Basel und die
Restaurants Pfeffermühle, Cafe Spitz und
Safranzunft hinzugekommen sind.

Neues Hotel in Stein
Im fricktalischen Stein, das vor allem

wegen seiner Holzbrücke über den Rhein
berühmt ist, ist ein neues Dorfzentrum
geplant. Die Gemeinde, die heute 1800
Einwohner zählt, galt schon immer als
Strassendorf; von einem Schwerpunkt gab
es nichts zu sehen. Das neue Zentrum
gliedert sich in ein Wohn- und Geschäftshaus

und einen Hoteltrakt mit Restaurant
mit rund 90 Sitzplätzen sowie 10
Doppelzimmern und Dienstwohnungen. Die
Überbauung wird rund fünf Millionen
Franken kosten und sollte Ende 1982

abgeschlossen sein.

Gambrinus wieder offen
Das Restaurant Gambrinus an der Basler

Falknerstrasse verkörpert für viele
Basler und Nichtbasler ein ganzes Stück
Zeitgeschichte: Erstmals 1890 als «Weber's

Bayrische Bierhalle» erwähnt, wechselten

die Besitzer jeweilen auch immer
das Interieur aus. Seine vormaligen
Glanzzeiten erlebte das Gambrinus dann
in den dreissiger Jahren, als hier en suite
Kabarett gespielt wurde: Das «Corni-
chon» gastierte hier, aber auch Alfred
Rassers «Kaktus» und viele Artisten. Seit
1970 gehört das Restaurant der Gastrag
und der «Brauerei zum Warteck» und ist,
nach einer gründlichen Renovation, jetzt
wieder eröffnet worden. fl.

Wie plant man Wintersportanlagen?
Internationale Experten aus den Bereichen Sport, Touristik, Seilbahnen, Bauwesen

haben im Auftrage des Internationalen Arbeitskreises Sport- und Freizeiteinrichtungen

IAKS ein Ringbuch «Wintersport-Anlagen»1 mit den Teilen 1 «Anlagen
für den Skisport)! tiqd 2 «Anlagen für den Eissport» erarbeitet.

Dieses sowohl wissenschaftsbezogene
als auch praxisnahe Werk wird von der
Fachwelt als Nachschlagewerk für
Planung, Neubau, Ausbau, Sanierung,
Modernisierung aber auch für den Betrieb
solcher Anlagen sehr nützlich sein.

Teil 1 «Anlagen für den Skisport» enthält

die Kapitel Skiabfahrten und deren
Aufstiegshilfen, Loipen, Sprungschanzen
und Biathlonanlagen. Der Text ist mit
Plänen, Digrammen, Fotos, grafischen
Darstellungen und Skizzen aus der Praxis
reich ausgestattet. Aus dem Inhalt seien
u. a. erwähnt: Planungvoraussetzungen
wie Angebot und Nachfrage, Voraussetzungen

für Skierschliessungen, Planung
und Errichtung der Skiabfahrten, Wahl
der Transportmittel und deren Stationen,
Stauräume, Parkplätze, Verpflegungsein¬

richtungen; Schutz vor alpinen Gefahren
und Umweltschutz.

Teil 2 «Anlagen für den Eissport»
behandelt die Kapitel der Anlagen für
Eishockey, Eiskunstlauf und Eistanz, Curling,

Eisschiessen, Eisschneilaufen, Bob-,
Rodel- und Skeletonbahnen usw.

Die beiden Ringbücher können zum
Preise von DM 62 - je Buch beim
Internationalen Arbeitskreis Sport- und
Freizeiteinrichtungen e. V., Neusser Strasse
26, D-5000 Köln 1 bezogen werden. Die
Adresse eines jeden Bestellers wird beim
Herausgeber, dem IAKS, eingetragen,
wodurch später erscheinende Blätter mit
Nachträgen oder Ergänzungen automatisch

und ohne Kostenfolge nachgeliefert
werden. Der IAKS ist eine gemeinnützige
Vereinigung mit Mitgliedern aus 128
Ländern. RR

Verband Schweizerischer
Kur- und Verkehrsdirektoren
VSKVD ASDOT
Association suisse
des directeurs d'offices de tourisme

Vorstand: Chargen verteilt
Noch im alten Jahr tagte der VSKVD-Vorstand erstmals unter dem Vorsitz seines
neuen Präsidenten Marco Solari. Das übliche Beschnuppern des ersten «get together»

konnte entfallen, weil sich ein seit Jahren bestehender Freundes- und
Bekanntenkreis für eine Wegstrecke zusammenfand.

Entsprechend kurz fiel daher auch die
präsidiale Absichtserklärung aus. Dem
von den abgelösten Vorstandsgenerationen

aufgebauten Niveau der Verbandsarbeit

fühlt man sich verpflichtet.

Die Konstituierung
Past President Fernand Berger, La

Chaux-de-Fonds, vertritt den VSKVD in
den Vorständen der EUTO und der SVZ.
Vizepräsident ist Bruno Camanni aus
Winterthur, gleichzeitig wie bisher
zuständig für die Presse und Ersatzdelegierter

bei EUTO und SVZ. Die neue
Aufnahmekommission wird von den Ver-
kehrjdirektorcn Albert Bugnon, Fribourg
(für den Französisch und Italienisch
sprechenden Teil der Schweiz), und Willy Zil-
tener, Bad Ragaz (für die Deutsch und
Rätoromanisch Sprechenden) gebildet.
Georges Saudan aus Marligny betreut das
Protokoll und repräsentiert in dieser
Eigenschaft den Verband auch bei Kundgebungen

der Freude. Anerkennung oder
Anteilnahme. Zum Kassier wurde Urs
Zaugg, Interlaken, berufen und Bernhard
Reutener. Brunnen, betreut den Service
der Stellenvermittlung. Der Sekretär

Franco Palmy, Laax, wurde auch zur
Vertretung bei der Schweizerischen
Regionaldirektoren-Konferenz delegiert.

Zur Sache und den Dossiers

Sogleich haben die Verantwortlichen
für Dossiers und die Kompetenzen in
Sachgeschäften gewechselt, begleitet von
kollegialen Instruktionen. Mancher Hinweis

auf Erfahrungen sowie Ratschläge
sollten die schweren Pakete von der
übertriebenen Bedeutung des noch
Unbekannten befreien.

Sofort wurden aber auch offene Fragen
zu Mutationen aufgearbeitet und
beispielsweise beschlossen, dass auch ehemalige

assoziierte Mitglieder Seniorenmitglieder

werden können. Vom Sitzungsort
Zürich profitierend, orientierte Erich Gerber,

Präsident der Kommission Fachprüfung,

kurz über die letzten Verhandlungen
mit dem Biga. Schliesslich wurde das

Gesuch zur Übernahme eines Patronates
durch den VSKVD erörtert. Solchen
Engagements soll überaus vorsichtig
gegenübergestanden werden und ohne genaue
Prüfung dieser Anliegen wird der
Verband seinen Namen nicht freigeben. ci

Werner Friedrich
Am 1. Januar 1982 tritt Werner Friedrich

als engster Mitarbeiter des Direktors
in den Dienst des Schweizer Hotelier-Vereins.

Er ist verantwortlich für Fragen des
Marketings und der Public Relations.

Werner Friedrich kennt den SHV
bereits sehr gut, hatte er doch als Assistent
am Forschungsinstitut für Fremdenver-

•kehr der Universität Bern die Federführung

für die Verbandspolitik und das
Leitbild des Schweizer Hotelier-Vereins
inne.

Ich begrüsse Werner Friedrich herzlich
in unserem Team und wünsche ihm Freude

und Erfüllung in seiner wichtigen
Aufgabe. Franz Dietrich

200 DZ gesucht
Die britische Firma Travel the

world möchte gerne Hotels in der
Schweiz vollständig übernehmen.
Insgesamt werden ab anfangs Juni
bis Ende September (in 4 Stern oder
3 Stern Hotels) 200 Zweibettzimmer
benötigt, für total 400 Personen. Die
Gäste können auch auf zwei bis drei
Hotels aufgeteilt werden, in
verschiedenen Gegenden der Schweiz.
Es handelt sich alles um jüdische
Gäste aus Amerika. Die Hoteliers
können ihre Hotels mit eigenem
Personal selber führen. Es muss jedoch
koscher gekocht werden unter
Beaufsichtigung durch einen Vertreter
dieses Tour Operators. Interessenten
wenden sich an Travel the world, 3/
16 Woburn Place, Rüssel Square,
London WC1H OJE, Tel: 01-
278 4677, Telex: 298410, (Ted Mo-
ran, Marketing Director, (lata +
Abta Mitglied)

t Todesanzeige

Wir haben die schmerzliche
Pflicht, die Vereinsmitglieder
davon in Kenntnis zu setzen, dass unser

Mitglied

Herr Alfred Zurbriggen
Hotel Le Mazot, Zermatt ^

im Alter von 54 Jahren gestorben
ist.

Wir versichern die Trauerfamilie
unserer herzlichen Anteilnahme

und bitten die Mitgliedschaft, dem
Verstorbenen ein ehrendes Andenken

zu bewahren.

Namens des Zentralvorstandes:
Der Zentralpräsident
Peter-Andreas Tresch
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Grand Hotel Saas Fee

Mut zum gediegenen Namen
In den letzten Jahren haben viele Hoteliers die traditionsreichen Namen «Grand
Hotel» oder «Palace» zu Ungunsten anderer Namen fallengelassen. Nicht so das
wiedererstandene Grand Hotel in Saas Fee, das nach einem grosszügigen Um- und
Neubau auf diese Wintersaison seine Tore wieder geöffnet hat.

Das Besitzerehepaar Ursula und Hans
Hess-Zurbriggen setzt alles daran, auf
unkonventionelle Weise dem traditionsreichen

Namen ein neues Image zu
verschaffen. Es wird versucht, schon durch
die äusserliche Präsentation des Grand
Hotels in pittoresker Holzbauweise den
Gästen die Schwellenangst zu nehmen
und Klischeevorstellungen zu beseitigen.

1893 erbaut

Severin Lagger, der Wirt des Hotels de
la Poste in Visp, pachtete im Jahre 1882
das Hotel Dom in Saas-Fee, welches zwei
Jahre zuvor als erstes Gasthaus von der
Gemeinde erstellt wurde. Im Jahre 1883
entstand als Privatspekulation durch den
Bergführer A. Supersaxo das Hotel Belle-
vue. Nach kurzer Zeit erwarb die Familie
Lagger-Stampfer dieses Hotel. Das
Unternehmen florierte so gut, dass sie im
Jahre 1892 das Hotel Dom käuflich
erwarb. Da der Zustrom von Feriengästen
stetig anstieg, stellte sich bald das Bedürfnis

nach einer weiteren Vergrösserung.
Deshalb beschloss die Familie Lagger,
einen weiteren, grösseren und sehr
komfortablen Neubau zu erstellen: Im Jahre
1893 wurde das Grand Hotel Saas Fee
erbaut. Es verfügte über 100 Gästebetten.
Für den Bau des Hotels wurde der Kalk
in Saas Grund gebrannt und auf Maultieren

in Tragkörben nach Saas Fee befördert.

Kaiser und Generäle

Das Grand Hotel Saas Fee, das erste
Haus am Platz, verfügte laut Hotelprospekt

von zirka 1920 über fliessendes
Warm- und Kaltwasser, Zimmer mit
Privatbad und WC, Verandas, Bibliothek,
Garten und ganz vorzügliche Verpflegung.

Aus diesem Grunde ist es auch
nicht verwunderlich, dass illustre und
berühmte Persönlichkeiten ihre Ferien im
Grand Hotel Saas Fee verbracht'haben.
So weilte zum Beispiel der König von
Italien und Kaiser von Äthiopien, Viktor
Emanuel III. dort. Herr und Frau Lagger
waren vom Besuch des Monarchen so
begeistert, dass sie aus diesem Grunde ihren
Söhnen die Namen Viktor und Emanuel
verliehen. Auch General Henri Guisan
verbrachte zusammen mit seinem Sohn
seine Ferien im Grand Hotel.

Vor 20 Jahren renoviert

Die Weltwirtschaftskrise und ihre Folgen

bereitete der Hoteldynastie Lagger
grossen Kummer und finanzielle Sorgen.
Nach dem Zweiten Weltkrieg musste die
Familie Lagger ihre Hotels nach und
nach verkaufen, zuerst das Hotel Dom,
1955 das Hotel Bellevue. Schliesslich er¬

warb im Jahre 1959 Gustav Zurbriggen-
Glatt das Grand Hotel und baute es
anschliessend um. So wurden nach und
nach Zimmer renoviert, Badezimmer
eingebaut, eine neue Eingangshalle geschaffen

und das Dancing Sans-Souci angebaut.

Seit 1977 steht das Grand Hotel
Saas Fee unter der Leitung von Ursula
und Hans Hess-Zurbriggen. Den Renovationen

zum Trotz entsprach das Hotel
nicht mehr den Anforderungen der Zeit
und es musste nach einer umfassenden
Lösung gesucht werden. Nach langen
Überlegungen entschloss man sich, das
Grand Hotel grosszügig um- und neuzubauen.

Der Auftrag wurde dem Architekturbüro

R. Neukomm in Zürich erteilt.

Im Zentrum

Das Grand Hotel Saas Fee, an einer
der beiden Hauptstrassen im Zentrum des
Dorfes gelegen, wird ab Busbahnhof und
den Parkhäusern in nur fünf Gehminuten
erreicht. In gleicher Entfernung findet der
Hotelgast die Eisbahnen, Curling-Rinks
und die Tennisplätze. Von dem nach
Süden orientierten Hotel und seinem
vorgelagerten Park geniesst man einen
ungehinderten Blick auf die umliegende Bergwelt.

Trotz laufend durchgeführter
Unterhaltsarbeiten zeigten sich die Spuren der
Zeit am augenfälligsten im Innern des
Gebäudes und es drängte sich eine
grundlegende Erneuerung auf. Der äusseren
Gestaltung und Dimensionierung des
gesamten Gebäudekomplexes waren, durch
die Bestimmungen und Bauvorschriften
der Gemeinde, gewisse Schranken auferlegt.

In gestalterischer Hinsicht galt es, die
nicht unbeträchtliche Baumasse formal
und substantiell in das Dorfbild einzuordnen

und den traditionellen architektonischen

Gegebenheiten der Region
weitgehend entgegenzukommen.

Grosszügige Note ^

Die östliche Gebäudehälfte und das

ganze Dachgeschoss mussten abgebrochen

werden. Vom einstigen Altbau blieben

nur die Eingangspartie und Hotelhalle
sowie die drei darüberliegenden

Geschossteile übrig, welche einer umfassenden

Renovation unterzogen wurden. Im
Untergeschoss, auf der Höhe des Tanzlokals

Sans-Souci, sind, nebst den
Wirtschafts- und Installationsräumen, der
Skiraum, die Sauna mit Whirlpool, ein
Fernsehraum und die Spielhalle für Kinder
erstellt worden. Die grosszügig konzipierte
Eingangshalle mit dem Chemineeraum
lädt zu gemütlichem Verweilen ein. Daran

anschliessend gruppieren sich die
Reception und Büroräume, die Hotelbar so-

Einst undjetzt: Wie aus dem 1893 erbauten Grand Hotel Saas Fee.

ein dreizackiges Chalet wurde.

wie das Restaurant und die Speisesäle.
Die Gestaltung und das Ineinandergreifen

der Gesellschaftsräume im Eingangs-
geschoss sollen dem Gast die einem
Grand Hotel zustehende Note und Gross-

zügigkeit vermitteln.
Eine nach neuesten Erkenntnissen

konzipierte Küchenanlage muss einem Angebot

von maximal 400 Plätzen und einer
reichhaltigen Menuauswahl gerecht werden.

Der vom Office in die Etagen
führende Serviceaufzug gestattet einen
reibungslosen Ablauf des Room-Service.
Die Sicherheit der Gäste war der
Bauherrschaft ein besonderes Anliegen. Nebst
einer neuzeitlichen Brandmeldeanlage
und zur Nottreppe führende Fluchtwege,
wurde der Verwendung schwerbrennbarer

Baumaterialien besondere Aufmerksamkeit

geschenkt.

Personalhaus umgebaut

Mit den Bauarbeiten konnte nach der
Wintersaison 1980/81, Ende Mai 1981,

begonnen werden. Nach knapp sieben-
monatiger Bauzeit, bei grösstenteils un-

(Foto Klopfenstein Adelboden)

günstiger Wetterlage, wurde das Hotel
und das umgebaute Personalhaus der
Bauherrschaft zur Betriebsaufnahme
übergeben. Mit der Realisierung des von
der Bauherrschaft geforderten Raumprogramms

ist durch den abgeschlossenen
Neubau/Umbau des Grand Hotels die
Leistungsfähigkeit eines 4-Stern-Betriebes
mit 100 Betten auf das Optimum gesteigert

worden. hug/rn

Monte Rosa Täsch
Auf die Saison hin eröffnet in Täsch

das Aparthotel Monte Rosa seine Pforten.
Es steht unter der Direktion von Pierre
Tsclierrig, einem gebürtigen Gondoneser,
der in Sitten aufwuchs, eine Kochlehre
und das Hotelier-Diplom vorweisen kann
und zuletzt als Vizedirektor des Atlantis
Sheraton in Zürich tätig war. Das Täscher
Aparthotel verfügt über 48 Appartements
und kann im Endausbau bis zu 450
Gästen Platz bieten. Es hat zwei Restaurants,
Hallenbad, Sauna, Billard- und andere
Spielräume. Ein Tennisplatz ergänzt das

Angebot. lk

Gestolpert
Das Restaurant «Zum Rathaus» in

Bern verstand sich seit seiner Eröffnung
vor vier Jahren in einer Art Doppelrolle
als Quartierbeiz und gleichzeitig als Lokal
mit ungezwungener Atmosphäre für
Feinschmecker. Während zwei Jahren
gelang es, diese Doppelrolle mit viel Erfolg
durchzuhalten.

Mit der Zeit fanden sich die Trinkgäste
aus dem Quartier aber derart zahlreich
ein, dass sie die Essgäste verdrängten.
Darauf reservierte Zehtner für die Trinkgäste

einen Stammtisch, währenddem die
anderen Tische im Parterre aufgedeckt
waren. Den eng nebeneinander am
Stammtisch zusammengedrängten Trinkgästen

waren die aufgedeckten und am
früheren Abend noch unbesetzten Tische
Dornen in den Augen, so dass sich
Spannungen ergaben, die bis zur Belästigung
der Essgäste reichten.

Weil die Küchenumsätze aber trotz
mehreren Gesprächen mit den Trinkgästen

weiterhin rückläufig blieben,
entschloss sich Zehtner, künftig alle Tische
ab 19 Uhr bis 22 Uhr weiss zu decken.

Korrekturen wie im Restaurant «Zum
Rathaus» sind zwar keine Seltenheit.
Doch ist man im «Rathaus» insofern über
das eigene Konzept gestolpert, als es sich
erwies, dass die Rolle als Quartier- und
gleichzeitig Feinschmeckerlokal eine
Gratwanderung bedeutet. Dem
«Rathaus» bleiben zwar jeden Tag noch genügend

Stunden, um auch weiterhin
Quartierbeiz zu sein. Ein wenig schade ist
bloss, dass das Nebeneinander von
Feinschmeckern und Stammbeiziern
nicht ohne die Massnahme, die Peter
Zehtner nach eigener Aussage widerstrebt,

möglich war. BUZ

Varia
Neues von Teletap

Ab 1. Januar 1982 tritt die Teletap-Or-
ganisation auf dem europäischen Festland

unter dem Namen «Teletap Hotels
Reservations» auf und vertritt in Europa
die «Etap International Hotels»-Kette
(zurzeit besitzt diese Hotelgruppe über 40
Häuser in Westeuropa, Griechenland.
Türkei, Ägypten und Marokko) und mehr
als 20 ausgewählte, unabhängige Hotels.
Für deren rund 8000 Zimmer wird ein
internationaler Reservierungs-Service
angeboten. Die Teletap Hotels Reservations-
Büros in Paris (Sitz der Organisation),
Brüssel, Frankfurt, Zürich, Madrid. Rom
und Amsterdam domiziliert. Für Oslo.
Stockholm und Kopenhagen stehen
kostenlose Telefonverbindungen (800 Toll
Free) nach Amsterdam zur Verfügung, pd

Planung der elektrischen
Stark- und Schwachstrom-
Installationen

Hans-Rudolf Küng
4954 Wyssachen, (063) 76 19 66

959

Ernest Kalbermatten
Teppiche und Bodenbeläge

3906 Saas Fee
Telefon (028) 57 22 38 «

Zentralheizungen
Ölfeuerungen
Heizöle

Baumann Josef
3906 Saas Fee

A k 1 Planung und Verkauf von Gastronomie-H|[iH*P AM EinrichtungeniraCl 1 L7\l \| 8913 Ottenbach, Telefon (01)769 03 10

Nützen auch Sie die Möglichkeit, Ihre Küche genau nach
Ä Massanfertigung einzurichten. Unser ZUGPFERD - GROSS-

KÜCHENHERDE nach Mass - gemäss Schweizer Qualitäts-
ansprüchen und den jeweiligen, speziellen Wünschen und
Bedürfnissen des Kunden gebaut.
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Bitte rufen Sie uns an, Telefon (01) 769 03 10, für eine unverbindliche Beratung
oder besuchen Sie den von uns eingerichteten und geführten Musterbetrieb,
das Restaurant «La Brochette», Altstetterstrasse 146 in Zürich-Altstetten.
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Telex Mondial

Tansania senkt Hoteltarife
Das staatliche tansanische Reisebüro

(TTC) wird die Hotelpreise in der Saison
1982/83 für ausländische Package-Tours
um 25 Prozent senken, um damit mehr
Touristen als bisher ins Land zu bringen.
Das kündigte TTC-Marketingdirektor A.
Macha im staatlichen tansanischen Rundfunk

an. Die Preissenkung wird mit 1.

März 1982 voll in Kraft treten.

Florenz behindertenfreundlich
Körperbehinderte Kulturfreunde können

Florenz jetzt leichter als bisher vom
Rollstuhl aus erleben. Seit kurzem erhalten

behinderte Besucher der Stadt am
Arno gratis einen speziellen Reiseführer,
der sie unter anderem darüber aufklärt, in
welche Hotels, Restaurants, Museen und
Kirchen sie ohne grosse Mühe im Rollstuhl

gelangen können.
Der 65seitige Reiseführer ist viersprachig:

Italienisch, Englisch, Französisch
und Deutsch. apa

China fördert den Tourismus
China erwartet für dieses Jahr ausländische

Besucherzahlen von über 600 000
und erhofft bis 1985 jährlich an die eine
Million Besucher aus dem Ausland. Für
letztes Jahr weisen die chinesischen
Fremdenverkehrsstatistiken 530 000 Ausländer
und fünf Millionen Chinesen aus Übersee
aus. Die in englischer Sprache erscheinende

«China Daily» berichtete ferner, dass.
kürzlich Massnahmen zur Förderung des

Tourismus in der Volksrepublik ergriffen
wurden, um die Verbindungswege zu
verbessern, die Hotelzahlen zu vergrössern
und die Erteilung von Visa zu vereinfachen.

sda

Griechenland nicht teurer
Obwohl die griechische

Fremdenverkehrswirtschaft für die kommende Saison
eine nominelle Preiserhöhung von 20
Prozent ins Auge fasst, wird der
Griechenland-Urlaub für den Ausländer nicht teurer

werden. Die nominelle Preiserhöhung
wird nämlich durch die Abwertung der
Drachme wettgemacht. Im übrigen sei es

möglich, dass von der neuen griechischen
Regierung- - Preiskontrollen 1 eingeführt
werden, äusserte sich der neuernannte
Chef der griechischen Zentrale für
Fremdenverkehr (EOT), Stelios PanagopuIos,in
einem Pressegespräch.

Hinsichtlich der künftigen
Fremdenverkehrspolitik in Griechenland erklärte
der neue EOT-Chef, sein Hauptaugenmerk

werde darauf gerichtet sein, eine
Leistungsverbesserung durch eine Erhöhung

des Ausbildungsniveaus zu erzielen.
apa

Adria Freizeithafen
Im Badeort Muggia bei Triest an der

oberen Adria soll in den nächsten Jahren
ein Freizeithafen mit allen dazugehörigen
Einrichtungen entstehen. Das Projekt, das

jetzt auf dem Schiffahrtssalon von Genua
vorgestellt wurde, sieht die Errichtung

,von 1400 Liegeplätzen für Yachten und
Sportbooten, 1200 Parkplätzen, Hotels
und Appartements mit insgesamt 1050

Betten, drei Restaurants und Bars, eines
Self-Service, eines überdeckten Swim-
ming-Pools, von vier Tennisplätzen sowie
aller übrigen notwendigen Infrastrukturen

vor. Die Anlage, in einer reizvollen
Landschaft gelegen, soll auch ausländische

Besucher anlocken. apa

Die erste Ausstellplatte
für die warme Küche
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widersteht dank ihrer Konstruktion jeder
Hitzebeanspruchung. Kein Verbiegen
und keine abfallenden Griffe und
Verzierungen mehr!

Kleine Platte 50 x 38 cm
Grosse Platte 72 x 52 cm
in Edelstahl 18/10 sowie in hartversilbert
lieferbar.

RfHTTIHnn
Sternegg AG
8201
Schaffhausen
Tel. (053)5 12 91

Laden und Ausstellung in Zürich:
Manessestrasse 10. 8003 Zurich,
Tel (01)242 32 88
Laden Bern. R Bregani,
Langgassstrasse 16, Tel. (031) 24 14 80
Exposition ä Geneve- A Ammann,
26. pare Chäteau-Banquet,
1202 Geneve, Tel. (022) 32 19 37

Tourismus in Dänemark und Island

Nordische Novitäten
Das vom Zürcher Verkehrsbüro für Dänemark und Island zum zweiten Mal
veranstaltete Pressefriihstück war zum zweiten Mal ein Grosserfolg, und dies bestimmt
nicht nur des so beliebten Smorrebrods wegen. Was diese beiden sympathischen
Urlaubsländer, stets etwas im Schatten der «grossen» Skandinavier stehend, an
Novitäten anzubieten haben, erfuhren wir von der Direktorin Martha Dobsony.

Zuerst zu Dänemark, das dank massiger

Inflationsrate und schwachen
Kronenkurses für viele Ausländer und natürlich

speziell für Schweizer sehr attraktiv
ist. Obwohl die Schweizer in den Statistiken

nicht separat aufgeführt werden,
kann man dem Beispiel «Camping-Übernachtungen»

entnehmen, dass der Nord-
Trend eine weitere Steigerung erfährt:
von Januar bis September 1981 erhöhte
sich die Zahl um sagenhafte 40,6 Prozent.

1982 wird in Dänemark als das «Jahr
der Schlösser» proklamiert, und dies

bringt die wichtigste Neuerung. In einer
eigens geschaffenen Broschüre werden
164 der insgesamt rund 300 Schlösser und
Herrenhöfe vorgestellt, wobei von Besichtigung

und nicht etwa von Übernachtung
die Rede ist.

Beibehalten will man ferner, nach guten

Erfahrungen, die «Kro-Checks» (ein
40 Franken entsprechender Check, gültig
in 59 dänischen Hotels für eine
Übernachtung auf Doppelzimmerbasis), sowie
das «Dan-Menu», das für Fr. 12.50 in 610
Restaurants angeboten wird und auf
Touristen, die einheimische Gerichte kennenlernen

möchten, zugeschnitten ist.

Aktivferien werden gross geschrieben,
und neben Wandern, Reiten und Segeln
getankt vor allem das Velofahren zum
Zuge. Neu ist eine Velokarte, die in
Dänemark für 6 Fr. verkauft wird. Und
schliesslich soll noch den zahlreichen Au-
totouristen Genüge getan werden: in
Svendborg auf Fünen wurde eine zentrale
Buchungsstelle Dantourist (wo man
deutsch sprechen kann) geschaffen, mit
Bahn. Fluglinie. Reedereien und Hotel-
und Gaststättenverband als Teilhaber.

District Manager Jürg Kägi von der
SAS stellte darauf einen Teilaspekt der
«neuen SAS» vor, die «Euro Class», seit
dem 1.11.81 in Betrieb und innerhalb
Europas gültig.

Abschliessend wurde noch mitgeteilt,
dass die Grönlandprogramme verstärkt
würden (Saga, SSR, Popularis,
Abenteuer-Reisen Engelberg), dass sich Wanderer

und Ornithologen auf ein erstes Fä-
röer-Arrangement freuen dürfen (SSR)
und dass - so Richard Gugerli von der
Icelandair, die einen Gratis-Busdienst von
Zürich/Basel nach Luxemburg unterhält
(Mai bis September) - Island einen echten

Touristenboom melden darf. US

Sorgen der dänischen Hotellerie
Zum ersten Mal seit seinem Bestehen hat der Zentralverband der dänischen Hoteliers

und Gastwirte eine Strukturanalyse in Auftrag gegeben. Ihr Ergebnis war in
zweifacher Hinsicht negativ.

Der Bericht kritisiert nicht nur die
Branche und ihr Verhalten nach innen
und aussen, sondern auch den Zentralverband

und seine Fähigkeit, mit den
gegenwärtigen Problemen fertig zu werden. So
heisst es in einem Auszug, der Mitte
Dezember in der angesehenen dänischen
Tageszeitung «Berlingske Tidende»
veröffentlicht wurde, der Verband wisse so gut
wie gar nichts über seine Mitgliedsbetriebe.

Darüber hinaus fehle ihm jeder
Wissenshintergrund, wie man dem Geschäftsund

Einnahmenschwund der Branche
begegnen könne. Die Reisebüros, so folgert
der Bericht, machen sich dieses doppelte
Vakuum zunutze, drücken die Preise und
spielen die Hotels gegeneinander aus.

Gäste um jeden Preis

Schon vor den mit einem Patt geendeten

vorgezogenen dänischen Parlamentswahlen

Anfang Dezember machte sich
eine Wirtschaftskrise zunehmend
bemerkbar, die in hohem Masse auch die
Hotels und hier insbesondere die
Kopenhagener Häuser, weniger die Provinzho-

Tunesien

FKK-Strand schon geplant
Seit 1959 die ersten ausländischen Gelder in dem heute eher westlich denn arabisch
orientierten Staat investiert wurden, ist der Tourismus dort ebenso mühsam wie
planmässig aufgebaut worden. Die Zahl der Hotelbetten ist von damals 4000 auf
inzwischen 72 000 gewachsen, und nach einem Sechs-Jahres-Plan der Bourguiba-
Regierung sollen es bis 1985 sogar 110 000 Touristen-Betten werden.

tellerie traf. Die Folge dieser Misere, stellt
die Analyse weiter fest, sei, dass die Hotels

sich gegenseitig unterbieten. Wenn
schon kein Gewinn zu erzielen sei, so wolle

man zumindest Gäste und damit die
Möglichkeit haben, den Betrieb in Gang
zu halten und das Personal zu behalten.

Heilmittel: Kooperation

Im Zentralverband sind gegenwärtig
knapp 12 000 Mitglieder organisiert, aber
nur gut 1200 von ihnen betreiben ein Hotel,

Motel oder einen anderen
Beherbergungsbetrieb. Die grosse Masse der
Mitglieder setzt sich aus Restaurateuren
zusammen, die wiederum höchst
unterschiedliche Betriebe haben oder leiten.
Die Analyse empfiehlt daher, was es in
der Schweiz und in der Bundesrepublik
Deutschland seit Jahrzehnten gibt: Einen
Zusammenschluss vergleichbarer Betriebe
zwecks besserer Organisation, Koordination

und Rentabilität. Den Mitgliedern
insgesamt gibt der Bericht den Rat, sich
kollegialer zu verhalten als bisher. ku.

Unter den bisher entstandenen 350 Hotels

fehlt es ebensowenig an einer in der
Wüste gelegenen Vier-Stern-Nobelherberge

(Sahara Palace), die sich als
Ausgangsstation für Expeditionen zu
Beduinenzelten und Berberdörfern anbietet,
wie an preisgünstigen Bungalow-Bauten
in Strandnähe.

Dabei ist im Gegensatz zu anderen
Urlaubsländern fast immer der Grundsatz
eingehalten Wörden, dass kein Hotel
höher sein soll als die Palme, die neben ihm
steht.

Auch sonst hat Tunesien in den letzten
Jahren viel für seine Besucher getan und
aus Fehlern der Vergangenheit gelernt:
Nach Klagen über schlechten Service
wurden seit 1975 sechs Hotelfachschulen
errichtet, in denen inzwischen jeder Dritte
der 25 000 Hotelbeschäftigten ausgebildet
wurde. Auch die hohen Alkoholpreise
und andere Nebenkosten wurden auf
staatlichen Erlass hin eingedämmt.

Cholera-Fälle von zurückgekehrten
Urlaubern wurden nur noch vereinzelt
bekannt. Mit einem millionenschweren
Hygiene-Programm will die tunesische
Regierung ausserdem bis 1985 für noch
mehr Sauberkeit in den Schuttablade-
platz-übersäten Städten sorgen und das
Strassennetz verbessern.

Touristische Attraktionen gibt es

genug: In Gafsa springen kleine Jungen für
2.50 Mark von einer fast 25 Meter hohen
Palme in ein nur gut ein Meter tiefes
Gewässer. In einer Oase bei Tozeur ist ein
«Paradies» entstanden, das neben einer
absolut tödlichen Horn-Viper auch ein
Coca-Cola aus der Flasche trinkendes
Kamel beherbergt. Und vor dem Diar el
Andalous-Hotel in Port el Kantaoui/

Sousse ist ein komplettes ausrangiertes
Flugzeug vom Typ Caravelle auf einem
Kinderspielplatz aufgestellt worden.

In den Basaren und Souks der Medinas
(Altstädte) sprechen die Schmuck- und
Teppichhändler bereits besser Deutsch als
die meisten Stewardessen von Tunis Air.

Nicht nur in Moscheen haben aber die
Urlauber auch die Sitten und Gebräuche
des Landes zu respektieren. In kaum
einem Hotelzimmer fehlt der Hinweis,
dass Oben-ohne-Baden in Tunesien
verboten ist. Doch seit der Tourismus darangeht.

das Öl als wichtigste Einnahmequelle
des Landes zu verdrängen, ist man

beim Fremdenverkehrsamt in Tunis auch
hier nicht mehr so heikel: «Wir haben
nichts gegen oben ohne - und wir planen
sogar, im Norden Tunesiens einen FKK-
Strand zu errichten.» apa

Der römische Brunnen

Gesetzesreform für das ENIT
Ein neues Statut für das ENIT war fällig

seit dem Zeitpunkt, als durch
Gesetzesänderung den Regionen die Kompetenz

und Exekutive in allen Fragen des
Tourismus übertragen wurden. Die
entscheidende Mitsprache musste somit für
die Regionalregierungen auch im Rahmen

des ENIT gesetzlich festgeschrieben
werden.

ENIT bleibt das Instrument der
italienischen Staatsregierung für die Auslandswerbung.

Es ist zuständig für Koordination,

Marketing, Verkaufsförderung und
Public Relations. Neu sind jetzt alle
Regionen und die sogenannten Autonomen
Provinzen im Rat des ENIT - ob gross
oder- klein im Hinblick auf ihr touristisches

Angebot - vertreten. Ebenso haben
andere Organe, wie die nationale
Fluggesellschaft Alitalia, das staatliche Reisebüro

CIT, das Institut für Aussenhandel
(ICE) und der nationale Automobilclub
ACI Sitz und Stimme.

Für ENIT ist ab sofort ebenso wirksam
die Festschreibung des Budgets aus der
Staatskasse: rückwirkend noch für 1980

und 1981 je 30 Milliarden Lire. Im Rahmen

des Dreijahresplanes für die
wirtschaftliche Entwicklung soll der Betrag
auf 100 Milliarden Lire ansteigen. Damit,
so sind sich Fachleute einig, werden sich
Möglichkeiten für massive Werbemass-
nahmen weltweit ergeben, die ein
Wiederansteigen des italienischen Incoming-
tourismus bewirken sollten.

Teuerung: Grenze 16 Prozent
Die italienische Regierung hat sich

verpflichtet, 1982 die Inflationsrate mit allen
ihr zur Verfügung stehenden Mittel zu
senken. Nach ihrem Willen soll die Quote
bei 16 Prozent stehen bleiben. Gewerkschaften

und Arbeitgeberverbände sollen
ihren Anteil zum Gelingen beitragen.

Der Vorstand des Provinzialverbandes
für Tourismus der Provinz Latina (südlich
Rom) will darauf hinwirken, dass bei der
Tariffestsetzung für 1982 die Hotel- und
Pensionspreise keinesfalls höher als 16

Prozent gegenüber den Vorjahrespreisen
steigen dürfen. Dieses Beispiel könnte
Schule machen, und es steht in der Tat in
Aussicht, dass 1982 Übernachtungskosten
in Italien nicht mehr in Prozentsätzen von
20 bis 30, wie für 1981 steigen werden.

Kongressgeschäft
zurückerobern

Insgesamt 25 000 Kongressteilnehmer
könnten täglich in den italienischen
Kongresszentren ihre Sitzungen abhalten und
entsprechend in den Hotels am Tagungsort

untergebracht werden. Nach den Sta¬

tistiken der UAI - Union des Associations
Internationales - hat Italien, das lange auf
dem 4. Platz im internationalen Kongresswesen

stand, diese Position jedoch in den
letzten 3 Jahren verloren, die Zahl der
Kongressisten ging - schon in der Zeit, als
der normale Tourismus noch erhebliche
Zuwachsraten zeigte, zurück. Um wieder
konkurrenzfähig zu werden, will der
italienische Verband Italocongressi, heute
mit 85 Mitgliedern aus allen Sektoren der
Branche, versuchen, gemeinsame Wege
für Werbung und Promotion im In- und
Ausland zu gehen und das Staatliche
Italienische Tourismusamt ENIT zu
veranlassen, diese Bemühungen im Ausland
durch geeignete Massnahmen zu
unterstützen.

Aktienpaket der Jolly-Hotels
verkauft

Die bekannte italienische Hotelaklien-
gesellschaft der «Jolly-Hotels» hatte im
Sommer beschlossen, das Aktienkapital
auf 15 Milliarden aufzustocken. Bis dahin
teilten sich 8 Teilhaber in 20 Millionen
Aktien, darunter die Schweizerische
Volksbank und die Familien Marzotto.
Inzwischen sind 4 Millionen Titel der
Gruppe Marzotto verkauft und zwar zum
Preis von je 7000 Lire (Nennwert 750). Es

scheint, dass in naher Zukunft Jolly-Ho-
tel-Aktien an der Börse quotiert und
gehandelt werden sollen. Die Titel gemessen.

wie durch den schnellen Verkauf der
4 Millionen Titel bewiesen, einiges Ansehen

in Finanzkreisen. Immerhin wies im
letzten Jahr die Gesellschaft einen
Gewinn von 3,3 Milliarden Lire aus und
verteilte pro Aktie eine Dividende von 120
Lire oder 16 Prozent. Der Gesamtrechnungswert

von 1980 lag mit 60,5 Milliarden

Lire um 29 Prozent höher als im Vorjahr

und die ersten 6 Monate 1981 hatten
eine weitere Steigerung um 23 Prozent
erbracht. Jolly-Hotels besitzen 20 Hotels
und führen weitere 9. Hinzu kommt die
Geschäftsführung der Restaurants von
IBM in Como, einer Residence in Mailand

und eines Hotels in Brüssel.

Verband für
Seniorentourismus

Anstelle der «Senioren» ist in der
italienischen Tourismusbranche von «terza
etä» die Rede. In diesem Jahr wurde die
«Associazione turismo terza etä» (Rom,
Via Nazionale 51) gegründet. Sie hat
bereits eine Anzahl einschlägiger Veranstaltungen

durchgeführt, darunter Reisen
und Ferien nicht nur im Inland sondern
auch zu nahen und fernen Auslandszielen.

-st
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Kurier
Schwache Winterhoffnung

Nur mehr geringe Zuwachsraten werden

für die angelaufene Wintersaison im
heimischen Fremdenverkehr erwartet.
Nach einer Umfrage des Handelsministeriums

erwarten die Fremdenverkehrsrefe-
renten in den Gemeinden eine Zunahme
der Nächtigungen von 1,7 bis 1,8 Prozent,
während die Hoteliers mit einem
Zuwachs von 0,1 Prozent praktisch mit einer
Stagnation der Nächtigungen rechnen. In
der Wintersaison 1980/81 konnte
vergleichsweise eine Zunahme von 8,3
Prozent erzielt werden.

Die Fremdenverkehrsreferenten erwarten

laut Umfrage bei den Inlandgästen
einen Zuwachs von 1,4 Prozent, bei den
Auslandgästen einen solchen von 1,9
Prozent. Die Hoteliers rechnen dagegen mit
einem Rückgang bei den Nächtigungen
von Inlandgästen um 1,2 Prozent, bei den
Ausländern wird ein Plus von 0.4 Prozent
erwartet. Grund für die vorsichtige
Beurteilung sind die andauernden allgemeinen

Staat zieht sich zurück
Die touristische Infrastruktur Jamaikas geht an die Privatwirtschaft zurück

In Jamaika wird das Programm, die
Wirtschaft zu liberalisieren, weitergeführt.

So wird der Privatwirtschaft das
zurückgegeben, was seinerzeit von der
ehemaligen Regierung nationalisiert worden
war. Die Regierung Seaga, im Amt seit
Oktober 1980, will den Tourismus auf
Jamaika wiederbeleben. Im besondern
durch das Angebot an internationale
Gruppen, Hotels auf der Insel zu leasen.

Das neueste Übereinkommen wurde
am 1. Dezember 1981 unterzeichnet. Im
Laufe dieses Monats wird die Hotelketle
American Hotels, Chicago für die
kommenden 15 Jahre die Geschäftsleitung des

Hotels Intercontinental in Ocho Rios
übernehmen.

Ähnliche Übereinkommen sind kürzlich

für drei Tourismusprojekte auf der
Insel geschlossen worden. Zudem erwartet

man den positiven Abschluss der
Verhandlungen mit National Hotels and
Properties, Ltd. über weitere Hotels.

American Hotels Corporation verwaltet

43 Hotels mit insgesamt 12 500
Zimmern. 14 Hotels auf Jamaika sind im
Besitz von National Hotels and Properties,
Ltd.

Ocho Rios ist der elegante Touristenort
auf Jamaika. Hier ging 1494 Christoph
Kolumbus an Land.

wirtschaftlichen Schwierigkeiten in
Westeuropa, die sich zum Teil in realen
Einkommensverlusten ausgewirkt haben,
sowie das sehr gute Vorjahresergebnis.

Budgeterhöhung um
6 Prozent

Einen definitiven Beschluss über die
umstrittene Budgelerhöhung der
österreichischen Fremdenverkehrswerbung
(ÖFVW) hat die Generalversammlung
der ÖFVW gebracht. Demnach wird das
Budget für 1982, wie bereits angekündigt,
um 6 Prozent aufgestockt. Den Forderungen

der ÖFVW-Geschäftsführung auf
eine 12prozentige Steigerung wurde nicht
entsprochen.

Wie die ÖFVW in einem Communique
mitteilt, wird die Organisation durch die
öprozentige Budgeterhöhung im
kommenden Jahr über insgesamt 286,44
Millionen Schilling für ihre weltweite
Werbetätigkeit verfügen. Dieses Budget setzt
sich aus den Mitgliedsbeiträgen (davon
Handelsministerium 167,9 Millionen,
Bundeskammer und die neun Bundesländer

je 55,9 Millionen Schilling) sowie aus
6.6 Millionen Schilling an sonstigen
Einnahmen zusammen.

Sommerfremdenverkehr
stagnierte

Mit 78,2 Millionen Gästenächtigungcn
konnte im heurigen Sommerfremdenver-
kehr keine Steigerungen gegenüber dem
Vorjahr mehr erzielt werden. Dies geht
aus den nunmehr vorliegenden Ergebnissen

für die Sommersaison (Mai- Oktober)
hervor. Im Handelsministerium wertet
man das Halten des Vorjahresergebnisses
in Anbetracht der ungünstigen Wirt-
schaftsenlwicklung in Westeuropa als
Erfolg.

Die Ausländerübernachtungen gingen
um 0,1 Prozent zurück, während die
Inländerübernachtungen um 0.3 Prozent
zunahmen. Ein Rückgang war bei den
deutschen Gästen mit 1,6 Prozent auf 44.2
Millionen LN zu verzeichnen.
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Norwegen als Zuchtlachspioniere

Erfolg mit Zuchtlachs
Norwegens Fischer können vom traditionellen Lachsfang nicht mehr leben. Längst
schon sind die atlantischen Gewässer - ganz im Gegensatz zum Pazifik - rar an
Lachsschwärmen. Das liess die Pioniere auf den Plan treten: In den vergangenen
Jahren ist Norwegen zum grössten Lachszüchter der Welt geworden.

Das ist teilweise naturgegebenen
Vorteilen zuzuschreiben und teilweise den für
die Aufzucht von Lachs in Salzwasser
entwickelten Spezialverfahren. Die Fischaufzucht

in Salzwasser ist eine Weiterentwicklung

der Zuchtverfahren Für Süss-

wasserfisch, der schon seit dem Mittelalter
in Mitteleuropa gezüchtet wird. In

Norwegen hat man erst in den 1950er
Jahren begonnen, Forellen in Süsswasser

zu züchten. Das kühle Klima begrenzte
die Möglichkeiten Für gute Resultate auf
den südlichen Landesteil (Rogaland-Hor-
daland). Die technischen Probleme hätten,

wie in Finnland, zweifellos überwunden

werden können, aber die Züchter an
der Küste entschlossen sich, ihren Fisch
in Salzwasser aufzuziehen. Das Resultat
übertraf alle Erwartungen: Nicht nur
erwies sich die Wassertemperatur als weit
günstiger, sondern die Forellenzucht in
Salzwasser bewirkte schnelleres Wachstum

und weniger Krankheitsprobleme.

Von der Forelle zum Lachs

Im Laufe der 60er Jahre hatte sich diese

Form der Fischzucht in Norwegen
durchgesetzt, waren die verschiedenen
Verfahren des Absperrens von Fjordarmen

und der Wadenanlagen (Netze)
ausgereift. Gleichzeitig mit der Forellenzucht
entwickelte sich auch die Zucht von
Atlantiklachs (Salmo Salar).

Im Gegensatz zur Forelle, die im Laufe
jahrzehntelanger Veredlung zu einer
<<zahmen» Fischart geworden ist, blieb
der Lachs ein Wildfisch, der im Salzwasser

aufwachsen muss. Er muss wesentlich
umsichtiger behandelt werden und
fordert auch eine ganz bestimmte Art von
Futter.

Heute sind die wesentlichsten Probleme

in Verbindung mit der Aufzucht von
Lachs überwunden, und die Produktion
entlang der ganzen norwegischen Küste
eingeführt. Die Setzlinge werden in Waden

oder abgesperrte Becken ausgesetzt
und leben dort zwei Jahre lang in
Meerwasser. Im Durchschnitt hat der Schlacht-

Lachs oder Salm?
Über die Begriffe Lachs und Salm

wird immer wieder gestritten. Die
Auskunft der Praktiker in Norwegen
war hingegen eindeutig: Lateinisch
heisst dieser Raubfisch im Atlantik -
man spricht oft auch vom edelsten
Fisch des Meeres - Salmo Salar, was
zu dem Begriff «Salm» geführt hat.
Auf Französisch heisst er «saumon»,
auf Englisch «salmon». Lachs sei die
deutsche Übersetzung, es handle
sich dabei aber um den gleichen
Fisch, von welchem es viele
verschiedene Arten gibt. Die Grösse des
atlantischen Lachses ist sehr
unterschiedlich: Im Nidar-Fluss in der
Nähe von Trondheim wurde kürzlich

ein Exemplar von 38

Kilogramm gefangen, die sogenannten
Stammlachse (Väter und Mütter der
Züchtlinge) gehen gegen 20

Kilogramm.

lachs ein Gewicht von 4.5 kg, es gibt
jedoch Anlagen, in denen ein
Durchschnittsgewicht von 6.5 kg erzielt worden
ist. Derartige Resultate werden durch die
gelungene Kombination von sorgfältiger
Fütterung und Pflege, richtiger
Wassertemperatur und einem geeigneten Zuchtstamm

erreicht.

Zuchtlachsanteil noch bescheiden

Im Verhältnis zu den 600 000 Tonnen
Lachs, welche Jahr für Jahr aus dem
Pazifischen Ozean gefischt werden, macht sich
der jährliche Ausstoss der norwegischen
Züchtereien mit 5000 Tonnen bescheiden

aus, 1985 sollen es allerdings bereits vier¬

mal soviel sein. In den Gebieten des

Atlantiks wird etwa die gleiche Menge
Farmlachs (gezüchteter Lachs) produziert,

wie aus dem Meer gefischt wird
(Wildlachs). Die hauptsächlichsten
«Lachsnationen» sind auf der pazifischen
Seite Japan, die USA und Kanada, auf
der atlantischen Seite die USA, Kanada,
Schottland und vor allem Norwegen. Die
Expansionspläne in den Hauptgebieten
des Farmlachses (Norwegen und Schottland)

sind von einer Grössenordnung,
dass in wenigen Jahren der Wildlachsfang
in den Schatten gestellt werden soll.
Nebst den für 1985 in Norwegen
prognostizierten 15 000 bis 20 000 Tonnen will in
Schottland der Unilever-Konzern über
die «Sea Harvest Corporation» seine
Produktion von heute 1000 auf 5000
Jahrestonnen steigern.

Schweizer mit dabei

Zu den Pionieren der Lachszucht zählt
das norwegische Unternehmen Mowi in
Bergen, an der äussersten Westküste
Skandinaviens. Diese Firma gilt mit
einem jährlichen Ausstoss von 1000 Tonnen

als die grösste Lachszüchterei der
Welt. An die 50 Angestellte sind in dieser
«Fabrik» beschäftigt, sei es zur Betreuung
und Fütterung der Fische in den beiden
abgeschlossenen Fjorden (der grössere
der beiden ist etwa 500 Meter lang und
beherbergt 350 000 bis 400 000 Lachse,
welche in 200 000 Kubikmeter Wasser auf
ihr Schicksal warten), sei es in der
Schlächterei oder beim Abpacken des
versandbereiten Fisches.

Ein weiteres Unternehmen, welches
auf dem Gebiet der Lachszüchterei
Pionierarbeit geleistet hat, ist «Atlantic
Salmon» auf der Insel Hitra. Firmenchef ist
der junge Morien Helgesen, mit dessen
Vater der Zürcher Unternehmer Fritz
Niedermann-Baur die ersten Investitionen
tätigte. Von «Atlantic Salmon» stammt
denn auch heute noch das «Rohmaterial»
für die Herstellung des beliebten
Räucherlachses in den Betriebsstätten der
«Grischuna» in Churwalden. RC

Lebensmittelverordnung modernisiert
Fnichtige Tafelgetränke müssen in Zukunft noch fruchtiger sein, die Bezeichnung
«Tafelbutter» wird verschwinden, Dauerbackwaren werden nun auch «lebensmittelpolizeilich»

erfasst.

Mit diesen und anderen Bestimmungen
hat der Bundesrat die Vorschriften der
Lebensmittelverordnung geändert und
ergänzt und damit dem neuesten Stand in
Sachen Lebensmittelherstellung und -an-
gebot angepasst. Laut einer Pressemitteilung

des Eidgenössischen Departements
des Innern (EDI) soll mit den neuen
Vorschriften mehr Transparenz erreicht werden.

Der Konsument soll du.rch die geforderte

klare Bezeichnung der Lebensmittel
und Lebensmittelzubereitungen genauer
über «Art, Natur und Charakter» des
Lebensmittels informiert werden.

Wirt wird verantwortlich

Gestrafft und den neuen Gegebenheiten

angepasst wurden die Vorschriften für
die Bierherstellung und den Bierausschank.

So wird in der Lebensmittelverordnung

neu definiert, was Lagerbier,
Starkbier usw. ist, und auch das
sogenannte Diabetikerbier wird nun ins Sortiment

aufgenommen. Wichtige Neuerungen

für den Wirt: Er ist für die Reinhaltung

der Schankanlage verantwortlich,
und Tauchsieder zum Temperieren des
Biers sind künftig verboten. Fallengelas¬

sen wurde in Sachen Bier das sogenannte
Reinheitsprinzip, wonach Bier nur aus
Gerste hergestellt werden darf. Dieses

Prinzip gilt jetzt nur noch in der
Bundesrepublik Deutschland.

Käsebenennung definiert

Beim Käse und bei der Butter liegt der
Schwerpunkt der Änderungen bei den
Benennungen. So wurden beim Käse die
Ursprungs-, Herkunfts-, Sorten- und
Phantasiebezeichnungen sowie die
Herkunftsangaben definiert. Quark wird jetzt
punkto Herstellung und Fettgehalt den
Käsevorschriften unterstellt. Bei der Butter

fällt die nichtssagende Bezeichnung
«Tafelbutter» künftig weg. Festgehalten
wurden die Sachbezeichnungen Vorzugsbutter,

Molkereibutter, Käsereibutter und
Kochbutter.

Damit der Konsument in der grossen
Auswahl an fruchtsaflhaltigen Getränken
das ihm Angebotene beurteilen kann,
muss mit der Sachbezeichnung immer
auch der Fruchtsaftanteil angegeben werden.

Der Fruchtsaft-Mindestgehalt für
Tafelgetränke wurde neu von 4 auf 10

Prozent erhöht. sda

Kiwi-Früchte aus dem Tessin
Im Dezember, wenn die Äpfel alle gepflückt sind, rüstet sich im Tessin eine Obst-
produzentin zur Kiwi-Ernte.

Das Anlegen dieser Kulturen vor 10

Jahren war ein unsicheres, risikoreiches
Experiment, denn Caterina Husnik
entschied sich zum Anbau einer bei uns nicht
heimischen Frucht. Auf ihrem Land,
einem ehemaligen terrassierten Rebberg
von 4000 mJ, wachsen 120 Kiwi-Pflanzen,
vier verschiedene Sorten, die zu
unterschiedlichen Zeiten pfiückreif werden.
Doch die Pflanzen gediehen, die kleine
Anlage konnte auf 30, dann auf 60 und
schliesslich auf den heutigen Bestand
erweitert werden. Gegenwärtig wirft die
Kultur rund 2 Tonnen Früchte ab. wenn
der volle Ertrag erreicht ist, werden es 5

Tonnen sein. Nach den Gründen ihres
Erfolges befragt, nennt Caterina Husnik
einmal das feuchtwarme Klima des Lago
Maggiore und die lange dauernde warme
Jahreszeit. Auch der Standort, ein
Abhang im Halbschatten/scheint den Pflanzen

zu behagen. Sorgen bereiten fast jedes
Jahr die Frühjahrsfröste, denn die Kiwi-
Pflanzen treiben früh, bereits im Februar,
aus. Die tropische Kletterpflanze mit dem
lateinischen Namen Actinidia chinensis
stammt ursprünglich aus China. In
Neuseeland wurde sie veredelt und in grossem

Masse angebaut. Dort wurde sie auch
nach dem einheimischen Laufvogel Kiwi
benannt. Heute erfolgt der Anbau in vielen

anderen warmen Ländern, in Europa
vor allem in Südfrankreich, Spanien und
Italien. In der Schweiz gibt es Kiwi-Kulturen

im Wallis, am Genfer-, Walen- und
Langensee. M. B.

Norwegischer Kaviar von Lachsforellen
Ein neuer norwegischer Kaviartyp wird mit russischem Kaviar und schwedischem
Rogen die Konkurrenz aufnehmen.

Probeschmecker behaupten, das neue
norwegische Produkt sei durchaus mit
dem besten Kaviar auf dem internationalen

Markt zu vergleichen. Man knüpft daher

grosse Erwartungen an den Umsatz
sowohl in Norwegen als auch auf dem
Kontinent.

Die erste Produktionsanlage wird im
März 1982 auf der Insel Fröya (Trönde-
lag. Mittelnorwegen) in Betrieb genommen.

Man rechnet mit einer Jahresproduktion

von 50 Tonnen Kaviar im Wert
von knapp 4 Millionen USA-Dollar. Die
industrielle Herstellung des Lachskaviars
wurde von der isländischen Firma Traust
Ltd. in Zusammenarbeit mit dem isländischen

Fischereiforschungsinstitut erfunden.

Das Problem dabei bestand darin,
die Rogenkorner von der Rogensackhaut

zu trennen. Die Isländer schafften es
jedoch. Die patentierte Methode besteht
darin, mit Hilfe von Salz und Hitze die
Abstossung der Eier zu beschleunigen,
ohne dass die Eier weiter ausreifen.

Norwegen hat sich die Primärrechte für
die von Traust Ltd. gelieferte Anlage
gesichert. Man hat die Absicht, sechs oder
sieben solche Anlagen an bereits existierende

Fischindustrieunternchmen an der
norwegischen Küste anzuschlicssen. Die
ersten beiden Anlagen sollen schon im
kommenden Jahr die Produktion aufnehmen.

Und der Preis? Frei Fabrik geht man
von einem Kilopreis von 30 bis 40 USA
Dollar aus. Ein Glas mit 50 Gramm
Lachsforellen-Kaviar liegt dann bei etwa
3 bis 4 USA Dollar im Einzelhandel, pd

Reiche Ernte: Kiwi made in Switzerland

Sprachservietten
Israelis haben Sinn dafür, das

Angenehme mit dem Nützlichen zu verbinden.
So gibt es in einer Reihe der grossen
Touristenhotels Papierservietten mit dem
Aufdruck der für den Reisenden wichtigsten

Vokabeln. Schon während des
Frühstücks hat man dadurch die Möglichkeit,
sich einige Brocken der Landessprache
anzueignen oder einem - was selten
vorkommt - nicht Englisch verstehenden
Kellner eine Bestellung in seiner Sprache
aufzugeben. FaE

Firmen berichten

Calanda Bräu nach Süden
Zwei Schwerpunkte haben das

Geschäftsjahr 1980/81 der Calanda Bräu
Chur geprägt. Einmal ist es die erfolgreiche

Förderung des qualitativen Angebots
durch ein neues Spezialbier, eines
Hefeweizenbiers mit Flaschengärung, was
mithalf, den Ausstoss bei den Spezialbieren
um volle 21 Prozent zu steigern. Sodann
gelang es der Calanda Bräu, ihre
Marktstellung im Kanton Tessin durch die
Übernahme der Brauerei SA Efrem Be-
retta, Locarno, und auf dem alkoholfreien
Getränkesektor durch die Beteiligung an
der Firma Soldati SA in Bioggio, mit der
bereits seit 1978 ein Produktionsvertrag
bestand, wesentlich zu verstärken.

Der Ertrag der Calanda Bräu nahm im
Berichtsjahr um 6,46 Mio Fr. oder 12,8
Prozent auf 56,79 Mio zu. Der Cashflow
liegt mit 4,35 Mio Fr. um 5 Prozent über
dem Vorjahreswert. Mit einem Gesamt-
ausstoss an Bier und alkoholfreien
Getränken von 453 000 hl hat die Calanda
Bräu im Berichtsjahr eine Steigerung um
25 000 hl oder 5,8 Prozent erzielt. Der
erreichte Ausstosszuwachs von 1.4 Prozent
auf 212 Hektoliter liegt jedoch leicht unter

dem gesamtschweizerischen
Durchschnittszuwachs von 1,6 Prozent. Bei den
alkoholfreien Getränken ergab sich
hingegen ein Zuwachs von 7,3 Prozent, sda

Erstmals Birell-Rückschlag
Erstmals seit Lancierung des alkoholfreien

Bieres muss die Zürcher Brauerei
Hürlimann einen Rückgang des Birell-
Ausstosses von 107 900 auf 101 940
Hektoliter melden. In Zürich selbst wurde
zwar mit 15 268 (13 796) hl erneut mehr
Birell gebraut; der Rückschlag war einzig
der Bundesrepublik Deutschland
(Lizenzherstellung) zu verdanken, wo Zeitungsartikel

den Absatz hemmten, weil - un-
sachgemäss - berichtet wurde, der Genuss
von alkoholfreiem Bier könne den
Führerschein gefährden. Gut angelassen hat
sich dagegen der Testverkauf von Birell in
den USA, wo 4100 hl abgesetzt werden
konnten. Jetzt wird über eine Brauerei in
Philadelphia die Lizenzproduktion in
Flaschen und Dosen aufgenommen und der
Verkauf geographisch weiter ausgedehnt.

Mit einer Zunahme des Bier-Ausstosses
um 1,1 Prozent auf 346 733 Hektoliter
liegt die Brauerei Hürlimann etwas unter
der gesamtschweizerischen Zunahme von
I.6 Prozent. Ihre starke Verankerung in
der Stadt Zürich (Marktanteil 47 Prozent)
wirkt sich wegen des Bevölkerungsverlustes

negativ aus. Um diesen Verlust
auszugleichen. wurde vor kurzem die Brauerei

Erlen AG, Glarus, übernommen. Als
voller Erfolg erweist sich die vor Jahresfrist

begonnene Tanklieferung von Bier
an kugelförmige Kellertanks: Bereits
stehen diese Kugeln bei 12Ö Wirten im
Einsatz. Als Folge des leichten Mehrabsatzes,
aber auch der letzten Bicrprciserhöhun-
gen, haben sich die Gesamterträge um
II.6 Prozent auf 65,1 (58,4) Mio Fr.
verbessert, dies bei einem nur unwesentlich
erhöhten Reingewinn von 1,34 (1,30) Mio
Fr. wl.

Hauptgewinn nach Teufen AR
Über 70 000 Wettbewerbs-Coupons

wurden von Gastronomiebetrieben aus
der ganzen Schweiz zur Teilnahme an der
Preisverlosung nach Passugg gesandt. Aus
ihnen hatte Glücksgöttin «Fortuna» 333
Gewinne zu ziehen. Glücklicher Gewinner

des funkelnagelneuen Mercedes Benz
200 T ist das Hotelier-Ehepaar K. und E.
Egli-Hauri vom renommierten
«Landgasthof Bahnhof» in Teufer. AR.

Glückliche Gewinner
In Zusammenarbeit mit dem Schweizerischen

Obstverband und den
Gastgewerbeverbänden hat die Eidgenössische
Alkoholverwaltung an der diesjährigen
IGEHO die Sonderschau «Der flüssige
Apfel» realisiert. Verbunden war damit
ein grosser Degustationswettbewerb mit
Apfelsaft und Apfelwein. Die Besucher
hatten dabei vier .Getränke - Apfelsaft
mit und ohne Kohlensäure, Apfelwein
mit und ohne Alkohol - zu degustieren
und in entsprechender Reihenfolge auf
das Formular einzutragen. 2900 Besucher
erwiesen sich dabei als ausgezeichnete
Kenner aus, indem sie die Zahlen in der
richtigen Reihenfolge (4, 2, 1, 3) eintrugen.

Nachfolgend die drei Hauptgewinner:

1. Wichscr Brigitte, 5630 Muri: Ein Tag
als Ehrengast bei der Etappe des GP
Teil 1982 - dem grössten Amateur-
Radrennen der Welt - mit Auto und
Helikopter

2. Sandra Schwarz, Restaurant Sonne,
6030 Ebikon: Einen Apfelbaum selber
pflücken und die Früchte nach Hause
nehmen.

3. Custer Robert. 8572 Berg: Jeden Monat

eine Harasse köstlichen Apfelsaft
ins Haus geliefert. (Er verschenkte
seinen Preis dem Kinderdorf Pestalozzi,
Trogen.)

Weniger Energie - mehr
Vitamine

Der Energieverbrauch beim Kochen
lässt sich ganz erheblich reduzieren, wenn
eine entsprechende Kochmethode
angewandt wird.

Dies zeigt sehr deutlich eine neue
Untersuchung, bei der jeden Tag viermal das
gleiche Menu gekocht wurde, zweimal auf
einem Gasherd und zweimal auf einem
Elektroherd, auf denen die Menus jeweils
auf konventionelle Art und in AMC-
Edelstahltöpfen ohne Zusatz von Wasser
und Fett gegart wurden.

Durchschnittlich 41 Prozent
Energieeinsparung beim Garen in den
Edelstahleinheiten sowohl mit dem Elektroherd

als auch mit dem Gasherd war das

Ergebnis.
Diese auf den ersten Blick erstaunlichen

Resultate erklären sich dadurch,
dass bei der Garmethode ohne Wasser
und Fett nur soviel Hitze an das Gargut
abgegeben werden, wie zur Erhitzung der
Eigenfeuchtigkeit erforderlich ist. Die
Erhitzung von «Zusätzen», wie zum Beispiel
Wasser, fällt also weg.

Alle Speisen werden bei fest geschlossenem

Deckel unter dem Siedepunkt auf
kleiner Flamme schonend gegart.

Neben der erheblichen Energieeinsparung
bietet die Garmethode ohne Zusatz

von Wasser und Fett einen weiteren Vorteil:

Die hitzeempfindlichen Vitamine
sowie die Mineralstoffe werden optimal
erhalten und wandern nicht ins Kochwasser
ab, so dass die Speisen auch gesünder und
besonders wohlschmeckend sind.

Alfa Metalcraft AG, Buonastrasse 30,
6343 Rotkreuz, Telefon (042) 64 23 23

Hamo-Gewinner
Bekanntlich gibt es bei den Geschirrspülern

grundsätzlich zwei Systeme:
Tankautomaten und Frischwasserauto-
maten. Beide haben ihre Vorteile, und um
diese den Kunden vor Augen zu führen,
veranstaltete Hämo AG, Biel, einen
Wettbewerb. Aus den Waschkörben voller
richtiger Antworten wurden die Gewinner
gezogen:
1. Städteflug für 2 Personen nach Athen:

Herr Victor Sautaux. Fribourg
2. Weekendfahrt für 2 Personen ins Ber¬

ner Oberland: Herr Willi Keller, Zürich

3. Alpenrundflug für 2 Personen: Herr
Max Müller, Viganello. pd

Horecava 82
Am 4. Januar 1982, dem ersten Werktag

des neuen Jahrs, wird im Amsterdamer

RAI-Komplex zum 26. Mal die
Horecava eröffnet. Es wird erwartet, dass
diese internationale Fachmesse für das
Hotel- und Gaststättengewerbe und
Grossküchenbetriebe auch diesmal an die
75 000 Besucher anziehen wird. Die annähernd

400 Aussteller werden wiederum
sämtliche verfügbaren Hallen das RAI
Ausstellungszentrums belegen. Sie
präsentieren den Besuchern des Gastgewerbes

und des Anstaltssektors Produkte aus
nicht weniger als 30 Ländern. Damit ist
auch die Horecaya 82 wieder eine der
internationalsten Messen ihrer Art. Auch
diesmal wird auf der Ausstellung eine
beträchtliche Anzahl neuer Produkte und
Dienstleistungen vorgestellt. Laut den
Angaben der Teilnehmer werden auf der
Horecava 82 unter anderem folgende
Neuheiten präsentiert:

- ein Schlagsahneautomat für Batteriebetrieb

(12 Volt)
- eine Friteuse mit speziellem Kochcomputer

- Schollenfilets cordon bleu, d. h. mit
Käse, Schinken und Gewürzen gefüllt

- mit Abzugshauben kombinierte Feuer-
löschappartur

- ein Hochdruck-Fritierofcn
- Wärmegewinnungsappartur.

Die Ausstellung dauert bis zum 7.
Januar. pd

Das System,
mit dem führende

Restaurateure*
den Erfolg

ihres Unternehmens
steigern.

* Wir senden
Ihnen gerne unsere

Kundenliste

HABIMAT
das System mit dem

Codestift.

Problemlos - sicher - rationell
HABIMAT AG, Kellnerselbstbedienungs-Systeme
Leuengasse 21 8001'Zurich Tel 0147 86 77
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Friteusen
Tellerwärmer
Wärmeschränke
Tischfriteusen

Generalvertretung und Service für die deutsche Schweiz

H. Bertschi, 8053 Zürich
Telefon (01) 53 20 08 D oder (01) 53 20 03 O Silierwies 14

Chromstahl-Friteusen
freistehend,
Bassininhalt 7-14 Liter
Alle Bassingrossen

beliebig
kombinierbar

Gastronormfriteusen
Beliebig kombinierbare Einheilen
von 20, 30. 40 cm Breite und 85/
60 Gastronormhohe/Tiefe bzw.
90/70. Dies fahrbaren Typen nur
noch in die Kombination
einschieben. passen genau zu allen
Arbeitstischen usw.

ALLE VALENTINE-Friteusen sind
serienmassig ausgerüstet mit
automatischer Sparschaltung und
Trockengangschutz.

Daher keine Aufpreise für Extras!

Tischfriteusen
5 I 3.8 kW
8 I 6 kW

111 I 7,5 kW

Flambier-Spiessgerät, Art. 289-630
«Morgenstern». Metallteile
handgeschmiedet und patiniert, Flambierkolben
mit zirka 28 Spiessen in Öl gebrannt,
Holzsockel geschnitzt mit Vertiefungen
für eine grosse und fünf kleine feuerfeste
Keramikschalen. Masse: Länge 44 cm,
Breite 38 cm, Höhe zirka 40 cm, in
Versandkarton, komplett Fr. 254.-
Bestellen Sie bitte gleich jetzt!
Telefon (041)23 65 05 101

Abegglen-Pfister AG Luzern

Desinsectlsations, döratisations avec las methodes
les plus modernes par la maison reputee Ketol SA.,
Sect Insecta-Service, 8157 Dielsdorf, T61.01 8530516.

Agent pour la Suisse Romande:
Andre Sudan, Chemin du Füret 9, 1018 Lausanne,
Tel. 021 36 89 52.

Nichts hält ewig3GASTRO-NORM

Grossküchen werden

oft so
eingerichtet, als ob ihre
Apparate ewig halten

würden. Doch
auch der beste Apparat ist eines
Tages defekt, seine Reparatur ist zu
kostspielig oder er ist technisch
überholt. Seine Auswechslung kann
zu hohen Kosten führen, besonders
wenn er mit andern Apparaten oder
mit dem Mauerwerk fest verbunden
ist.

Deshalb sollten Grosskücheneinrichtungen

so montiert werden,
dass sie bei einer Änderung oder
Auswechslung leicht entfernt werden

können. Was dabei zu
berücksichtigen ist, zeigen Ihnen die
Richtlinien der Schweizer Normen-
Kommission für kollektive Haushalte.

Die Richtlinien können zum Preis
von Fr. 10.- für Mitglieder oder Fr.
15.- für Nichtmitglieder bezogen
werden beim

Sekretariat der Schweizer Normen-
Kommission für kollektive Haushalte,

Laubstenstr. 35, 8712 Stäfa

V. Wirteprüfung
Wirtekurs neben der Berufsarbeit

am freien Tag oder am
Abend. Staatl. Prüfung.
Erfolgreiches Studium.
Prospekt verlangen bei:

GASTGEWERBE EINSATZ AG
Spannortstrasse 7,6002 Luzern

Telefon 041-4411 88

Schnell, sorgfaltig, mit Erfolgsgarantie

^ Hans Wyss AG, Thalwil j
Beratungsdienste SHV
Services de Consultation SSH

Monb'joustrasse 31. CH-3011»8ern
Telefon 031/260521

Planung
der Beherbergung -
Ihr Problem?

Kommt es in ihrem Betrieb nicht auch vor.
dass sich Gaste «verlieren», dass sie Servi-
ceraume betreten, dass sie die Reception
unbesetzt vorfinden oder Reklamationen
über ungenügenden Sanitarkomfort in den
Zimmern angebracht werden? Stimmt der
Etagenservice in Ihrem Betrieb, und sind
die notigen Serviceraume fur den Zimmer-
dienst vorhanden? Entspricht das vorhandene

oder vorgesehene Kommunikationssystem
den gestellten Anforderungen9

Mit einer zweckmassigen Raumplanung
können wir Ihnen helfen, Fehler zu vermeiden

Die Gastewege werden übersichtlich,
der Etagenservice rationell und die
Betriebskosten kleiner.

Kommen Sie mit uns zur guten Lösung!
Wir freuen uns auf Ihre Anfrage.

Eine Dienstleistung der Treuhand AG des
Schweizer Hotelier-Vereins. Zurich
Un service de la Fiduciaire SA de la Societe
suisse des höteliers. Zurich

Inserate
in der
Hotel-Revue
haben
Erfolg!

Gesundheitsschuhe mit
Bio-Massage

oder Lederfussbett.

Elegant und modern.

Marcorub-
ein Vergnügen für Ihre Füsse!

Erhältlich In Apotheken und Drogerien.

ir<?
et &>>

Orange Brandy

STOCK
45 Vol. %

Brennt sicher, auch auf Eisdesserts,
Behält das volle Orangen-Aroma.

Lateltin AG, Haldenstr. 31, 8045 Zürich
Telefon (01) 462 28 22, Telex 58340

Für allerhöchste Ansprüche,

ga/ene,sp0nfe(gen62>".nder,8( kw(^o^DHma
Moment 275 Nm

Der neue Toyota Land Cruiser Station Wagon G schon für Fr.32 350.-. Er ist ein geräumiger 5-Plätzer (6-Plätzer

auf Sonderbestellung) mit 4 Strassen- und 4 Geländegängen. Der Allradantrieb ist während der Fahrt zu- und abschaltbar.

Das moderne Styling und die komfortable Ausstattung erfüllen allerhöchste Ansprüche. Bei der Arbeit kommt er kräftig

zum Zug und schleppt gut und gern 6 Tonnen, und in der Freizeit lässt er sich spielend mit rund 700 kg belasten. Wer ein

zuverlässiges Geschäftsauto braucht und daneben einen unermüdlichen Familienwagen, fährt mit dem Toyota Land

Cruiser Station G am wirtschaftlichsten.

IUYUIA
5 Günstiges TOYOTA Multi-Leasing, Tel. (01) 495 24 95. TOYOTA AG, 5745 Safenwil, Tel. (062) 67 93 11. JAPANS NR. 1 - AUCH IN DER SCHWEIZ.
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Le Palexpo est inaugure
Toute la Röpublique et Canton de Gen&ve dtait präsente vendredi pour inaugurer
en grande pompe le nouveau Palais des Expositions et des Congrös (Palexpo) que
nous avons prösentö ici-tneme en detail (no 50 du 10 dec.). Les Genevois ont done
trouvö, sous la neige sinon sous le sapin, leur cadeau de Noel...

Vue du nouveau Palais des Expositions et des Congres de Geneve. Au premier plan, le
bätiment administratifqui abrite quelque 3000 m1 de bureaux et de Salles de conferences.

(Photo A. Gassmann)

Le mouvement hötelier en Suisse

Le meilleur ete depuis 7 ans
Aprüs le nouveau rösultat record du semestre d'hiver dernier, l'hötellerie Suisse

a ögalement connu une excellente saison d'ötö 1981. D'apris l'Office föderal

de la statistique (OFS), les hötels ont annoncös, de mai ä octobre 1981,
3% ou quelque 580 000 nuitöes de plus qu'au semestre d'ötö 1980, röalisant

ainsi, avec 20,8 millions de nuitdes, le 5e meilleur rösultat enregistrd jus-
qu'ici.

Cette evolution favorable est essen-
tiellement imputable ä la frequence
encore importante des voyages, en
Europe surtout, ä la politique des prix
concurrentielle de rhötellerie, au
niveau elevö des prestations et aux cour-
tes distances parcourues qui permet-
tent une economie de carburants, precise

l'OFS.
Comparativement ä 1980, le nom-

bre des nuitees des hötels indigenes
s'est accru de 1 et '/5% pour atteindre
un nouveau record d'etd de 8,18
millions. La demande de Vetranger s'est
intensifide, quant ä eile, de 4%, rdali-
sant ainsi 12,61 millions de sejours. Le
gain des nuitees etrangeres enregis-
trees pendant la periode considdrde a
ete dü en premier lieu aux hötes bri-
tanniques dont le taux de croissance a
atteint 28%. On a egalement releve
une forte expansion des sejours hote¬

liers des visiteurs en provenance d'Is-
rael (+26%), de Scandinavie et d'ltalie
(+10%), du Japon (+7%), ainsi que de
France (+5%). Alors que la demande
des hötes de RFA a ä peu pres dgalise
le niveau de l'annde precedente, le
nombre de nuitees des visiteurs en

provenance des pays du Bdnelux et
des USA a accusd un reeul (-1 et V5%

et -7%).
Par rapport au semestre d'ete 1980,

les hötels ont vu leurs visiteurs
augmenter dans neuf des onze regions
touristiques. La region du lac Leman
(+11%), celle de Fribourg-Neuchätel-
Jura et l'Oberland bernois (+6%) ont
enregistrd ä cet dgard des taux de
croissance superieurs ä la moyenne.
Par contre, la Suisse nord-occidentale
(-4%) et la Suisse centrale (-2%) ont
releve une diminution du nombre de
leurs nuitees. ats

Un present coüteux bien sür- 145
millions de francs - puisqu'il represente l'un
des investissements les plus importants
realises au cours des dernieres annees par
une ville de foires et de congres, mais un
instrument de travail precieux et
indispensable au tourisme genevois.

• Rappeions que le Palexpo. propriete de
la Fondation du Palais des Expositions
(c'est-ä-dire indirectement du Canton de
Geneve), sera gere et exploite par Orgexpo.

une Fondation privee regroupant les

milieux interesses par le developpement
des expositions et des congres. Le
nouveau complexe, qui n'a certes point l'es-
thetique d'un Palais des Mille et Une
Nuits, mais constitue un hymne moderne
au fonctionnel et ä la polyvalence, offre
quelque 66 000 m' de surface d'exposition
couverte ou en plein air, un centre de

congres d'une capacite de 2000 places,
plusieurs restaurants (dont un de 2000

S*

places), ainsi que tous les services annexes.

Un evdnement

S'adressant ä la presse internationale
reunie le jour de l'inauguration M. Rodol-
phe Huser, directeur general d'Orgexpo, a
tenu ä souligner l'evenement que consti-
tuait l'ouverture du nouveau Palais des

Expositions et des Congres, non seule-
ment ä Geneve et en Suisse, mais egalement

dans le monde economique et tou-
ristique tout entier. Apres avoir releve le
röle joue par l'automobile (1er Salon en
1924) dans la vie genevoise, parmi de
nombreuses autres manifestations, M.
Huser a evoque la complementarite des

equipements qui forment l'infrastructure
du tourisme genevois. «Je pense en parti-
culier au secteur hötelier qui, avec sa
capacite de plus de 15 000 lits, represente
une densite depassant probablement la

Notre interview

plupart des grands centres europeens. Ce-
pendant, en certaines periodes, l'occupa-
tion de l'infrastructure höteliere laisse ä

desirer. La creation d'un nouveau centre
de congres est done saluee par les hoteliers

genevois comme un complement
bienvenu. Iis en sont d'ailleurs pleine-
ment conscients et prets ä faire un effort
particulier pour l'accueil des congressis-
tes.» D'autant que cette hötellerie est tres
competitive, puisqu'au cours des cinq
dernieres annees le prix d'une chambre d'hö-
tel de categorie luxe a double ä Paris et
triple ä Londres, alors qu'ä Geneve il ne
s'est accru, durant le meme temps, que de
15 ä 20%.

• Modele en fonetion de ses propres be-
soins, le Palexpo abritera en tout cas 150

manifestations en 1982, dont 14 grandes
expositions (7 nouvelles).

Au service des dchanges

Parmi les personnalites qui se sont ex-
primees lors de la ceremonie d'inaugura-
tion, devant un parterre de 2000 invites,
M. Franqois Peyrot, president du comite
du Salon de l'Automobile, qui a fait l'his-
torique du nouveau Palais, et M. Alain
Borner, conseiller d'Etat, president de la
Fondation, qui a insiste, sur l'aspect
economique du Palexpo dans le contexte
genevois d'abord, oü il represente quelque
3000 emplois chaque annee, et sur le mar-
che des foires et des congrds, oü il appli-
quera une politique de gestion equilibree:
«Nous ne sommes pas seuls ä etre
conscients de l'interet que revetent les foires

et les congres pour l'economie, a
declare le chef du Departement de l'economie

publique. C'est si vrai qu'on assiste ä
la creation, un peu partout en Europe et
outre-mer, de constructions parfois gigan-
tesques, que l'on met ä la disposition des
utilisateurs presque pour rien, pourvu que
les retombees economiques pleuvent sur
le commerce local. Ce phdnomene represente

pour Geneve une concurrence d'autant

plus redoutable que nous ne pouvons
et ne voulons pas utiliser les memes
armes. II n'est pas question, pour ce
Palais, comme c'est le cas dans certaines vil-
les europeennes, d'accuser des deficits
d'exploitation par dizaines de millions par
annee, aux frais des contribuables.»

De son cöte, M. Philippe Levy, directeur

de l'Office federal des affaires
economiques exterieures, ä Berne, s'est attachd
ä montrer combien la realisation genevoi-

s.

et de logique chez nos plus hautes auto-
ritds afin qu'aux frais de la Princesse la
Suisse ne se paie le luxe de tuer sa poule
aux ceufs d'or. II faut chasser les mau-
vais esprits pour que le soleil revienne
dans tous les cceurs... et le vacancier,
plus bronze (sinon plus noir!) qu'avant.
Je vous le dis comme je le pense, noir
sur blanc.

La Socidtd suisse des hoteliers fetera
ses cent ans en 1982; ä votre avis, quelle
est sa recette?

Ne prendre que d'excellents elements,
les appreter doucement sans les melanger

ä toutes les sauces, preparer des

plats consistants sans amertume et
tenant compte des goüts regionaux, sup-
primer les parasites, ajouter une pincee
de sei et une pinte de bon sens, et servir
rapidement en 3000 portions. Veiller
scrupuleusement ä ce que les garnitures
centrales, en provenance de toute la

Suisse, et les ingredients, achetes sur le
marchd bernois, soient toujours de
premiere fralcheur. Et bon appetit au cen-
tenaire!

L'hötelier, selon vous, est-il utile au
ramoneur?

Sans doute, si le ramoneur apporte ä

l'hötelier sa souriante philosophie de

l'existence, un peu de poesie, beaueoup
d'optimisme et, qui plus est, la clef du
succes, l'hötelier lui offre sa connaissan-
ce du monde, ses bonnes manieres, son
sens de l'accueil... et ses bonnes recettes.
II est tres utile au ramoneur, sa femme
aussi!

Une double vie?

Peut-etre. Hötelier et ramoneur. Mais
sur ma carte de visite - que je vous re-
mets lä avec mes empreintes - c'est
ecrit: marchand de bonheur. Je ne ferai
jamais mentir la legende, eile est trop
belle.

Superstitieux?

Meme pas. Mais optimiste. II y a

quelqu'un dans ce monde qui me porte
chance, et j'y crois. On le fete ces jours.

Vous mdritez en tout cas un grand
coup de chapeau!

Vous aussi.

(Propos «recueillisv par
Jose Seydoux)

se est importante sur le plan de nos
relations economiques exterieures; nous au-
rons l'occasion de revenir sur cet interessant

expose.
*

L'inauguration du nouveau Palais des
Expositions et des Congres a ete une fete

pour toute la population genevoise
conviee ä deux journees de «portes ouver-
tes», avec productions musicales de la Radio

romande, fete de la biere, animation
foraine (couverte!) et bal populaire. Pendant

ce temps, toute la ville se parait des
atouts qui, d'ordinaire, sont reserves en
Suisse aux stations d'hiver... J. S.

Les nuitäes d'oetobre

• En octobre: les hötels du canton ont
vecu un trös bon mois d'oetobre avec
230 276 nuitees contre 206 013 durant la

meme pöriode de 1980. L'augmentation
est de 11,8%. Les stations des Alpes ont
etabli le meilleur score avec une amelioration

de 18,4% (32 347 nuitöes contre
27 328); suivent la Rögion lemanique
(+11,9% avec 176 949 nuitees contre
158 166), le Plateau vaudois (+6,1% avec
16 495 nuit6es contre 15 552); quant aux
stations du Jura, elles notent une perte de
9,7%, n'ayant enregistrd que 4485 nuitees
contre 4967 en octobre 1980.

Les taux d'occupation des lits sont les

suivants: ensemble du canton 39,5%
(36,2% en 1980), region lemanique 46,3%
(42,3%), Alpes 31,5% (28,8%), Plateau 24%

(21.8%), Jura 15,1% (16,8%).

• De janvier ä octobre: le service de

presse de l'ACVH a etabli une statistique
des nuitdes pour les dix premiers mois de
l'annee. De juin ä octobre, le canton de
Vaud a enregistrd une Hausse de 11% avec
2 918 897 nuitdes tontre 2 628 712 en
1980. Cette hausse est sensiblement plus
forte que celle de l'ensemble de la Suisse

qui est de 4,3% avec 33 582 300 nuitees
contre 32 183 869.

Quant aux taux d'occupation des lits, ils

vont dans l'ordre ä Leysin (63,6%), Villars
(55,4%), Chexbres-Pidoux (50,1%), Montreux

(49,1%), Vevey et environs (48,5%),
Les Diablerets (48,3%), Lausanne (47,7%),
etc. L'occupation moyenne pour l'ensemble

du canton est de 46% soit, ä un dixiö-
me pres, egale ä celle de la Suisse. L'Association

cantonale vaudoise des Höteliers
estime ces taux encore insuffisants, le taux
d'occupation normal dans les centres
touristiques etant evalue ä 60%.

L'ADIVE a de nouvelles
structures

L'Association des Int6rets de Vevey et
environs a tenu, sous la presidence de M.
Andre Modoux, une assemblee generale
extraordinaire. Reunion tres importante
puisqu'il s'agissait, au vu du rapport etabli

par le Centre international de Glion,
d'adopter de nouveaux Statuts fortifiant
entre autre les rapports entre les offices de
Montreux et de Vevey.

Trente-quatre articles forment les status

de la nouvelle ADIVE restrueturee.
Les prineipaux precisent que;

- La collaboration avec l'OTM se resser-
re. Montreux s'occupera de la vente

pour l'ensemble de la region; la presence
dans les marches et foires du tourisme

se fera sous l'appellation Mon-
treux-Vevey; une carte de sejour
commune donnera les memes avanta-
ges aux hötes de tqute la region Vevey-
Montreux.

- Le poste de directeur ä plein temps est

supprime. Mile Hedy Kaeslin, de Char-
donne, a etö designee premiere secretaire

et responsable du bureau de ren-
seignements.

- Le nouveau comite se compose de 25
membres: le president de l'ADIVE, trei-
ze delegues des communes et onze re-
presentants des collectivites et associations

regionales.

Höteliers de La Cöte
Les höteliers de Nyon-St-Cergue-Rolle

et environs ont tenu leur assemblöe generale

sous la houlette de leur vice-prösident
M. Guy du Sordet remplaqant le president
Rene Gottraux malade.

L'exercice 1981 a ete bon, meilleur que
celui de 1980. Les meilleurs rösultats ont
ete enregistres durant les six premiers
mois. Le rapport d'activitö regrette la
brievete des sejours, ces derniers n'attei-
gnant pas la moyenne de deux jours par
touriste.

La plus grosse preoccupation des höteliers

de la region est celle de la main
d'ceuvre, qualifiöe de nettement insuflisan-
te. Cette situation est essentiellement due
ä l'impossibilite d'obtenir des permis de
travail.

Le comite, qui a 6tö röelu en bloc, se

compose de MM. Rene Gottraux, Coppet,
president, Guy du Sordet, Nyon, vice-president,

Georges de Coloni, Rolle, caissier;
Mine Bonnard, Prangins, secretaire. Cl. P.

Promotion

Entente cordiale dans le
Haut-Pays Blanc

11 est quelquefois plus agröable de reu-
nir les gens du tourisme dans une atmosphere

dötendue, plutöt qu'autour d'une
table de travail, afin de risoudre, rapidement

et simplement, les problemes.
La bonne et gönereuse idöe du directeur

de l'Office du tourisme de Chäteau-
d'Oex, M. Ch.-A. Ramseier, a 6te de reu-
nir et d'inviter, tous les collegues des
stations du «Haut-Pays Blanc» et de leur
donner l'occasion de faire plus ample
connaissance au coin du feu. Preuve du
succes de cette idee: la presence de plus
de 20 presidents, directeurs, collabora-
teurs, collaboratrices et secretaires d'offi-
ces du tourisme.

Lors de l'aperitif offert par la Munici-
palite dans le cadre du carnotzet communal

oü le directeur de la station a souhaitö
la bienvenue a tous les participants, le

conservateur du musöe, M. Henchoz, n'a
pas manque de rappeler que Chäteau-
d'Oex etait dejä «in» il y a quelques
annees chez les Anglais et les Suisses alle-
mands. Pendant qu'au nom de tous les

participants, le president de l'Office du
tourisme de Gstaad, M. Roland Pernet,
remerciait l'Office du tourisme et la Mu-
nicipalite de Chäteau-d'Oex de leur cha-
leureux accueil. M. Jean-Claude Jaton, en
plus de ses aimables propos, se montrait
visiblement satisfait de la visite de ses
«voisins». P. V.

_ -

Lise: et faites lire

Thötel revue

Le principal hebdomadaire
suisse

d'hötellerie et de tourisme

Voire journal specialise!
V J

Bonjour, Monsieur Ramoneur! Cu-
rieux nom, ä vrai dire, pour un hötelier...

Simple nom d'emprunt, en verite. Qui
ne se limite pourtant pas ä la treve des
confiseurs, encore une periode,
d'ailleurs, qui ne concerne pas plus les höteliers

que les ramoneurs.

Mais, alors, expliquez-nous! Pourquoi
cet accoutrement?

Je me suis pris, il y a quelque temps, ä
envier les ramoneurs. Ce sont des gens
heureux. optimistes, souriants, disponibles,

devoues... bref l'image meme de ce

que devraient etre tous les höteliers qui
aiment leur metier. J'en connais, j'en ai
rencontres! Le ramoneur, de surcroit,
est considere comme un veritable porte-
bonheur.

J'ai done voulu vivre la vie d'un
ramoneur, noble corps de metier s'il en
est. Hötelier cöte cours, ramoneur cöte
jardin. Grand directeur ä la ville, petit
artisan ä la campagne. Les yeux dans
mes calculs de rendement et mes formu-
les de demande de personnel, mais le
nez dans les etoiles. des lunettes roses et

ma bonne humeur en bandouliere lors-

qu'il s'agit de considerer et d'aimer la
vie. Mon accoutrement - de gravure de
mode, dirait Maupassant - me porte
chance, mcme si j'ai troque la casquette
de mon portier contre un haut-de-forme
et la cravate de la tradition contre le

foulard de la liberie. Cet habit noir force

ä la Sympathie, au sourire et ä la
chance. Les gens me saluent, les enfants
m'appellent dans la rue... et je suis deve-
nu marchand de bonhcur.

En violon d'Ingres! Mais c'est du
travail...

en noir. Oui, bien sür. je cultive les

bons sentiments et je joue de l'echelle,

pour monier naturellement au septieme
ciel de l'optimisme. La bonne humeur et
le succes ne s'apprennent pas dans les

livres, ni aux cours du soir.

Pourriez-vous donner une definition de

la vie en rose, telle que vous vous
l'imaginez sous des dehors pourtant bien
sombres?

Je suis neanmoins, comme vous le sa-

vcz, un homme d'interieur. La vie en

rose? Ce serail sans conteste celle de

l'hötelier s'il pouvait avoir autant d'em-
ployes que de clients: ce n'est pourtant
pas beaueoup demander. Ah! que
l'hötellerie serait jolie s'il n'y avail

V

(Photo ASL)
Monsieur Dösirö RAMONEUR,
hotelier, L'Echelle

Le marchand
de bonheur

cette penurie demago-politico-magique!
C'est son probleme noir.

Vous avez dit homme d'intörieur, trop
peut-etre?...

D'intörieur de cheminees, s'entend,
oü je gagne ma vie ä la suie de mon
front, jouant mon propre Pere Noel. Ce

qui me permet au moins de recevoir
exactement ce que j'ai commande. C'est
plus sür et qa ne fait pas d'histoires.

Sinon une histoire de concurrence d£-

loyale... enfin une belle histoire quand
meme pour la fin de l'annöe!

Ne voyez pas la vie en noir, votre
journal respire, que dis-je gonfle de san-
te, ses affaires sont brillantes et, gräce ä

vous, Voltaire s'est reconcilie avec
Goethe. Certes, je ne voudrais pas porter

de critique, mais il y manque un peu
de couleur...

Encore si vos collügues prenaient la
peine, et le temps, de le lire aussi bien
que vous, avant de s'en servir pour allu-
mer leur cherninüe! Mais treve de bavar-
dages, si, pour fan prochain, vous nous
donniez...

quelques tuyaux. Bien volontiers.
d'autant que 1982 sera une grande
annee et mes va'ux seront ä l'avenant.

Je souhaite au tourisme et ä rhötellerie
suisses une annee noire de monde,

des hötes et surtout des bras pour les ac-
cueillir. done un peu de comprehension
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Pari gagn£ pour l'Office du tourisme de Lausanne

Lausanne: une douce euphorie?
Les excellents rdsultats enregiströs par le mouvement hötelier pourraient laisser
penser que le tourisme lausannois baigne dans une douce euphorie. Ce serait hGas
sous-estimer l'importance des problämes qui se posent ä la capitale vaudoise,
condamnöe, comme l'a rappeI6 son syndic, M. Paul-Ren6 Martin, «ä toujours faire
le bonheur de ses habitants et le plaisir de ses hotes».

Lausanne, on l'a dit, joue la carte de l'olympisme. Une grande reception a ete donnee re-
cemment dans cette ville par le Comite international olympique. Void, de g. ä dr., accueil-
lant leurs invites, Mme Monique Berlioux, directeur du CIO, MM. R. Gafner et M. Hod-
ler, le comte Jean de Beaumont, Mme et M. Juan A ntonio Samaranch, president du CIO.

(ASL)

C'est en tout etat de cause devant un
auditoire tres releve, compose de person-
nalites de la politique et de l'hötellerie en
particulier, que Me Gilbert Schwaar,
president de l'ADIL, a mene ä bien l'assem-
blöe generale d'information de l'Office du
tourisme et des congres de Lausanne.

Bientöt le million de nuitöes?

L'annee 1981, comme l'a explique M.
Pierre Schwitzguebel, directeur, dans un
remarquable tour d'horizon, aura ete une
träs bonne annee pour le tourisme lausannois.

A fin octobre, le mouvement hotelier
Gait en progression de 8.3% (1980: 6.1%,

1979: 3,9%), ce qui represente plus de
125 000 nuitees hötelieres supplementai-
res en trois ans. Avec un total de plus de
835 000 nuitees, le pari 1981 sera ainsi ga-
gne!

Au cours des dix premiers mois de cette
annee, la statistique a releve des augmentations

de 13,5% pour la clientele framjai-
se, de 57,5% pour la clientele americaine
et de 5,7% pour la clientele allemande. La
plupart des marches sont en hausse, ä

l'exception de la Suisse, principal fournis-
seur des nuitees lausannoises, qui affiche
un pourcentage negatif de 7,7% en 1981.

Raison invoquee: la diminution des petits
congres nationaux au profit des rencontres

internationales et peut-etre un moins
grand mouvement general de tourisme
d'affaires de ville ä ville. Quoi qu'il en
soit, l'effort se poursuiva sur le marche
national.

Les previsions de l'ADIL pour 1982

consistent ä maintenir les 800 000 nuitees
acquises cette annee. Mais un nouvel ob-

jectif est d'ores et dejä fixe, celui d'attein-
dre le million de nuitees hötelieres en
1986! «Mais ceci ne nous paraitrait possible

qu'ä une condition, explique M.
Schwitzguebel: que Lausanne puisse be-
neficier d'un equipement touristique
complementaire et notamment d'un ou
deux nouveaux hotels. Ainsi, 1982 devrait
etre une annee de decision... et non une
nouvelle annee d'interrogation, pour que
nos equipements touristiques puissent
etre ä la mesure de nos ambitions.»
Lausanne, qui joue ä fond la carte de l'olympisme

(le Statut international vient d'etre

2e Championnat suisse des profes-
sionnels du tourisme de ski nordique

En piste
le 24 janvier!

Le 2e Championnat suisse des

professionnels du tourisme de ski
nordique aura lieu le dimanche 24

janvier 1982 au Centre nordique du
Gibloux, en Gruyere. Deux distances
s'offriront aux participants: 6 ou 12

km; plusieurs grands prix seront en
competition pour recompenser les
meilieures dames et les meilleurs
messieurs. L'organisation technique
et le chronometrage seront assures

par 1'EcoIe suisse de ski nordique du
Gibloux, haut lieu de ski de randon-
nee du Pays de Fribourg avec un re-
seau balise de plus de 50 km.

Les inscriptions sont prises jus-
qu'au 12 janvier 1982 aupres de 1'Office

du tourisme de Fribourg (Grand-
Places 30, 1700 Fribourg) qui assure
l'organisation administrative de cette
sympathique rencontre, en collaboration

avec l'Union fribourgeoise du
tourisme.

accorde au CIO et un nouveau Musee
olympique s'ouvrira en 1982) et celle du
tourisme de congres et d'expositions (Palais
de Beaulieu), a besoin, dans l'esprit des

responsables de l'ADIL, d'ameliorer son
potenliel hotelier, compte tenu des efforts
entrepris dans ce sens tant ä Geneve qu'ä
Montreux. Des decisions sont ä prendre,
la population doit en etre consciente. pour
que «Lausanne continue de figurer parmi,
les grands centres touristiques de ce
pavs».

L'economic lausannoise en question

Le premier magistrat de la cite vaudoise,

M. Martin, s'est plu, de son cöte, ä

analyser l'importance du tourisme dans
l'economie lausannoise: on denombre en
effet dans cette ville 3827 entreprises tou-
chant au tourisme (48,8% du total) qui oc-
cupent 35 044 personnes (50,8%). M. Martin

releve que Lausanne, qui peut
compter sur trois piliers pour assurer sa
vocation touristique - le Palais de Beau-
lieu, l'Ecole höteliere et le paysage -,
dispose d'une serie impressionnante d'ele-
ments pour Gayer son offre touristique.

L'aboutissement du projet d'un nouvel
hotel ä Ouchy figure parmi les mesures
concretes envisagees par la Municipalite
pour la legislature qui vient de s'ouvrir.
«La Municipalite, declare M. Martin,
comple sur un consensus de nos conci-
toyens et du Conseil communal pour cet
element majeur de notre equipement
hotelier.» Le plan de quartier et les conditions

du droit de superficie feront l'objet
d'un prochain preavis au Conseil communal.

Si lout se passe comme prevu (et sou-
haite!), le nouvel hotel d'Ouchy pourrait
voir le jour en automne 1984. D'autres
projets figurent au programme des
nouveaux ediles: des logements de jeunes aux
Pres-de-Vidy, la modernisation du Palais
de Beaulieu, le soutien du CIO dans ses

initiatives lausannoises, la poursuite de
l'effort d'accueil et d'animation.

Une bonne annöe aussi ä Beaulieu

II appartenait ä M. A. Hoefliger, directeur

general du Palais de Beaulieu, de

presenter le röle de Lausanne dans les

marches des expositions et des congres.
La egalement, 1981 a ete une bonne
annee avec 12 grandes expositions; l'annee
1982 verra 14 congres internationaux et
15 expositions ou autres manifestations
d'importance. Les choses, en revanche, se

compliquent vers 1983/84 oil la concurrence

proche et moins prochc fera sentir
ses effets. «Nous devrons proceder ä un
tres serieux examen de nos equipements,
affirme M. Hoefliger, si nous voulons rester

dans le coup et conserver notre position

parmi les plus grands palais d'expositions

et de congres d'Europe, sinon du
monde.»

Beaulieu participe tres directement ä

l'economie lausannoise, comme en temoi-
gnent ces quelques chiffres: 6000 visiteurs,
1200 congressistes et 600 membres du
personnel ont passe en un an par Beaulieu,
ce qui represente, dejä, un apport de 10

millions de francs ä l'economie lausannoise.

Tout doit done etre entrepris, dans
l'esprit de son directeur general, pour
maintenir la capacite concurrentielle du
Palais de Beaulieu, allusion ä peine voilee
ä de nouveaux hotels.

*

A l'heure oil Lausanne brille de mille
feux. le courant semble avoir passe dans
la communaute lausannoise. Defis et pa-
ris (gagnes) se succedent, prix d'un dyna-
misme qui force ä l'admiration. J. S.

Prestation de serment
La chose n'arrive que tous les quatre

ans, c'est pourquoi eile nous partrit meri-
ter une mention ä l'attention des lecteurs
fideles qui suivent ces echos genevois: le
Grand Conseil genevois puis les sept
conseillers d'Etat qui forment le Conseil
d'Etat ont prete serment dans la cathedra-
le Saint-Pierre ouverte depuis peu apres
des annees de travaux. C'est egalement au
cours de cette ceremonie que le president
du Conseil d'Etat lit un message qui est

en sorte le «testament avant l'heure» ou le

programme que ledit Conseil entend rea-
liser au cours de la legislature qui s'ouvre.

Le message du president, en l'occurren-
ce M. Robert Ducret. long de dix-huit
pages, a mis en evidence l'effort du peuple
genevois dans des circonstances economi-
ques parfois difficiles; les avantages ac-
cordes ä la fonction publique; la sante de
l'economie; le souci pour les personnes
dgees et tres ägees; les probiemes du
personnel hospitalier et la politique des tarifs
d'hospitalisation ä revoir; la sectorisation
de la psychiatrie; la lutte contre la crimi-
nalite; le probleme de la crise du loge-
ment el. enfin. la politique des transports
avec des propositions ä venir sur l'amena-
gement de routes de contournement, la
circulation facilitee aux transports
publics, la mise en valeur de zones
industrielles, l'amenagement d'espaces de
detente, de chemincments piGonniers et la
creation de pistes cyclables. II s'agit lä,
bien entendu, d'un raccourci extreme des
buts du nouveau Conseil d'Etat genevois
qui a aussi fait entendre ses espoirs huma-
nitaires. '

Atelier de cuisine
II vient de se creer, sous i'egide de

Catherine Michel que chacun connait par ses

emissions radiophoniques consacrees ä la
cuisine, un atelier reserve aux amateurs
qui porte le nom de «L'atelier de cuisine».
Mais quand on dit amateur on dit aussi

«qui aime» et c'est le sens qui sera certai-
nement mis le plus en valeur dans cet atelier

d'un nouveau genre. Les locaux, tout
d'abord, consistent notamment en une
cuisine qui comporte quatre postes de
travail. Sur ces emplacements, les eleves

mettront en pratique les cours que leur
donneront des chefs connus.

Citons, pour commencer, les noms de
Daniel Ficht et de Michel Bonneau, le
maitre pätissier Auguste Roulet, et Catherine

Michel aussi, et encore Maurice Ber-
trand, Roberto Ruprecht. Le tout pour des
series de douze personnes au maximum.
L'«Atelier» a prevu encore, pour les pro-
chains mois, des demonstrations de cuisine

par des grands chefs suisses et Grangers,

des cycles de cuisines Grangeres, etc.

A 42: L'an prochain
L'autoroute franqaise A 42 qui reliera

Annemasse ä Lyon par Pont-d'Ain devait
etre ouverte ä la mi-decembre, ceci afin
de soulager la traversee de Bellegarde par
les poids lourds ainsi que pour leur eviter
des probiemes dans la montee qui part de
Rhone au Fort-de-l'Ecluse. Mais le via-
duc de Bellegarde - qui doit dominer le
Rhone de pres de 130 mGres - ne sera pas
acheve avant la fin du mois de janvier au
plus tot, un accident de chantier ayant re-
tarde les travaux. Quant au branchement
de l'A 42 sur la future autoroute genevoi-
se de contournement il ne sera pas realise
avant l'annee 1986. G.

Tourisme de congres

Une nouvelle brochure
«Geneve»

L'Office du tourisme de Geneve vient
d'editer une magnifique plaquette en cou-
leurs intitulee «Geneve, capitale du congres
et de I'exposition». Les equipements hau-
tement performants de cette cite y font
l'objet d'une vaste presentation; ils
concernent en particulier 200 Salles de 20
ä 2000 personnes et 160 hotels d'une
capacite totale de plus de 14 000 lits, ainsi
qu'un aeroport intercontinental, un re-
seau d'autoroutes, des liaisons ferroviaires
par TEE et TGV, etc. Les atouts de Geneve

sur le marche des congres et des
expositions sont decrits d'une maniere sedui-
sante dans cette brochure redigee en
anglais, franqais et allemand.

• A signaler en particulier qu'outre leur
importante capacite d'hebergement les

hotels genevois mettent ä disposition de la
clientele congres 54 salles.

Le nouveau Palais des Expositions et
des Congres Palexpo vient nalurellement
en tete de la description des equipements;
on y trouve egalement le Centre internationale

de conferences, le Grand Theatre,
le Grand Casino, le Musee d'histoire
naturelle, l'Uni II, le Centre interprofession-
nel, l'auditorium de l'Universite, la Salle
des fetes de Thönex, la Salle Patino, le

Centre,sportif des Vernets, etc. r.

CALAIS

Les cadeaux de Noel des
Valaisans

Une fois de plus, les cadeaux de Noel
des Valaisans sont d'ordre touristique cette

annee. Plusieurs d'entre eux sont de
taille. Le plus beau, a n'en pas doutcr,
c'est bien entendu l'arrivee enfin de
l'autoroute dans le canton. Journee historique
que celle de ce 15 decembre ou M.
Bernard Bornet, conseiller d'Etat, d'un coup
de ciseau energique, allait livrer aux auto-
mobilistes les quelques kilometres de N 9

qui separent Evionnaz de Martigny. Le
malheur pour les Valaisans et pour tous
les automobilistes en route pour ce para-
dis de vacances c'est qu'il leur faudra,
pendant une annee ou deux encore, sau-
ter ä pieds sur le secteur de St-Maurice ou
le goulot legendaire les attend toujours.

Rien d'etonnant que le jour de l'inau-
guration des premiers kilometres de la
N 9 valaisanne, les gens d'Agaune aient
manifeste ä l'aide de banderolles et de

pancartes ou on lisait notamment: «Les
millions pour les Suisses allemands, les

miettes pour les Valaisans». ou «Economic

oui mais asphyxie non». Tout sera
entrepris, on l'espere, pour activer la procedure

en cours et pour faire sauter la bou-
chon de St-Maurice. D'autre part, l'an
prochain, l'autoroute ira jusqu'ä Riddes et
l'annee suivante ou dans deux ans jusqu'ä
Sion.

On peut dire que plus personne en Va-
lais actuellement est oppose ä cette
autoroute qui fit couler tellement d'encre au
long de cette derniere decennie. II fut un
temps, rappelons-le, ou plus de 33 000
Valaisans signaient une petition contre la
N 9 dans la vallee du Rhone, petition
remise ä Berne qui obligea les autorites ä

revoir certains tron^ons. Les adversaires
de la N 9 originelle sont devenus aujour-
d'hui des partisans. Imposant, dans la
mesure de leur possible, les conditions d'une

meilleure integration de l'autoroute dans
le fabuleux decor de la vallee du Rhone.

Unanimity ä Verbier
A Verbier oil Ton a connu passable-

ment de soucis de parking et de circulation

en raison des quantites invraisembla-
bles de neige (il est tombe plus de cinq
metres depuis le debut de l'hiver en altitude).

c'est l'unanimite que les membres de
la Societe de dcveloppement se sont pro-
nonces lors du vote d'une caution de
500 000 francs en faveur du nouveau centre

sporiif. Ce centre, dont les travaux ont
dejä commences, sera ouvert ä Noel 1982.
II va comprendre, dans sa conception
finale, piscine et patinoire couvertes,
nouveaux courts de tennis, emplacement pour
le curling, restaurant, etc. La Societe de
developpement a en mains les trois quarts
des actions de cette realisation. J.L.F.

Commerceet economic

Main-d'ceuvre 6trang£re

Le 3e employeur...
A fin aoüt 1981, on d6nombrait en

Suisse plus de 738 000 Grangers etablis,
«annuels», saisonniers et frontaliers. Pres
d'un cinquieme de cet effectif est occupe
dans l'industrie des machines et la metal-
lurgie, oil la part des personnes au benefice

d'un permis d'etablissement est la plus
importante. Dans le bätiment, deuxieme
employeur de main-d'ceuvre etrangere du
pays, ce sont les travailleurs saisonniers
qui predominent. Ce secteur emploie au
total 18,5% de la population active etrangere

en Suisse.
L'hötellerie se place au troisieme rang,

avec une part de 9,7%. D'autres branches

occupent egalement une proportion assez

importante de la main-d'eevre etrangere.
comme le commerce (8,2%) et le secteur
de la sante et des soins corporels (5,8%).

osec

Vers la creation d'une Chambre
valaisanne du tourisme
Dösireux de combler une lacune dans l'organisation des structures du tourisme du
canton du Valais, divers repr£sentants des milieux öconomiques et touristiques se

sont concertos en vue de cröer une Chambre valaisanne du tourisme dont les activity

pourraient döbuter d'ici quelques mois.

Outre les organismes et associations re-
groupant les professionnels (hoteliers, ca-
fetiers-restaurateurs, proprietaires de

camping, societes de remontees mecani-

ques, agents immobiliers, etc.), deux
instances officielles se preoccupent directement

des questions touristiques. Le Service

du tourisme de l'Etat du Valais, rattache
au Departement cantonal de l'economie
publique, est charge d'effectuer des
travaux d'inventaire, de statistique, d'etude
et de conseil, tout en veillant ä l'applica-
tion des textes legislates. L'Union
valaisanne du tourisme (UVT), de son cole,
dont les täches sont regies par la loi du 13

novembre 1975 sur l'organisation de

l'UVT et des societes de developpement. a

pour mission d'assurer la publicite, la
promotion et l'information en faveur de l'en-
semble du tourisme valaisan en Suisse et
ä l'etranger.

Un nouvel interlocuteur

«Ainsi structure, le tourisme valaisan

comporte une tres grave lacune. ecrivait
recemment M. Gedeon Barras, president
de l'Association höteliere du Valais, dans
le Bulletin d'information AHV. Celle de
n'avoir aucun interlocuteur competent,
capable de representer et soutenir les inte-
rets communs de l'ensemble des secteurs
touristiques prives. En effet, la concerta-
tion entre les differents partenaires cites
n'est pas organisee systematiquement. Or,
le tourisme que nous defendons a une im¬

portance maintenant reconnue et se trouve

confronte ä de nombreux probiemes de

portee generale dont les solutions de-
vraient etre trouvees dans une concerta-
tion des differentes associations ou societes

concernees.»
Les contacts etablis sur la base de cette

constatation ont permis d'arriver ä un
accord de principe quant ä la mise sur pied
d'un organisme de consultation; le bureau
de l'UVT, par la voix de son president, M.
Hubert Bumann, a donne son approbation.

Un groupe de travail, forme de MM.
P.-N. Julen (Federation economique du
Valais), F. Fournier (Union valaisanne du
tourisme) et E. Biselx (Association höteliere

du Valais) a ete charge d'etudier la
structure de la future Chambre valaisanne
du tourisme.

Celle-ci devrait reposer sur les bases ju-
ridiques d'une societe simple. Son fonc-
tionnement serait assure par une presi-
dence ä «tournus» dans le cadre des
associations cantonales interessees et d'un
secretariat permanent pris en charge par un
organisme paritaire. Afin de respecter une
parfaite neutralild vis-ä-vis des interets
specifiques des divers secteurs touristiques,

la Federation economique du Valais
assumera tres vraisemblablement cette
lache de coordination et d'administration.
Nous aurons l'occasion de revenir sur cette

interessante initiative en faveur du
tourisme valaisan lors de la constitution du
nouvel organisme. r.

Le 14 decembre, le President Bourguiba a requ M. Abdelaziz Zarrouk, directeur de l'Office
du tourisme tunisien en Suisse, pour lui remettre les insignes d'Ofßcier de l'Ordre de

l'Independance. Cette distinction est decernee aux militants qui ont contribue ä la liberation

de leur pays et participe activement ä la lutte nationale pour la patrie. Elle honore un
homme Ires connu et apprecie dans son röle d'ambassadeur du tourisme tunisien.
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L'homme de la maison au bout du monde
Un conte de Noelpour Vhotellerie de Catherine Rey

Dix-huit couverts de plus pour la reservation du Reveillon que I'annee derniere! Pas si maI par ces temps de crise. IIfaut dire aussi

que la reputation de «L'Auberge des Trois Marronniers» n'est plus ä faire et ceci bien au-delä de cette station du Valais oü

M. Germaz pere avait installe sa premiere hostellerie ily a dejä un bon siecle. Le petit-fils, Fredy de son prenom, «chef» renomme,
safemme Elisabeth, maitresse de maison accueillante et excellente gestionnaire, ont continue avec succes la tradition familiale.

Pourquoi fallait-il que le 19 dicembre
Fredy ait un stupide accident, double
fracture de la Jambe droite, en glissant et
tombant d'une echelle, en train de repa-
rer desftls electriques abimes? Transporte

immediatement ä l'höpital cantonal, il
en a pour plusieurs semaines avant de

pouvoir retrouver son fourneau.

Ce qui serait extremement fächeux en
toute saison constitue une veritable
catastrophe ä cinq jours de la date fatidique
du 24 decembre.

Un «article» introuvable...

II y a bien un jeune aide, ä peine sorti de

l'Ecole höteliere, mais qui n'est ividem-
ment pas ä la hauteur de ce qu'attend (ligi-
timement) la clientele «select» de la station.
Ce fut d'ailleurs la premiire pensie de Fredy

Germaz en se riveillant apris I'opira-
tion: «Grand Dieu, qui va faire le souper du
Reveillon et les dijeuner et diner du jour de
Noel?»

Des le lendemain, Elisabeth tiliphona
dans tout le canton, dans les cantons voi-
sins, pour trouver un bon chef cuisinier
disponible. Peine perdue. Comment un
«chef» digne de ce nom ne serait-il pas d'ailleurs

engage depuis longtemps pour cette

piriode de I'annee? Ce serait plus que mira-
culeux, presque suspect. - Ma pauvre
dame, ma pauvre amie - lui ripondait-on
partout - ce que vous cherchez est un article

introuvable.

20... 21 decembre. Que faire? Annuler
les reservations, en privenant loyalement
les clients de la situation? C'etait ä la fois
une perte d'argent considerable et une
menace grave pour l'avenir de la maison. Pendant

des< semaines, peut-etre des mois, nul
n'oserait plus y venir, craignant - mime
lorsque Fredy sera ritabli dejä depuis long-
temps - qu'il ne soit toujours hospitalise ou,
du moins, immobilise.

Ne rien dire, en revanche, n'iquivalait-il
pas ä une «tromperie sur la marchandise»?
Les riveillonneurs n'auraient ividemment
pas pour leur argent ces petits plats... et les
grands qu'ils pouvaient et avaient le droit
d'espirer. A la perplexite d'Elisabeth
s'ajoutait le mauvais moral comprehensible
de Fredy sur son lit d'hdpital; la pire des
choses quand on souhaite une rapide guiri-

Le 22 decembre, une soeur d'Elisabeth,
Suzanne, qui travaillait au bureau du syndic
d'une commune voisine, au courant bien
entendu des consequences de l'accident de

son beau-frire, est venue la voir tot le matin.

- J'ai peut-etre une idee pour vous, pour' toi. On m'a parle /'autre jour d'un personnage

curieux, qui habite depuis deux ans,
seul, je crois, dans une ferme isolie... ä dix
kilometres de Sion. C'est I'agent immobi-
lier qui la lui a louee qui me I'a raconti. II
aurait eu un drame familial dans sa vie,
divorce, suicide, mort, je ne sais quoi. II est
des environs de Neuchätel, il aurait tout
lache pour s'enterrer, se rifugier presque, en
Valais.

- Je ne vois pas le rapport avec l'accident

de Fredy.

- J'y arrive. L'homme aurait iti un
restaurateur... un «chef» celibre. On venail
manger chez lui de Berne, de Bale, de
France. II avait gagni des prix ä des con-
cours, des articles avaient paru sur lui dans
toute la Suisse, mime ä l'itranger.

Elisabeth, qui itait en train de verifier
des nappes, I'argenterie, en n'icoutant sa
soeur que d'une oreille, a pousse un tiroir
ouvert et s'est arriti.

- Heum... Et tupenses que...?

- Je ne pense rien. II mine, parah-il,
une existence d'ours et il n'est pas sur que
toi, moi ou quelqu'un d'autre puisse seulernen!

le voir. Mais que risques-tu? C'est ä
peine ä une heure de voiture d'ici. Tu pour-
rais toujours essayer...

- Tu as son nom, son adresse? A u point
oü j'en suis...
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C'itait la maison... au bout du monde. du

village, par excellence. Un chien (qui
n'avait pas Fair mechant) dans le jardin, un
interphone pour annoncer le visiteur avant
d'ouvrir la grille.

- Je suis Mme Germaz. Mon mari est

restaurateur ä L... II a eu un accident il y a
trois jours. Je voudrais vous parier pour
vous demander un conseil.

Elle s'attendait - d'apris ce que sa sceur
lui avait dit de l'homme - ä un refus immi-
diat (quelque chose comme «Je ne peux
vous donner aucun conseil», «je ne reqois

personne», «je suis occupi»), dicidie d'ailleurs

ä insister. II y eut d'abord un assez

long silence d'itonnement, de perplexite
sans doute, puis le bruit de l'ouverture au-
tomatique de la porte.

Une dizaine de pas jusqu'ä la maison; un
homme sur le seuil, grand, mince, cheveux

grisonnants, 55 ä 60 ans. Visage grave,
mais sympathique.

II lui tendit la main, l'a fait entrer dans
un living oü ilfaisait plutötfroid.

— Je vais renforcer le radiateur, dit-il. Je

n'aipas le chauffage central.

— Ne vous derangez pas. Je ne suis pas
frileuse. Etje tächerai d'etre breve.

Malgre la bonne volonte
Elle lui expliqua ce qui itait arrive ä son

mari. Ses recherches vaines d'un «chef»
remplaqant; et que, le 23 decembre, eile se

trouvait dans une situation dramatique. Le
jeune cuisinier, malgre toute sa bonne
volonte, ne fera que... l'ä peu pres. Dejä, c'est

trop tard pour privenir les clients. Elle est
venue ce matin pour lui demander, en colli-
gue, de la sauver, de sauver son mari malade...

la reputation de leur maison. Lui seul
pourrait le faire.

Les traits de l'homme, jusque lä calmes,
se crispirent. II dicroisa les jambes, ses

mains, saisil les bords de la table, un cen-
drier en verre, puis soudain se leva.

- C'est impossible, Madame. II serait
trop long de vous raconter pourquoi j'ai
raccroche, tout abandonne - cela ne
concerne que moi - et je ne sais meme pas
si je serais encore capable de me remettre
devant un fourneau; mais, de toute faqon, il
n'en est pas question. Je comprends voire
situation. Je suis disoli pour vous, mais je
ne peux rien.

- Un grand «chef» comme vous n'oublie
pas son metier en deux ans. Je vous ferais
entiire confiance.

-Je ne peux rien. Rien.
Toujours debout, il avanqa d'un pas,

pour signifter qu'il etait inutile de continuer
la conversation.

Elisabeth ne bougea pas. Elle parla de
solidariti, de comprehension, tenia de le
ßatter en rappelant sa reputation.

- Je ne vous fais pas l'injure de vous
proposer telle ou telle somme pour vous faire
changer d'avis. Je sais que pour vous, ce
n'est pas une question d'argent, mais il va
sans dire que vos conditions seront les
miennes.

Devant son silence, elle se leva enfin.

- La seule chose que je vous demande,
c'est de ne pas me donner ce matin un refus
difinitif. Rifiechissez. Void la carte de noire

restaurant. Je reste aujourd'hui ä la
maison, sauf une heure apres le dijeuner
pour aller voir mon mari ä l'höpital. Je precise

que beaucoup d'achats ont dejä ete
fails, huitres, dindes commandies. Et j'es-
pire que vous changerez d'avis.

Elle a attendu vainement toute la journie
son coup de tiliphone. Elle a fait encore
quelques ultimes demarches... sans risultat.
Son mari l'a appelie avant le diner. On n'avait

plus de temps ä perdre, il fallait faire
face. Le repas de Riveillon sera ce qu'il
sera. Sur les instructions de Fredy, le jeune
cuisinier, Pierre, et un de ses camarades qui
devait l'aider s'efforceront de le remplacer
aussi bien que possible. Elisabeth privien-
dra personnellement chaque dient du cas
de force majeure et demandera son
indulgence.

Pour un soir...
Le lendemain, 24 decembre, elle s'est le-

vie tres tot et sortait de la Salle de bains
quand le teliphone sonna. Elle craignit que
ce ne fut l'höpital annonqant des complications

post-opiratoires.

- J'ai rifiichi, Madame, je n'ai pas le
droit de vous laisser tomber. Si vous n 'avez
toujours personne.je veux bien vous depan-
nerpour... un soir.

- Vous feriez cela! C'est formidable!
Merci!

- Ne me remerciez pas trop töt. Je ne
sais ce que je vaux... apris 26 mois de
rupture, d'arret. Si vous voulez, j'arriverai des
ce matin pour itudier le menu, faire, s'il le
faut, les derniers achats, commencer les

preparatifs. Je passe par Sion; je ne connais
pas L... Indiquez-mois oü se trouve exacte-
ment votre maison.

Dejä la faqon dont il dirigeait les deux
aides, examinait la qualiti, la fraicheur de la
viande, des legumes, les marques de foie
gras, commenqait ä preparer la buche de
Noel, rivilait, trahissait le grand chef qui
avait fait cela toute sa vie et, sans doute,
tres bien. A vec une certaine emotion, de fe-
briliti de retrouver des ustensiles et des ges-
tes auxquels il s'itait dishabitui depuis
plus de deux ans.

Et lorsque, en ßn d'apris-midi, il a
demande ä Elisabeth de goüter certains plats,
certaines sauces, elle n'avait plus aucune
apprehension. Les clients, lorsqu'ils appren-
dront, ce que la plupart d'entre eux igno-
raient, l'accident, l'absence de Fredy, ne ris-
queront pas d'etre dequs.

Un heureux denouement
Miracle qui ne devait pas etre le dernier

de ce Noel decidement pas comme les

autres...
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«Quelle dinde merveilleuse!» «Quelle
sauce extraordinaire!» «Quelle salade aux
noix provenqale dilicieuse!» «Quelle buche
divine!»

Mme Germaz n'entendait que des

appreciations, des exclamations enthousiastes ä

toutes les tables. A eprouver, si elle n'avait

pas ete une femme intelligente, un rien de

jalousie. Elle n'a pense - heureusement -
qu'au cöte globalement - ö combien positif
- de eel heureux denouement.

Contrairement aux usages, ä la tradition,

le hiros de cette reussite n'est pas
venu, cependant, rqcjteillir les felicitations
des clients. Elisabeth a insisti plusieurs
fois. II a refuse

- II est trop modeste et
' considire

qu'ayant remplaci mon mari... au pied /eve,

par devoir professionnel, il ne doit pas se

mettre en avant.

- Eh bien, s'il ne vient pas, nous irons
nous-memes lui dire «Bravo!»

Des homines et des femmes se levirent et

se dirigirent ä la queue leu leu vers la
cuisine.

Un ä un, les riveillonneurs, ravis, les
femmes en robes du soir, les hommes, les

uns en costume sombre, en smoking, d'au-

(Photo Fried. Kehrer)

tres, surtout des jeunes, en vestons sur des

pulls ä cols routes, lui serrirent la main, en

ripitant tous ä peu pris la meme chose;
«C'etait parfait, sublime, du grand art», etc.

Le heros du jour, tris grand avec sa
toque, un peu gauche, un peu gene, un tanli-
net peut-etre imu, murmurait des «Merci,
vous etes vraiment tres aimable», ä peine
audibles, faisant un geste vers Mme
Germaz, d'abord, ses deux aides, ensuite,
comme le chef d'orchestre applaudi apres
un concert, pour designer ceux qui doivent

partager son succes.
lntentionnellement, un petit homme tra-

pu a laissi s'icouler leßot des clients satis-
fails, avant d'aller le filiciter, le dernier.

La plus extraordinaire des
coincidences

- Je suis gourmet, je connais presque
tous les bans restaurants de Suisse roman-
de, beaucoup aussi de France. J'ai rare-
ment mange aussi bien que ce soir.

Puis, ne lächant pas la main qu'il tenait
dans la sienne, le regarda soudain droit
dans les yeux.

- J'ai I'impression que vous ne me recon-
naissez pas, M. Rouviez?

En entendant prononcer son nom, I'autre
le devisagea. surpris.

- Excusez-moi, j'ai une mauvaise mi-
moire des visages, mais votre voix ne m 'est

pas inconnue... Ah!...
Soudain, il degagca sa main, tressaillit et

recula d'un pas.

- Je suis le juge d'instruction, Jacques
Benz. C'est moi qui vous ai entendu, il y
aura... bientöt trois ans, apris l'accident de
voiture qui, sur la route Fribourg-Neuchä-
tel, a coüti la vie ä voire femme. Le verglas
en itait le responsable, mais certains, dont
votre propre Jils, vous ont reprochi d'etre
alii chercher les secours et de vous faire
panser avant de vous occuper de votre femme.

(Photo Comet)

- Je vous reconnais, balbutia l'homme,
vous avez iti tres loyal, ä ces moments oü
»lerne certains de mes amis m'ont abandon-
ni. Et vous, ici, ce soir!

- C'est la plus extraordinaire des
coincidences. Je passe les fetes chez ma soeur, ma-
nie ä Sion. Coincidence et hasard curieux.
A I'ipoque, il n'y avait aucune charge
contre vous. Votre femme saignait abon-
damment el les rapports itaient d'accord; il
itait prifirable que vous ne la remuiez pas,
au risque d'aggraver I'himorragie, mais
cherchiez d'urgence un midecin. Grace ä
votre appel, les secours sont arrivis tris vile

- mais c'itait trop tard Les blessures
itaient d'ailleurs si graves qu'il n'y avait de

toutes faqons rien ä faire.

Le premierpas...
M. Rouviez baissa la tele.

- Voire ßls impulsif, qui adorait sa

mere, n'en a pas moins difouli son chagrin,
sa douleur sur vous dans un coup de dipres-
sion nerveuse. Six semaines plus tard, il a

tout quitti et a imigri en Amirique du
Sud. Vous, qui espiriez qu'il serait un jour
votre successeur, avez vendu votre maison
et avez disparu.

«J'ai vu plusieurs fois voire fills pendant
l'instruction, je suis devenu presque son
confident, mais je n'ai pas pu I'en dissua-
der. 11 m'a icrit du Brisil. Je lui ai envoyi
les photocopies des rapports cet eli et du le-
moignage tardif (obtenu par pur hasard, ä

propos d'une autre affaire) du mecanicien
du garage qui, ce jour tragique, vous avait
vu le premier arriver, hebeti, blesse, re-
clamant d'urgence un midecin pour votre
femme, apres l'accident. A I'epoque, ayant
enregistre la [diposition de son patron, je
n'avaispas cru utile de l'interroger.»

- Je me souviens, I'interrompit l'homme,
comme si cela avait ete hier. Un grand
roux, qui, tres gentiment, m'a fait asseoir, a

essuyi le sang sur mon visage.

- II y a ä peine quelques semaines, pour-
suivit le magistral, j'ai requ une tongue lettre

de votre jils, qui aujourd'hui, muri, la
tele reposee, reconnait enfin avoir ete em-

porti par la douleur, injuste envers vous,
mais orgueilleux, ne sail comment faire le

premier pas pour se faire pardonner, se re-
concilier avec vous. J'ai cherchi ä vous

joindre mais nul ne connaissait votre actuel
lieu de sejour. A vant de quitter Neuchätel,

j'ai ecrit meine ä Berne, espirant pouvoir
trouver la riponse ä mon retour. Et void
que la vie... ce reveillon dans un restaurant
oü je suis entri ce soir pour la premiere fois
et oü vous vous trouvez, egalement.je crois,

par hasard, nous permet de nous rencon-
trer.»

J'ai I'impression qu'il ne demanderait
qu'ä revenir en Europe. Je souhaite sincire-
ment que, tres vite, vous vous retrouviez.»
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Le repas itait fini depuis longtemps, les

jeunes - et les moins jeunes dansaient et
personne n 'a remarqui que M. Benz n 'itait
revenu de la cuisine qu'au bout d'un bon

quart d'heure.
Seule, Mme Germaz s'est doutie que

que/que chose d'important s'itait passi au
cours de la conversation entre les deux
hommes, en voyant /'air ditendu, il ne
serait pas exagiri de dire miconnaissable, de

son «chef» extra.

- Vous m'avez demande, Madame, lui
dit-il, si je pouvais rester et m'occuper aussi
iventuellement de votre dijeuner et du
diner de demain, jour de Noel. J'ai refusi...
mais j'ai change d'avis. Je suis ä votre
disposition, si vous voulez.

- Vous etes chic! Comment vous remer-
cier...

- Ne me remerciez pas, je vous dois bien
cela, repondit M. Rouviez.

Et eile l'a vu sourire pour la premiire
fois depuis qu'elle itait allie le voir...
I'avant avant-veille.

Minuit avait sonni depuis longtemps. On
itait lejour de Noil.
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MERKUR
L cfiestauiäiits A

Nous cherchons pour notre cafe-restaurant
au centre de Geneve

assistant
de direction
Nous demandons

- bonnes connaissances de la cuisine et du
service

- capacite de remplir le directeur
- age minimum de 25 ans

Nous vous offrons
- possibility d'avancement dans une impor-

tante chalne
- excellents prestations sociales
- Systeme de participation
- conge le dimanche

Si vous etes interesse, veuillez ecrire ou
telephoner au

Cafe-MERCURE Restaurant
32, rue du Marche, 1200 Geneve
Telephone (022) 28 42 61
(demandez M. Bornand) pos-6036

MERKUR-Restaurants in: Baden, Basel, Bern, Biei,
Genf, Lausanne, Olten, St. Gallen, Thun, Wallisellen
(Glattzentrum), Wetzikon, Wil und Zürich.

4UIAC
Lausanne -Ouchy

cherche

assistant de direction
pour la reception, NCR 42.

Priere d'adresser les offres completes ä
M. Dupart ou telephonez (021) 27 14 51. 8867

Hotel des Communes
2206 Les Geneveys-sur-Coffrane

cherche pour fin janvier 1982

un chef de cuisine
(place ä I'annee).
Faire offres avec c. v. ou
prendre rendez-vous par tel.
(038)57 13 20. 8655

On cherche en Valais

un chef
de cuisine

avec references pour
debut 1982.

Faire offre sous Chiffre
P 36-901577 a
Publicitas,

3960 Sierre.

Hotel-Restaurant Savoy
Air conditionne, place Cornavin 8, Geneve, membre de la chaine MANOTEL

cherche pour sa reouverture, fin janvier 1982

cuisine:

office-buffet:

service:

reception:

etages:

commis de cuisine
casserolier
garqon de cuisine
dames ou filles de buffet
garpons ou filies d'office
sommeliers(eres)
receptionniste (francophone)

portier de nuit
femme de chambre
aide femme de chambre
portier

Seules les offres de candidats suisses ou en possession d'un per-
mis de travail valable seront retenues.

Faire offre ecrite avec curriculum vitae ä

MANOTEL, case postale 219,1211 Geneve 2
ou telephoner au (022) 32 12 07 (demander Mile Perret) ofa 144.453.712

Hotel de la Paix
6902 Lugano

Cerca per lunga stagione estiva 0 annuale (entrata da convenire) il
seguente personale qualificato:

ricevimento:

loge:
cucina:

rosticceria/pizzeria:

segretaria NCR
(conoscenze lingue nazionali +
inglese)

Logentournant
capo partita
commis cucina
pasticcere
capo servizio*
(conoscenze lingue)

cuoco solo*
cameriere*
camerieri
Saaltochter
Barmaid/Bartochter
(D, F, E) auch Anfängerin

portiere ai piani*
aiuto giardiniere
ausiliario office

* con permesso annuale/entrata da convenire.

Offerte corredata da foto, copie certificati alia direzione (per infor-
mazioni telefonare al (091) 54 23 31). 8927

ristorante/sala:

bar:

etage:
diversi:

Grand etablissement pres de
Lausanne cherche

maitre d'hötel
(age ideal 30 ä 40 ans)

Faire offre ecrite avec
curriculum vitae et copies de cer-
tificats sous chiffre
PR 902549 ä Publicitas, 1002
Lausanne.

Cherchons tout de suite

serveuse
Suissesse ou permis B,
connaissant les 2 services.
Bon salaire, conges reguliere.

Faire offres: Jean Aegerter,
Auberge de I'Union, 1867 Ol-
lon.tei. (025)3911 33.

P 22-52817

HOtEL _ovaifi

Tessin - Lago Maggiore
Hotel de premier rang, 4 etoiles, avec
grillroom et restaurant panoramique, cuisine re-
nommee, cherche ä partir de mi-mars 1982 ou
date ä convenir, pour une longue saison
d'ete, dans une brigade de cuisine moyenne,
les collaborateurs suivants:

saucier remplapant
du chef

Profil desire: Bon restaurateur, serieux, sobre
et dynamique, avec bonnes references

chefs de partie
commis de cuisine

Nous offrons:

- une ambiance dynamique au sein d'une
jeune equipe

- un salaire en rapport avec les capacites

Envoyer offre ecrite avec copie de certificats
et curriculum vitae ä la direction de l'hötel
Dellavalle, 6645 Brione-Locarno. Tel. (093)
33 1 3 2 1 8958

Neuchätel, 2075 Thielle
(autoroute NE-Berne)
ä 7 km de NE
Telephone (038) 33 57 57

Hotel * - 150 lits, restaurant, grill, Salles

pour banquets, piscine en plein-air, cherche

1 assistante
de direction

Date d'entree ä convenir - age ideal 25 ä 30
ans.
Poste ä responsabilites (specialement con-
tröle du service et des etages).
Nous garantissons une formation complete
de la gestion et du marketing.
Formation demandöe: Ecole höteliere ou ap-
prentissage d'assistante d'hötel avec quelques

annees de pratique ou autre formation
similaire.

Offre avec curriculum vitae adresser ä la
direction SVp. 8932

Hotel Romazzino
Costa Smeralda

cerca per prossima statione estiva personale
qualificato nei seguenti reparti:

lavandaria/guardaroba
piani
ristorante
cucina

Inviare curriculum vitae, foto e copia certificati

a:

Rank Hotels s.p.a.
Corso Ivrea 174,11100 Aosta. 7824
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Tiuffet mAsu
Nous cherchons, dans brigade moyenne (15
cuisiniers), un

chef saucier
de 1ere force, aimant son metier et desireux
de collaborer pleinement au maintien d'une
cuisine de haute qualite, ainsi qu'un

commis de cuisine
Semaine de 5 jours.
Horaires reguliers:
Bonne ambiance de travail dans une cuisine
bien equipee.
Possibility d'entrer dans la caisse de pension.
Entree ä convenir.

Faire offre ä:

L. Getaz
Buffet de la Gare CFF, 2002 Neuchätel
Telephone (038) 25 48 53 8933

V7/
Hotel Victoria, Glion

cherche pour entröe immediate ou ä convenir

chef de partie
commis de cuisine
pätissier

Maison de premier ordre.
Ouvert toute l'annee.

Friere de faire offres ä la direction, 1823 Glion
s. Montreux. 8930

MAC
Lausanne-Ouchy

cherche

un chef de reception
une secretaire
de reception

pour entree immediate ou ä convenir.

Priere d'adresser les offres completes ä M.

Dupart ou telöphonez (021) 27 14 51. 8969

Wir suchen in Jahresstelle

Köchin
Koch
Chef de rang - Kellner

* * * HOTEL + RESTAURANT FLORHOF
Florhofgasse 4,8001 Zürich
Telefon (01) 47 44 70 8912

Vaduz,
Fürstentum Liechtenstein
In unser renommiertes Erstklasshotel mit familiärer
Atmosphäre suchen wir zum 15. Februar 1982

2 junge, freundliche
Serviertöchter
für unseren Speiseservice (Sprachkenntnisse
erwünscht)

Beste Verdienstmöglichkeiten, Kost und Logis im
Hause - Jahreskontingent vorhanden.

Bewerbung erbeten an:

Familie Emil Real, Vaduz
Parkhotel Sonnenhof
Telefon (075) 2 11 92 8929

Riviera vaudoise, hötel de
famine cherche un(e)

secretaire qualifiee -
assistant(e)
de direction

Formation et experience en
hötellerie, 3 langues, apte ä
assumer des responsabilitäs
(NCR 42, reception, tous tra-
vaux administratifs d'orga-
nisation et de surveillance).
Place ä l'annee, loge(e) si ne-
cessaire.

Jeune secretaire
(2-3 langues) pour tres lon-
gue saison.

Entree des debut 1982 (date
ä convenir).

Offres completes ä l'Hötel du
Signal, Chexbres, 1604 Pui-
doux-Gare. 8640

Hotel Bellevue
1605 Chexbres

cherche pour le 15 fevrier
1982

une secretaire-
receptionniste
un gargon de cuisine
2 femmes de chambre/
lingeres

Faire offres manuscrites ä la
direction ou telephoner au
no (021) 56 14 81. 8815

GAQTEN-HOTEL
WINTEßTHUD

Stadthausstr. 4, 8400 Winterthur,
Tel. 052/2322 31

Inhaber: J.C.de Mol

Wir suchen per sofort oder
nach Vereinbarung:
Küche:

Chef de partie
Commis de cuisine

Restaurant:

Kellner/Serviertochter
für gepflegten Speiseservice
(umsatzentlöhnt)
Bankett:

Chef de rang/
Bankettchef

Wir bieten:
- 5-Tage-Woche
- überdurchschnittliche

Entlohnung

- übliche Sozialleistungen
Herr Gautschi oder Herr de
Mol würden sich über Ihren
Anruf freuen. Tel. (052)
23 22 31. P 41-1639

Hotel-Restaurant du Valais-
Central, ä 10 km de Sion/Va-
lais, cherche

cuisinier
ayant quelques annees de
pratique et sachant travailler
seul. Place ä l'annee.

Faire offre avec curriculum
vitae et pretentions de salai-
re sous Chiffre P 36-1335 an
Publicitas, 1951 Sion.

Auberge
Guillaume Teil
1446 Baumes
Tel. (024)59 11 18

engage pour date ä convenir
une

serveuse
debutante acceptee, pour
servir dans jolie auberge;
nourrie-logee, bon salaire.

Faire offres: Auberge
Guillaume Teil. 8941

Thyon 2000
station ouverte ete/hiver, recrute

un comptable
pour tout de suite ou ä convenir, avec
experience de 1'organisation comptable «uniform
system of accounts» (de preference ceiibatai-
re), la langue anglaise serait un avantage.

Faire offre dätailläe et curriculum vitae ä:

Direction generale
1973 Thyon 2000, Valais,
telephone (027) 81 16 08. 8965

Nous cherchons le

chef de cuisine

Hotel-
Restaurant Schiff

In unser am Zürichsee
liegendes Speiserestaurant
suchen wir per sofort, evtl.
nach Übereinkunft

Serviertochter
Koch/Jungkoch

Wir bieten geregelte Freizeit,
Schichtbetrieb und guten
Verdienst.

Farn. C. Huber, Hotel Schiff
8808 Pfäffikon
Tel.(055)48 11 51

Zur Vervollständigung unseres
Teams suchen wir per

1. Januar und 1. Februar
einen

Barman
eventuell Anfänger

guter5-Tage-Woche,
dienst.

Ver-

Mr. Pickwick Pub
B. Macciche
Kanalgasse 17, 2502 Biel
Telefon (032) 23 77 03 6697

Für 2 unserer Erstklasshotels in Saudi-Arabien,

- dem AI Jubail International Hotel in Jubail, 100 km nördlich von
Dhahran, ein 400-Betten-Hotel, direkt am Meer
(Wassersportmöglichkeiten) und

- dem Atallah House in Riyadh, einem 200-Betten-Hotel, sehr zentral

gelegen,
suchen wir per sofort oder nach Übereinkunft

2 qualifizierte
Küchenchefs

Wir bieten:
- Salär auf Schweizer Konto
- 7 Wochen bezahlte Ferien (51 Tage)
- 3 bezahlte Heimflüge (retour)
- sehr gute Unterkunft und Verpflegung
- Kranken-und Unfallversicherung
- Wahl eines 1- oder 2-Jahres-Vertrages

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung.
GUSTAR AG
Steinentischstrasse 5
8027 Zürich
Telefon (01) 202 15 88 8956

SWISS
INTERNATIONAL

HOTELS

desirant donner sa touche personnelle ä no-
tre etablissement en vue de reprendre le
flambeau de M. P. Moret qui nous quitte pour
diriger ses propres fourneaux.

Place stable ä l'annäe, 6 semaines de vacan-
ces, possibilites de sport (windsurf, tennis,
piscine).

Nous demandons:
forte personnalite, sens de creativite et
sachant diriger une brigade jeune et dynami-
que.

Entree mi-fevrier ou date ä convenir.

Faire offres avec curriculum vitae, photo et
certificats ä la direction.
Hötel-Restaurant Complexe touristique RIVE
BLEUE, M. H. Raeber, 1897 Le Bouveret VS,
töl. (025) 87 17 23. 8970

Das Hotel Bellevue Palace Bern
sucht

Chef de parties
Cpmmis de cuisine

Wir stellen uns fachtüchtige, flexible und
erfahrene Berufsmänner vor, die aktiv am
Betriebsgeschchen teilnehmen möchten
und an Weiterbildungsmöglichkeiten
interessiert sind.
Wir bieten geregelte Arbeitszeiten, einen
angemessenen Verdienst und die üblichen
Sozialleistungen.
Bitte melden Sie sich möglichst bald
schriftlich oder telefonisch bei unserem
Frl. R. Müller, damit Sie spätestens im
Februar/März 1982 bei uns anfangen
können. Das Bellevue Palace ist ein
traditionsreiches Luxus-Hotel an bester Lage
von Bern, 163 Zimmer, 2 Bars, 3 Restaurants.

Und immer Gäste aus aller Welt.
Es ist eines der vorläufig 4 Hotels der
neuen Swissötel-Gruppe, zu der noch das
Loews Drake in N^w York, das President
in Genf und das International in Zürich
gehören.
Und darum ist das Bellevue Palace nicht
nur ein guter Ort zum Übernachten. Sondern

auch zum Arbeiten.
Hotel Bellevue Palace, Kochergasse 3-5,
3001 Bern, Telefon (031) 22 45 81 8945

swissolel^7

Klinik für
med. Rehabilitation
9056 Gais

Wir suchen für den Saalservice sowie für das
alkoholfreie Restaurant

Serviertochter/Buffettochter
Wir bieten einen Festlohn, zeitgemässe
Sozialleistungen und 4 Wochen Ferien.

Interessenten melden sich unter Tel. (071)
93 23 23, Herrn Breuer oder Frl. Inauen
verlangen. P 33-1604

A00^
Ueo

Für unser Erstklasshotel Sunstar Park* * * *
(400 Betten) suchen wir per sofort

Receptionist(in)
Gerne erwarte ich Ihre Unterlagen mit Foto.

Sunstar Hotels, Davos
B. Walter, Personalchef
7270 Davos Platz
Telefon (083) 2 12 41

8940
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Inseratenschluss: jeden Freitag 11.00 Uhr

So kann im

Herbst IhreZukunft

beginnen.
Sie verfügen über eine gute Grundausbildung

im Gastgewerbe (Hotelfachschule

oder Berufslehre).

Sie haben Sprachkenntnisse, Deutsch,
Französisch und Englisch

...und vor allem haben Sie den Willen
weiterzukommen.

Sie möchten als junger Kadermitarbeiter
einen umfassenden Einblick in die

Führung eines neuzeitlichen Hotel- und
Restaurationsbetriebes

...dann melden Sie sich bei uns als

Betriebsassistent
In unserem neu renovierten Betrieb
können Sie sich als junger Kadermitarbeiter

in den Sparten Reception, Service

und Administration weiterbilden,
damit Sie später weiter kommen.

Gerne senden wir Ihnen die nötigen
Bewerbungsunterlagen.

HOTEL SONNENBERG
ZÜRICH

Rolf Wismer, Aurorastrasse 98
8032 Zürich, Tel. Ol 470047

Hotel Belvedere
7550 Bad Scuol
(* * Hotel mit 100 Betten, Bar und einem
Cafe im Unterengadin)

Wir suchen ab sofort

Aide du patron/

Direktionsassistenttin)

Aufgabenbereich:
- Stellvertretung der Direktion
- Mitarbeit an der Front (Service, Reception)

Bewerbungen erbeten an:

Direktion W. Rupf
Hotel Belvedere, 7550 Bad Scuol 8939

Für unser Restaurant Seegarten in Münchenstein suchen wir per
sofort oder nach Übereinkunft dynamische, einsatzfreudige
Mitarbeiterin als

Aide du patron
Wir erwarten:
- Berufserfahrung im Restaurationsbetrieb inkl. Bankettservice
- Geschick im Umgang mit Gästen
- Flair für die Führung einer grösseren Gruppe von Mitarbeitern
- Erfahrung als Stütze des Patrons

Wir bieten:
- verantwortungsvolle Aufgabe
- sorgfältige Einführung
- angenehmes Arbeitsklima
- geregelte Arbeitszeit
- vorzügliche Sozialleistungen

Interessentinnen:
die sich über eine erfolgreiche Tätigkeit im Gastgewerbe ausweisen

können und sich diese anspruchsvolle Aufgabe zumuten,
wenden sich bitte mit einer Kurzofferte (Lebenslauf und Zeugniskopien)

an das

Restaurant Seegarten
Rainstrasse 6,4142 Münchenstein
Tel.(061)46 14 48 P03-298

HOTEL LA PALMA AU LAC
LOCARNO

Eine abwechslungsreiche Aufgabe erwartet
unseren neuen

Direktor
Direktions-Ehepaar

im renommierten Fünfstern-Hotel im Tessin.

Eine anspruchsvolle Kundschaft findet in Ihnen den
perfekten Gastgeber und das bekannte Gourmet-
Restaurant «Grill Coq d'Or» verlangt hohes
gastronomisches Können und viel Einfühlungsvermögen.

Bitte senden Sie uns Ihre Unterlagen oder
telefonieren Sie uns.

Zentra Hotel Betriebs AG
Schützenmatte 3a, 6362 Stansstad

Tel. (041)61 56 56
Bitte Herrn M. Bolli oder Herrn A. Schmidmeier

verlangen. S3
ZENTRA HOTELS

Hoteltechnik und
Gastronomie
sind die Fachgebiete, die wir unserem
neuen

redaktionellen
Mitarbeiter

zur selbständigen Bearbeitung anvertrauen
möchten. Er sollte Hotel- und Restaurantbetriebe

mit kritischem Auge begutachten und
mit der Zeit zum kompetenten Berater für
betriebsorganisatorische, hoteltechnische und
gastronomische Belange werden können.

Die hotel + touristik revue offeriert als führende
Schweizer Fachpublikation für Hotellerie und
Tourismus ein weites, anspruchsvolles und
zukunftsorientiertes Tätigkeitsfeld. Es bietet sich
sowohl einem Hotelfachmann mit journalistischer

Ader wie auch einem Bewerber mit
bautechnischem oder planerischem Background an.
Wir erwarten von unserem neuen Kollegen
Kreativität, Energie zu selbständiger Arbeit und
Bereitschaft zum Teamwork.

Die Aufgabe, die Leistungen und die
Arbeitsatmosphäre, die wir Ihnen bieten können, sind eine
Bewerbung wert - notabene auch von weiblicher
Seite.

Wenden Sie sich bitte schriftlich mit den
üblichen Unterlagen an den Personalchef des

Schweizer Hotelier-Verein
Monbijoustrasse 130
3001 Bern

Exklusives Night-Club-Dancing in Basel

sucht

Geschäftsführerin
Auf ein äusserst gepflegtes Erscheinen wird
Wert gelegt.

Führungseigenschaften in ähnlichen Betrieben

müssen vorgewiesen werden.

Idealalter: ab 36 Jahre.
Sprachkenntnisse D, F, E erforderlich.
Wirtepatent nicht unbedingt notwendig.
Sehr gute Entlohnung.
Stellenantritt nach Vereinbarung.

Offerten erbeten unter Chiffre 8864 an hotel
revue, 3001 Bern.

Anmeldeformular für
Stellensuchende

Bewerber, die sich für einen Arbeitsplatz in
einem unserer Mitgliederbetriebe interessieren,

wollen bitte nebenstehenden Coupon in
Blockschrift gut leserlich und vollständig
ausfüllen und an folgende Adresse einsenden:

Schweizer Hotelier-Verein
Stellenvermittlung E

Postfach 2657
3001 Bern

Formulaire description
pour les personnes
ä la recherche
d'un emploi

Les personnes ä la recherche d'un emploi
dans Tun de nos etablissements sont priees
de remplir en capitales, tres lisiblement et en
entier, le coupon ci-joint, et de l'envoyer ä
l'adresse suivante:

Societe suisse des hoteliers
Service de placement E

Case postale 2657
3001 Berne

Name
Nom
Cognome
Apellidos
Name

Wohnadresse
Domicile (adresse exaete)
Indirizzo attuale
Domicilio
Permanent Address

Nationalität
Nationality
Nazionalitä
Nacionalidad
Nationality

Bisherige Tätigkeit
Activite anterieure
Attivitä svolta
Actividad anterior
Professional Activities up to now

Wünscht Stelle als
Desire place de
Desidera posto di
Desea puesto de
Post desired

Sprachkenntnisse
Langues etrangeres
Lingue straniere
Conocimientos de lenguas extranjeras
Languages spoken

Bemerkungen
Observations
Osservazioni
Observaciones
Remarks

Vorname
Prenom
Nome
Nombre
Christian Name

Art der Bewilligung für Ausländer
Genre de permis pour etrangers
Genere di permesso per stranieri
Permiso para extranjeros que posee
Kind of Labour-permit for Foreigners

3 letzte Arbeitgeber
3 derniers employeurs
3 ultmoi datore di lavoro
3 ültimos patronos
3 last Employers

Geboren am
Ne le
Nato il
Nacido ei
Date of Birth

Telefon
Telephone
Telefono
Telefono
Telephone

Jahres- oder Saisonstelle
Place ä l'annee ou saisonniere
Posto annuale o stagionale
Puesto anual/temporero
Annual/Seasonal employment

Gewünschtes Eintrittsdatum
Date desiree d'entree en fonetion
Entrata in servizio desiderata
Fecha de comienzo que se desea
Desired Date of Entrance
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3001 Bern, Monbijoustr. 130, Postfach 2657
Tel. 031/46 1881
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Wöchentliche Beilage für die Reisebranche - Supplement hebdomadaire pour l'industrie du voyage

Schiffstouristik
Pearl of Scandinavia

Die skandinavische Reederei Pearl
Cruises - eine Tochtergesellschaft der
Lauritzen-Gruppe, zu der auch die DFDS
gehört, und der Skaugen-Reederei - wird
mit der umgebauten ehemaligen Finnstar
im Jahre 1982 12 Kreuzfahrten in Fernost
mit jeweils fünf chinesischen Häfen
anbieten.

Das jetzt vorliegende Programm
beginnt am 3. Juni 1982 und gilt dann bis
zum Frühjahr 1983. Neben den Zielen in
China, bei denen natürlich Peking,
Shanghai und Tsingtao auf dem
Programm «stehen, werden verschiedene Häfen

auf den Philippinen, Malaysia, Bali,
Java und Sumatra angelaufen.

Die Reederei ist derzeit noch mit der
Umrüstung der ehemaligen Finnstar auf
der Lauritzen-Werft beschäftigt. Die
Kosten hierfür dürften sich auf zirka 40
Millionen Mark belaufen, nachdem die Finnlines

bereits damals etwa 20 Millionen in
den Umbau, z. B. Neugestaltung des
ehemaligen Autodecks, investiert hatte. Die
Pearl of Scandinavia wird unter bahama-
nischer Flagge fahren.

Da das Schiff ganzjährig im Fernen
Osten eingesetzt wird, werden sich die
Angebote auf kombinierte Flug-Seereisen
beschränken. Die Koordinierung hat der
Hamburger Veranstalter Hanseatic Tours
übernommen. Das Schiff verfügt über 179

Aussen- und 94 Innenkabinen (davon
sind 44 Einzelkabinen), die in zehn
Kategorien aufgegliedert sind.

Ocean Tours, Pelikanplatz 15, 8022
Zürich, Tel. (Ol) 211 36 11, Telex 812424.

Chandris: Cruise & Stay
Die Angebote cruise and stay dominieren

im neuen Sommerprogramm 1982

von Chandris.
Einer immer stärkeren Nachfrage

gerecht werdend, setzt Chandris 1982
deshalb ganz auf die Karte Kreuzfahrten mit
Badeaufenthalt. Mit ihren Schiffen Ro-
manza-Ariane-Victoria bietet die Reederei

eine weite Fächerung von
Hotelaufenthalten in Kombination mit einer
Kurzkreuzfahrt an. Die 15tägigen Arran-

fments können auch um eine weitere
oche verlängert werden.
Bei den Badeferien stehen zur

Auswahl: 3 Kontinente, 5 Länder, 10 Destinationen,

15 ausgesuchte Hotels, davon 5

der Chandris-eigenen Hotelkette.
Chandris, Talstrasse 70, 8001 Zürich,

Tel. (Ol) 221 22 66, Telex 813 002

Bahntouristik

TEE-Panorama
Aus der Konkursmasse der

bundesdeutschen Apfelpfeil-Organisation hat
das Reisebüro Mittelthurgau in Weinfel-
den vor wenigen Tagen 5 doppelstöckige
Aussichtswagen erstanden.

Jeder dieser eigentlich 44plätzigen
vollklimatisierten Wagen - inskünftig werden
es nur 34 Sitzplätze sein - ist mit einer
eigenen Bar ausgerüstet.

Nach umfangreichen Renovationsarbeiten,

die von den neuen Besitzern bei
der Waggonfabrik Rastatt in Auftrag
gegeben wurden, werden diese Wagen
erstmals am 18. Juni 1982 unter dem Namen
TEE-Panorama auf Achse sein; Ziel der
Premierenreise ist Finnland.

Ferner steht auch eine Schienenkreuzfahrt

durch Frankreich auf dem
Programm des aufstrebenden Ostschweizer

Operators.
Die Anschaffung des exklusiven

Rollmaterials - die gleichen Wagen gehörten
einst zur TEE;Rheifigoldflotte der DB -
inklusive'der Umbauarbeiten zu einem
luxuriösen Ferienzug verursachen Kosten
im Betrage von rund 1 Million Franken.

GAI

Esco-Reisen AG, Basel

Klare Ambitionen
Noch haben erst zwei der grossen Reiseveranstalter den Schleier über den
Geschäftsgang 1981 gelüftet und schon zeichnet sich unverkennbar ein Trend ab, der
das allgemeine Branchengejammer etwas relativiert, teilweise sogar klar in Frage
stellt. Nach der Mutter (Mehrheitsaktionärin ist Hotelplan) kann nun nämlich
auch die Esco ein überraschend gutes Abschlussergebnis präsentieren: Mehrumsatz

15,5%. Entsprechend befriedigt sind Direktor Walter Bommer und seine engeren

Mitarbeiter auch von der Ertragslage. Konkrete Zahlen hierzu sind indessen
aus geschäftspolitischen Gründen (privatrechtliche Gesellschaft) nach wie vor
nicht erhältlich.

«Wir haben auch Glück gehabt»,
kommentiert ein zufriedener Walter Bommer
das per 31. Oktober abgeschlossene
Geschäftsjahr, des von ihm geleiteten fünft-
grössten schweizerischen Reiseveranstalters

(Ab 1. Januar 1982 wird Bommer
Einzug in die Geschäftsleitung der
Hotelplan-Gruppe halten).

Durch den Verkauf von 45 500
Arrangements (7% weniger als im Vorjahr) ist
ein Umsatz von erstmals über 50 Millionen

Franken erreicht worden; dies
entspricht einer Steigerung von 15,5 Prozent
und wurde bei gleichbleibendem
Mitarbeiterbestand - Total 84, davon sind 18 in
den 8 eigenen Reisebüros beschäftigt -
erzielt.

Während 1980 noch 36% aller
Frequenzen auf die Städteflüge entfielen,
sind es heute nur noch 19 Prozent und
umsatzmässig sogar nur noch 8 Prozent
gegenüber 16 im Votjahr. Eindeutige
Gewinner der Verlagerung sind die Kurz-
und Mittelstreckenziele'. Mit jetzt 71%

(1980: 57%) aller Buchungen und sogar
79% (74%) Anteil am Umsatz bilden sie
den eindeutigen Angebots-Schwerpunkt
beim 1953 gegründeten Operator in Basel.

Durch diese Veränderungen hat sich
die Ertragslage im ähnlichen Rahmen
verbessert, obwohl die Resultate eigentlich

schon immer gut gewesen seien, Fügte
Direktor Bommer dem Rückblick bei.

Mehr wollen die Verantwortlichen
über die wirtschaftliche Lage ihres
Unternehmens' indessen nicht bekanntgeben:
«Wir sind keine Publikumsgesellschaft».

Vielversprechender Start in den Winter

Obwohl das Wintergeschäft (Meer +
Schnee) Für den Jahresumsatz nur von
unbedeutender Bedeutung (ca. 10%) ist,
mag der Zwischenstand (14. Dezember)
doch einen Hinweis darauf geben, welche
Erwartungen in die Entwicklung der
Branche in der nahen Zukunft gesetzt
werden dürfen.

Sicher ist, dass die Nachfrage für
naheliegende Ferienziele zunimmt, die Städteflüge

aber weiterhin stark an Bedeutung
verlieren. Auffallend sind zudem die 55%

Umsatzsteigerung bei den Langstrecken-
Arrangements bei nur 23% Frequenz-
Plus.

In Anbetracht dieser ersten Kennzahlen
Für das am 1. November begonnene

Geschäftsjahr (gesamthaft + 12,4%

Frequenzen und +41,5% Umsatz) und unter
Berücksichtigung der wesentlich besseren

Währungssituation könnten die anlässlich
der Presseorientierung in Zürich genannten

Soll-Ziele fast als Understatement
gewertet werden: Man rechnet mit einem
Mehrumsatz von nur 10,6 Prozent.

Zielsichere Zukunftsplanung
Klar im Zeichen von einer Produk-

tionsprofilierung in Richtung Erlebnis +
Aktivität steht bei Esco die Zukunft.

Nach den Ausführungen von Vizedirektor

Peter Bloch bleibt jedenfalls kein
Zweifel darüber offen, dass dieser Veranstalter

inskünftig eine noch bedeutendere
Rolle im schweizerischen Operator-Reigen

spielen möchte. Man bekennt sich zur
Expansion, will Marktanteile gewinnen,
möglichst alle Altersgruppen ansprechen,
Club-Angebote stark fördern und besonders

das Winterprogramm erweitern.
Qualitativ wird das mittlere Niveau
beibehalten.

Mit dem vermehrten Einsatz von
Animateuren und aktiven Reiseleitern soll
der Erlebniswert ganz allgemein gesteigert

werden.
Durch das Tiefhalten der Kosten will

man das bisherige Preisniveau beibehalten,

dazu gehören auch die
Vermarktungs-Kommissionen Für Agenten. So
will Esco der überproportionalen
Wachstumsentwicklung der Agentenbuchungen
(z. Z. werden 60% durch die rund 450
Wiederverkaufsstellen erbracht) durch
den Ausbau des eigenen Vertriebsnetzes
Einhalt gebieten.

Im Zuge dieser Politik wird im
kommenden Jahr in Bern und in St. Gallen je
ein zusätzlicher Esco-Reiseshop eröffnet.
Ein neuerliches eigenes Engagement in
der französischen Schweiz ist indessen
nicht vorgesehen; die Geschäftsstellen in
Lausanne, Genf und Freiburg wurden
1976 aus Produktivitäts-Gründen
aufgehoben.

Getragen vom Erfolg der letzten Jahre
ist das Team um Walter Bommer von der
jetzigen Unternehmenspolitik und den
vorhandenen Marketing-Instrumenten,
überzeugt.

Man will jung bleiben, dynamisch und
trotzdem weiterhin seriös agieren. Die

Unternehmensspitze bekennt sich aber
genau so klar zum fairen Kampf.

Entgegen dem allgemeinen Branchentrend,

sich im Rahmen einer besseren
Kostenkontrolle betrieblich und angebots-
mässig zu konsolidieren, sind hier die
Weichen ganz anders gestellt. Bommer
wörtlich: «Andre schrumpfen, wir weiten
aus!»

Entsprechend erweitert präsentiert sich
auch das Angebot 1982. Die Palette von
Reise- und Ferienvorschlägen ist auf
insgesamt 150 Glanzpapierseiten in einem
einzigen Katalog (Auflage 230 000) zu-
sammengefasst. Besonders stolz ist man
bei Esco darauf, dass ihr Angebot als
erstes - noch vor Hotelplan - erschienen ist.

Als ausnehmend günstig wird die
statistische Erfahrung gewertet, dass dank
gezieltem Einsatz für eine Buchung
durchschnittlich nur 4,7 Kataloge investiert
werden müssen.

Was die Sprache und den Stil in Werbung

und Verkauf angeht, so soll inskünftig
noch sachlicher informiert und angeboten

werden, dazu Werbechef Rico Ce-
dro: «So schwer es auch manchmal Fällt,
Paradiese und Traumstrände als Wertungen

gibt es bei uns nicht mehr».
Getragen vom guten Ergebnis 1981

und den günstigen Aussichten fehlt es
denn auch zur Zeit dem Esco-Manage-
ment kaum an Motivation und einem
ordentlichen Schuss Selbstbewusstsein. Für
Peter Bloch ist diese Strategie schlicht und
einfach «geplanter Erfolg».

Um auch in Zukunft den stets
wachsenden betrieblichen Aufgaben vorbereitet

gegenüber zu stehen, wird das EDV-
System weiter ausgebaut. Baldmöglichst
sollen die Filialen dann on-line
angeschlossen werden.

Weniger als fünf Kataloge
Wirkliche Novitäten anzubieten ist Für

einen Veranstalter, der ein breites Publikum

ansprechen will, nicht eben leicht.
Im Sommer 1982 sind es denn auch

mehr die Besonderheiten in Form von
Abänderungen an bestehenden Programmen,

als eigentliche neue Ziele die auffallen.

Wirkliche Exklusivitäten sind im heute

hart umkämpften Pauschalreisen-
Markt ohnehin kaum mehr zu bieten.

Erstmals im Esco-Katalog Aufnahme
gefunden haben: Samos, Hvar, Florida,
Zypern und Tel Aviv in Kombination mit
Jerusalem.

Als wirklich aussergewöhnlicher
Versuch kann Ibiza gewertet werden, das als
4- und 5-Tages-Arrangement (Baiair und
CTA) im Rahmen des Städteflug-Programms

angeboten wird.
Griechenland anderseits als wohl

bedeutendste Badeferiendestination - allein
nach Kos wurden 1981 rund 5000 Kunden

geflogen - wird jetzt dank günstiger
Währungssituation und vorteilhaftem
Flugeinkauf preiswerter als im Vorjahr
angeboten; erstmals werden einige bedeutende

Charterketten mit Flugzeugen der
Olympic Airways geflogen. GAI

IATA-Flugtarife

Tarifchaos bleibt bestehen
Obwohl sich diesen Monat rund 25 Luftverkehrsgesellschaften, die Uber den
Nordatlantik fliegen, wieder einmal zu einer IATA-Tarifkonferenz in Genf getroffen hatten,

resultierten daraus keine konkreten Ergebnisse.

Die nächste Tarifrunde steht dabei
bereits fest, denn die Airlines-Vertreter wollen

sich im Januar in den USA erneut
zusammensetzen. Dann jedoch sollen auch
die Nicht-IATA-Mitglieder an den
Gesprächen beteiligt werden, obwohl zurzeit
noch rechtliche Hindernisse, IATA-in-
tern, aus dem Weg geräumt werden müssen.

«Ohne diese Gesellschaften, die
immerhin einen beträchtlichen Marktanteil
im Nordatlantik besitzen, lässt sich der
Tarifwirrwarr kaum klären», sagte Hans-
Rudolf Hagedorn, Vizedirektor, Chef
IATA und Tarife der Swissair, in einem
Gespräch mit der touristik revue.

An Tarifkorrektur interessiert

Gerade an dieser Entwirrung der Tarife
und der Korrektur nach «oben» zeigen

sich die meisten beteiligten Airlines,

denen es teilweise schlecht geht, nun sehr
interessiert - auch die sogenannten «Wilden»

wie Laker, Capitol, World usw.
dürften an diesen Diskussionen ihr Interesse

haben.
Schätzungen zufolge sollen allein die

Verluste der IATA-Gesellschaften im
Nordatlantik-Geschäft 1981 eine Höhe
von rund 650 Millionen Dollar erreichen.

Dennoch befürwortet Hagedorn einen
gewissen Spielraum in der Tarif-Bandbreite,

der den Fluggesellschaften ermöglicht,

einen freien Wettbewerb zu führen:
«Eine Tarifpalette in einem vernünftigen
Rahmen, aber keine Dumping-Preise, ist
durchaus in unserem Sinn.»

Die Swissair erwartet von der
kommenden Tarifrunde, der wahrscheinlich
noch weitere folgen werden, vor allem
wieder eine klarere Tarifordnung, dank
der nicht zuletzt eine bessere Transparenz
erreicht werden soll. Die Tarife sollen sich

dabei analog der flugabhängigen Kosten
entwickeln und einpendeln.

Flugpreiserhöhungen 1982

Tariferhöhungen von 3 Prozent ex
Schweiz werden ab 1. Januar 1982 in
Kraft treten. Es betrifft dies die
Tarifgebiete Europa und einen grösseren Teil
Afrikas.

Am 1. April 1982 sollen die Tarife weltweit

zwischen 4 und 5 Prozent steigen
(der Entscheid steht allerdings noch aus).
Die bereits im Januar erhöhten Preise aus
der Schweiz werden dann um die Differenz

(rund 1-2 Prozent) nochmals
angeglichen.

Als nächstes stehen demnächst die An-
gleichungen der Währungsrabatte an, die
an einer kommenden IATA-Konferenz
ausgehandelt werden müssen.

Auf eine Vereinfachung der Flugtarife
ganz allgemein ist jedoch auch in der
näheren Zukunft nicht zu hoffen. «Eine
Tarifdifferenzierung entspricht durchaus
dem Marketing-Mix der Airlines und
dem Bedürfnis der Konsumenten»,
begründet dies Hagedorn. «Dem Mittler,
also Reisebüro, bleibt nichts anderes
übrig, als sich so gut wie möglich auf dem
laufenden zu halten.» AH

Swissair-Briefan Agenten

Treueschwur...
Als Reaktion auf die teilweise massiven

Angriffe an der vergangenen Generalversammlung

des Schweizerischen Reisebüro-
Verbandes (SRV) in Luzern auf die
Agentenpolitik der nationalen Fluggesellschaft
Swissair, hat Andre Clemmer, Swissair-
Direktor für die Schweiz in Genf, anfangs
Dezember den schweizerischen IA TA-
Agenten einen Brief geschrieben. Clemmer
bittet in dem fünfseitigen Schreiben die
Agenten um Verständnis für die schwierige
Lage der Fluggesellschaft, betont den guten
Willen zur Zusammenarbeit und trägt
sachlich kaum Neues zur Diskussion bei.

Clemmer hält die Expansion der Swiss-

air-Verkaufsstellen für vertretbar. Gegenüber

heute 311 lATA-Reisebüros in der
Schweiz verfüge die Swissair nur über 12

eigene Verkaufsstellen. Der Zahlenvergleich

zum Ausland, den Clemmer anfügt,
hinkt allerdings, da er die Verkaufsstellen
ausländischer Airlines in ihren Heimatländern

nicht in Relation zu den erheblich
grösseren Bevölkerungszahlen setzt.
Danach kommt heute in der Schweiz eine
Swissair- Verkaufsstelle auf rund eine halbe
Million Einwohner und in der Bundesrepublik

Deutschland eine Lufthansa-Verkaufsstelle

auf immerhin 2 Millionen Einwohner.

Nach der geplanten Erhöhung der SR-
Verkaufsstellen um vier weitere in Neuenburg,

St. Gallen, Zürich-Bellevueplatz und
Basel-Stadt «verschlechtert» sich die Relation

SR-Verkaufsstellen/Einwohner weiter.
Demgegenüber betont Clemmer im
Swissair-Brief, dass der Anteil der Direktverkäufe

am Swissair-Gesamtumsatz in der
Schweiz von 24,1 Prozent 1970 auf nur
mehr 18,5 Prozent 1980 gesunken sei.
Zudem stünde die Swissair im Konkurrenzkampf

mit 45 Gesellschaften auf dem
Schweizer Markt. Ein Kampf zudem, in
dem oft Mittel angewendet würden, deren
A uswirkungen der Swissair kaum zum Vorteil

gereichten.
Der Feststellung von Clemmer, der Umsatz

der Tessiner Agenturen sei seit der
Eröffnung des SR-Büros in Lugano vor
rund einem Jahr um 34 Prozent gestiegen,
wobei offensichtlich die Präsenz der Swissair

stimulierend gewirkt habe, setzen
Branchenvertreter die Ansicht gegenüber, die
Mehrverkäufe in der Südschweiz seien
hauptsächlich wechselkursbedingt.

Ihre Agentenfreundlichkeit würde die
Swissair schliesslich auch durch das
Reservationssystem PARS beweisen, welches den

Agenturen zahlreiche Vorteile bringen würde.

Allerdings betont Clemmer andererseits,

dass es für die Swissair falsch wäre,
ausschliesslich die IATA-Agenturen mit
FQT (Fare Quotation/Ticketing) auszurüsten

- hält also die Ausrüstung von Firmen
mit entsprechenden Anlagen für
unumgänglich.

Abschliessend verspricht Clemmer den
weiteren Ausbau von PARS, wobei im
zweiten Quartal 1982 das Ausstellen von
neutralen Flugscheinen möglich sein soll.
Zudem werde die Möglichkeit der Einführung

eines Bank Settlement Plans (BSP)
für die Schweiz eingehend geprüft. FWP

swissair
Knecht Südseeweltreisen

MAORI
Zusatzreise

26. März bis 26. April 1982
ofa 109.110.369

kriecht reisen
5400 Baden

Zürcherstrasse 1 Tel. 056 22 12 22

Fachschule Touristik
und Hotelsekretariat

(mit eidg. Fihigkeitsausweis)
Verlangen Sie Kursunterlagen!

ORTEGA SUGALLEN
9000 St.Gallen, 071 23 53 91
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Angebote, Programme

Heli-Skiing
Der Canada Reisedienst in Dübendorf

bietet Heli-Skiarrangements in British
Columbia, Kanada, an. Die Firma vertritt
die Purcell Helicopterskiing Ltd. in Golden,

die vom Schweizer Rudi Gertsch
geleitet wird.

Das Reisearrangement schliesst die
Flugreise Zürich-Calgary-Zürich (Flugpreis

1627 Franken), eine Übernachtung
jeweils bei Ankunft und Abflug in Calgary

sowie Transfers und Heli-skiing ein.
Zudem besteht die Möglichkeit als

Kombination ein Badeferien-Programm
anzuhängen.

Canada Reisedienst, Xanaplan AG,
Usterstrasse 2, 8600 Diibendorf, Tel. (01)
821 99 66, Telex 52 125

Seniorenreisen
Eine grössere Auswahl an Ferienangeboten

Für Senioren bietet Geriberz Reisen
in Wettingen. Bei diesen Angeboten handelt

es sich durchwegs um organisierte
Gruppenreisen. Das Reiseangebot um-
fasst Schiffs-, Flug-, Bus- und Bahnreisen
auf der Basis von Pauschalarrangements.

Geriberz Reisen AG, Zentralstr. 135,
5430 Wettingen, Tel. (056) 26 36 33, Telex
577 08.

Australien
Rund 60 verschiedene Reisen nach

Australien und in den Südpazifik bietet
der neue Farbkatalog des Frankfurter
Reiseveranstalters Australian Tours +
Travel Service (ATT).

Dazu gehören Flugreisen zu vielen
australischen Städten (ab 2280 DM) und
Landarrangements wie Rundreisen mit
Überlandbussen (ab 630 DM),
expeditionsartige Abenteuerfahrten ins Innere
Australiens (Westaustralien ab 549 DM),
Sonnenferien an den Meeresküsten des

Fünften Kontinents sowie der tropischen
Inseln im Gebiet des Grossen Barriere
Riffs (Great Keppel Island ab 896 DM),
Kreuzfahrten (ab 1405 DM) und Urlaub
auf eigene Faust in Wohnmobil (ab 445

DM pro Woche) und Leihwagen (ab 275

DM). Aber auch Reisen nach Neuseeland
und zu den Fidschi-Inseln sind Teil des
umfassenden Reiseangebots.

Australien Tours + Travel Service,
Steinweg 2, D-6000 Frankfurt/Main, Tel.
(0049) 611 28 56 65, Telex (049) 411 857.

Yachtcharter
Kürzlich erschien der Prospekt

Yachtcharter und Segelsport von Baumeler.
Das Angebot umfasst eine Auswahl von
Yachttypen mit Ausgangshäfen in
Griechenland. Frankreich, Italien, Jugoslawien

und in der Karibik. Für Anfänger
besteht die Möglichkeit für Ferienkurse in
einer Segelschule. Wassersportler ohne
Seglerambitionen können an Piausch-
Yachtkreuzfahrten in Dalmatien oder in
der Aegäis teilnehmen.

Reisebüro Baumeler AG, Zinggen-
torstr. 1, 6000 Luzern, Tel. (041) 50 99 00,
Telex 78 348

Scala di Milano
Für die Opernsaison 1981/82 organisiert

das Reisebüro CIT in Zürich wiederum

Reisen nach Milano. Für alle im
Programm angegebenen Veranstaltungen
bestehen Eintrittskarten und ein Hotelkontingent.

Im Angebot figurieren sowohl
unbegleitete Arrangements als auch
begleitete Pauschalreisen ab Zürich.

CIT Reisen AG, Pelikanstr. 38, 8001

Zürich, Tel. (01) 221 26 64, Telex 812531.

Railtour Suisse
Das neue Programm Städteweekends

mit der Bahn von railtour suisse ist in den
letzten Tagen erschienen.

Es enthält wiederum eine grosse Auswahl

an individuellen Kurzferien in
verschiedenen Städten Europas. Aus dem
Programm ragen die Paris-Angebote heraus.

Das gütigste Angebot für die Bahnreise

und eine Übernachtung ist bereits
für Fr. 160 zu haben. Attraktiv ist auch
die Schnupperfahrt mit dem TGV von
Genf nach Paris, die inkl. eine Übernachtung

für Fr. 205 angeboten wird.

Neben den Weekends in einzelnen
Städten, besteht auch die Möglichkeit,
diverse Städte miteinander zu kombinieren.

Abgerundet wird das Programm durch
die Städtetouren der Deutschen Bundesbahn

und die Relax-Weekends am Meer.
Bei den Relax-Weekends handelt es sich
um Angebote in ganzjährig geöffneten
Hotels, die railtour suisse auch im
Ferienprogramm anbietet.

Railtour Suisse SA, Hirschengraben 9,
3001 Bern, Tel. (031) 22 85 11, Telex
33 484

Popularis-Pressekonferenz

Besserer Ferienweg?
Anlässlich der Präsentation der neuen Ferienkataloge und Reiseneuheiten 1982
gab der zur Coop-Gruppe gehörige Reise-Veranstalter erste Zahlen für 1981
bekannt. Der Reiseumsatz von Popularis dürfte 1981, bei einem Plus von 13 Prozent,
auf rund 90 Millionen Franken steigen. Für 1982 wird vor allem bei den Nahzielen
mit einer Frequenzzunahme gerechnet.

«Die Popularis kann sowohl personen-
wie umsatzbezogen positive Zahlen
melden», sagte Direktor Fred Ramseier an der
Pressekonferenz in Bern.

Bei einer wenn auch bescheidenen
Zunahmequote von 2,5 Prozent bei der
Anzahl Reisenden wird der Reiseumsatz
gegenüber dem letzten Jahr ein Plus von 13

Prozent erreichen und dürfte damit von
80 auf rund 90 Millionen Franken steigen.

«Das auf Kurz- und Mittelstrecken und
teilweise auf Bahn und Privatauto akzentuierte

Popularis-Angebot entsprach
eindeutig dem Trend nach näher gelegenen
Ferienzielen», sagte Ramseier. Doch auch
bei Popularis sind die organisierten
Flugpauschalreisen, insbesondere die
Fernflugreisen, zum Teil rückläufig.

Frequenzzunahme auch 1982 erwartet
Recht unterschiedlich sind die

Frequenzen nach den wichtigsten Reiseländern

ausgefallen. Respektable Zunahmen
verzeichnen bei den Badeferien Frankreich

+ 19 Prozent, Spanien +14 Prozent
und Griechenland +7,5 Prozent, während
Italien —3 Prozent und Jugoslawien —16
Prozent einbüssten.

Erfolgreich waren die Flussfahrten auf
Rhein und Donau sowie die Erlebnisreisen

nach Skandinavien und den USA.
Ramseier: «Auch die individuellen Reisen,

vor allem für die jüngere, ferienaktive
Generation, sind im Vormarsch.»
Im kommenden Jahr 1982 erwartet die

Popularis eine weitere Frequenzzunahme,
vor allem bei den Nahzielen. Die
inflationsbedingten Preiserhöhungen im Ausland

können 1982 durch den erstarkten
Schweizer Franken aufgefangen und zum
Teil günstigere Pauschalpreise als in diesem

Jahr angeboten werden.
Im Ausblick auf die kommenden Jahre

wären in der Reisebranche noch zahlreiche

Fragen zu lösen, meinte Fred Ramseier.

«Ich denke da zum Beispiel an das
Touristenrecht, die Stabilisierung des
Reisebüronetzes, das Tarifchaos im Luftverkehr,

die bessere saisonale Auslastung,
die Bestellung von Reisen via Fernseh-
Bildschirm und nicht zuletzt
sozialwirtschaftliche und ökologische Probleme in
vielen Reise- und Entwicklungsländern.»

Ganz allgemein will Popularis dem
Trend zum individuellen Reisen Rechnung

tragen. Die Ferienqualität und die
Kontaktmöglichkeit mit der ortsansässigen

Bevölkerung soll gefördert werden.
«Das gehört nicht zuletzt zur Philosophie
des sinnvollen Reisens», sagte Ramseier.

Aktive Badeferien

Die Hauptakzente beim Popularis-Angebot
1982 liegen bei den aktiv gestalteten

Badeferien im Mittelmeerraum, Rundreisen

und Flussfahrten. Erstmals sind im

Schiffstouristik

Gesamtkatalog auch Seniorenreisen und
Kurferien enthalten.

In zusätzlichen Broschüren präsentiert
der Veranstalter das Kreuzfahrten-Programm

(Kreuzfahrtenzentrale in
Zusammenarbeit mit Kuoni) sowie spezielle
Eisenbahnfahrten in verschiedenen Erdteilen.

Bei der Durchsicht des Prospektes fallen

einige Badeferien-Neuheiten im
Mittelmeerraum auf. Darüber hinaus figuriert

erstmals ein Autohome-Angebot im
Gesamtkatalog.

«Weitere Neuheiten für Popularis sind
zudem 2 Rundreisen in Skandinavien,
eine Rundreise durch den amerikanischen
Kontinent sowie Flussfahrten auf der
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Der besser» Ferienweg'
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So präsentiert sich die Vorderseite des Po-
pularis-Gesamtprospektes 1982.

Yonne (Chablis) und dem Mississippi»,
ergänzte Direktor Ramseier.

Der Vergleich mit den letztjährigen
Pauschalreisen weist einige interessante
Beispiele auf. So sind Bungalow-Ferien in
Aquitanien 1982 um 9 Prozent billiger als
in diesem Jahr. In Spanien konnten die
Preise auf dem Voijahresniveau (1981)
gehalten werden. In Italien variieren die
Preise je nach Reiseart, Saison und Hotel
von —12 Prozent bis +8 Prozent. Eine
Erhöhung erfahren die USA-Rundreisen
(rund 7 Prozent) sowie die Skandinavienreisen

(rund 15 Prozent).
Durchschnittlich liegen die Preisanpassungen

der Auslandreisen 1982 unter der
schweizerischen Teuerung (rund 7
Prozent).

Auch bei Popularis gibt es bei den
Badeferien in der Vorsaison einen Frühbu-
chungsrabatt. Dieser variiert je nach
Höhe des Pauschalarrangements zwischen
25 und 75 Franken. AH

Weisse Hamburgerin fahrbereit
Vor dem Hintergrund des verschneiten Hamburger Hafens wurde in Anwesenheit
600 geladener Gäste die 18 000 BRT grosse MS Astor, das neue deutsche Passa-
gierschiff, offiziell der Haag Cruise Line übergeben und unter dumpfem Tuten des
Schiffhorns wurde der Flaggenwechsel von der Werft zur Reederei vorgenommen.

Damit hat eine lang anhaltende und
mehr als kontroverse Entwicklungs- und
Bauphase ihr Ende genommen. Kritik an
diesem 110-Millionen-Dollar-Objekt, an'
dem die Stadt Hamburg, die Kaffeerösterei

Herz sowie der Hamburger Importeur
Willy Bruns beteiligt sind Sowie zwei
Brände während der Weftzeit, schienen

vergessen.

Alles was die Astor jetzt noch braucht,
sind volle Auftragsbücher. Der Verkauf
hat sich zunächst schleppend angelassen,
ist nun aber, laut Reederei-Aussage, in
Gang gekommen. Die erste am 23.
Dezember stattfindende Kreuzfahrt ist auf
jeden Fall ausgebucht.

Das Schiff sollte sich aber - vorausgesetzt

die Konjunktur macht der
Betriebsgesellschat keinen Strich durch die Rechnung

- an den Passagier bringen lassen,
denn es vermittelt eine angenehme und
elegante Atmosphäre, wenn man einmal
davon absieht, dass die zirka 305 Doppelkabinen

recht klein geraten sind.
Das ewige Garderobenproblem an

Bord von Schiffen konnte auch hier
erneut nicht zufriedenstellend gelöst werden.

Man sollte also eher weniger als
mehr mit an Bord bringen. Anderseits
fehlt es in der Kabine an nichts, weder an
Dusch-Badezimmern, Fernsehapparat
noch an Radio und Bordfunk.

Die Farben dunkelblau, orange und
beige beherrschen mit ihren warmen
Tönen die gesamte Einrichtung d?s Schiffes.

Die dunkelbraunen Täfelungen bilden
dazu eine glückliche Ergänzung. Das
Schiff hat durchaus Eleganz, was vor
allem auch im Speiseraum mit seinen
grossen Fenstern (leider sind auch hier
zwei Essenssitzungen für die 683 Passagiere

notwendig) zum Ausdruck kommt.
Grosszügigkeit herrschte auch in der

Auslegung der Treppenhäuser, die die
zehn Decks durchziehen, vor. Schicke
Boutiquen fürs Geldausgeben oder der
Coiffeur, eine Reihe von Bars für jeden
Geschmack und Anlass, ein grosser
Gesellschaftsraum für Entertainment und
Tanz, ein Auditorium für Kino und Seminare,

eine Bibliothek oder ein Kartenzimmer

für ruhigere Gemüter, lassen genügend

Auswahl zu.
Last but not least sorgen Schwimmbad

und Fitness-Center fürs Abarbeiten
angegessener Pfunde.

Wenn nun noch der Service den
Ansprüchen der gehobenen Mittelklasse, die
man auf diesem Schiff erwartet,
entspricht - auf der Gästefahrt war die
Bedienung dem Ansturm allerdings noch
nicht ganz gewachsen - Unterhaltung und
Verpflegung an Bord stimmen, müsste die
Touristik Union, die bekanntlich am
Kapital der Betriebsgesellschaft in Höhe von
21,8 Millionen DM beteiligt ist (zusammen

mit der Haag Cruise Line, der
Zigarettenfirma Reemtsma und der Kymo
Reederei) gelingen, über ihre Agenturen
für das Schiff eine Stammkundschaft zu
finden. Sybill Ehmann, Bremen

Alis meiner Sicht

Walter Senn be-
fasst sich alle 14

Tage in der touri-
stik revue mit
aktuellen Themen
der Luftfahrt. Er
ist Aviatikjouma-
Iist und Pressechef

der Reisebüro

Kuoni AG.

Deutschchinesischer

Schlagabtausch

Die jüngsten Verhandlungen - oder
soll man nicht besser von einer eigentlichen

Rauferei sprechen? - zwischen der
Bundesrepublik Deutschland und dem
Stadt-Staat Singapur gibt ein
symptomatisches Bild dessen wieder, wie heute
in der internationalen Luftfahrt miteinander

verkehrt respektive umgesprungen
wird.

Versuchte man in den Anfangszeiten
der modernen Zivilfliegerei sich in
Verhandlungen noch in höflicher und
diplomatischer Weise - immer im Bemühen,
auch die Situation des Andern zu
verstehen - zu nähern, so muss man heule
schon eher von einem eigentlichen
Schlagabtausch sprechen.

Wenn die berühmte Rechte als
Präventivschlag den Gegner mitten ins
Gesicht getroffen und der sich dann wieder
erholt hat, dann ist er heute gezwungen,
viel stärker zurückzuschlagen, muss er,
um oben zu bleiben, eskalieren.

Um was geht es konkret? Der Deutschen

Lufthansa platzte jüngst der Kragen,

weil Singapore Airlines angeblich
zu stark im Graumarkt mitmische und
mit obskuren Methoden Tickets in
Hinterhöfen handle - zu einem Bruchteil
dessen, versteht sich, was einst die
Regierungen in einem bilateralen
Luftverkehrsabkommen ausgeheckt und dann
feierlich begossen haben.

Erster Schlag. Die Lufthansa ruft in
Bonn an, singt ein Klagelied und hetzt
das Bundes-Verkehrsministerium auf
den fernöstlichen Stadt-Staat.

Dem deutschen Luftfahrtamt kommt
das gerade recht, denn die Singapore
Airlines war ihnen schon lange ein
Dorn im Auge. Es tut ja auch weh,

wenn man in Frankfurt mitansehen

muss, wie die Passagiere nach Bangkok
und Singapur am Lufthansaeinstieg
vorbei zum gelben Jumbo der Singapore

Airlines marschieren und dort den
deutschen gegen den fernöstlichen
Charme eintauschen. Wer will es ihnen
verübeln - es kostet erst noch weniger!

Somit ist der Gegenschlag überfällig.
Unbekannte durchwühlen, ohne dass

man sie dazu geladen hätte, die Büros
der Exoten und suchen in einem
wüsten Durcheinander nach Beweisstük-
ken. Und weil man ja eskalieren muss,
beginnt man auch gleich am Flugplan
des fernöstlichen Bruders herumzu-
zwacken, streicht ihm einen Flug und
droht mit dem Entzug der Verkehrsrechte

zwischen Frankfurt und Bangkok.

Der Gegner hält aber einiges aus und
geht nicht zu Boden. Er holt jetzt
seinerseits wieder ganz kräftig aus und
läuft mit Presse. Behörden, Regierung
und Politiker Sturm.

Das kann man sich aber dann in der
Bundesrepublik von diesem Zwergstaat

- der doch völlig im Unrecht ist, wie
man zuständigen Orts meint - wirklich

nicht mehr bieten lassen. 11 'as zu weit
geht, geht zu weit.

Der vierte Schlag wird fällig - oder
soll dem Stngapurian grtindlich die
Rübe stutzen. Lufthansa fädelt mit
Qantas einen Point-to-Point-Tarif
zwischen Deutschland und Australien ein
und wirft damit - weil bei dieser
glorreichsten aller glorreichen Erfindungen
in der Luftfahrt der Nachkriegszeit
niemand mehr ausser den beiden Direktbeteiligten

Zugang zur Streckenbeförderung

hat - die Singapore Airlines ganz
aus dem Markt und zwingt die Gesellschaft

geradezu in den Untergrund,
d h. in den Grauen Markt.

*

Das schadenfrohe Lachen über den
angeblich gelungenen Knock-out
verstummt aber jäh, als ein Mann auf der
Bühne erscheint, der schon manchen
das Fürchten gelehrt hat und dem
wüsten Treiben ein rasches Ende setzt:
Lim Chin Beng!

*
Lim Chin Beng ist als Direktionspräsident

derführende Kopf von Singapore
Airlines. Über ihn persönlich erfährt
man nur, dass er 49 Jahre alt ist und
Wirtschaftswissenschaften an der
«University of Malaya» studiert hat. Dass er
chinesischer Abstammung ist, sieht man
ihm an. Sonst hüllt sich dieser Mann
über seine Person in Schweigen.

*
Lim Chin Beng kann es nicht mehr

mitansehen, mit welch rüden Methoden
heute Luftverkehr betrieben wird. Just
an dem Tage, als die deutsche Delegation

in Singapur war und sich mit den

zuständigen Leuten aus Singapur um
die Verkehrsrechte stritt, verrät er mir.
wie man mit ihm gut auskommen kann:
«Keine Rückenschüsse, bitte!» Und
dann vor allem, fährt er weiter: «No
tricks, please!»

«Schreiben sie, sagt er mir, wenn die
Bundesrepublikaner nun nicht rassig
spuren und weiterhin an meiner Gesellschaft

herumschnipseln und mich geradezu

in den Grauen Markt hinunter-
stossen, dann fliegen wir überhaupt
nicht mehr nach Frankfurt sondern
gehen gleich nach Ost-Berlin, wo wir
bereits Verkehrsrechte besitzen!»

Und somit sitzt auch der fünfte
Schlag. Darauf hin spurten sie, die
Deutschen, und zogen mit einigen
verbalen Sauberkeitserklärungen, in der
Substanz aber unverrichteter Dinge,
wieder ab.

*
Und die Moral von der Geschieht -

wenn es überhaupt eine gibt? Als Aus-
senstehender hat man Mühe, die Frage
zu beantworten, wer denn nun eigentlich

besser oder edler als der andere sei.
Leben wir nun im Luftverkehr

tatsächlich in einem Zeitalter, wo nur
noch derjenige durchkommt, der alle
Register zieht, angefangen vom Bruch
eines Staatsvertrages über den
Hausdurchsuchungsbefehl und dem gewaltsa-
men Öffnen von Luftreisebüros bis hin
zurpolitischen Nötigung?

Es scheint fast, als sei heute derjenige
im Luftverkehr der Dumme, der sich an
eine Abmachung hält, und das kann auf
die Dauer doch wahrlich nicht von
Gutem sein.

Eine ernsthafte Rückbesinnung tut
not. Die Waffen in der täglichen
geschäftspolitischen A useinandersetzung
sollten doch - von einer guten Moral
getragen - Scharfsinn, Phantasie und
Tüchtigkeit sein und nicht «dirty tricks»
und Willkürmassnahmen.

Dabei sollten die Fluggesellschaften
endlich versuchen, das wirtschaftspolitische

Heft wieder selber in die Hand zu
nehmen und aus einer Eigenverantwortlichkeit

heraus selber mit den Problemen

fertig zu werden und nicht immer
den Staat um Interventionen anzurufen.

Es tut einfach nicht gut, wenn zu
viel Staat im Staate herrscht.

Neues Deutsches Kreuzfahrtschiff MS Astor: Die Baukosten beliefen sich auf 118 Millionen

Mark.
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Fallbeispiel einer touristischen Erschliessung

Im Anflug auf Hulule
Unser Bericht von Walter Senn soll zeigen, wieviel menschliches Wissen und
Erfahrung, Arbeitskraft und Pioniergeist notwendig sind, bis der erste Feriengast auf
seiner «Trauminsel» gelandet ist. Ein Blick in chronologischer Reihenfolge hinter
die Kulissen dreier Partner - nämlich Baiair, Kuoni und Flughafen Frankfurt Main
AG — zeigt, wie präzise und verzahnt die Zusammenarbeit über die Grenzen hinweg
funktionieren muss, bis dem Flugkapitän der Anflug auf Hulule auf den Malediven
freigegeben werden kann.

Mit Beginn der ersten Flugverbindungen
im Jahre 1972 zwischen den Malediven

und Ceylon durch den ceylonesischen
Abenteuerpiloten Capt. Noel Fernando
setzt auch Hermann Amrhein, professioneller

Ferienzielforscher aus dem Hause
Kuoni in Zürich seinen Fuss auf Hulule.
Er entsteigt einer ölverschmierten
zweimotorigen Klapperkiste der Ceylon- Air-
Force.

Der Flugplatz ist behelfsmässig
eingerichtet, die Piste in einem jämmerlichen
Zustand. Nach jedem Start oder jeder
Landung müssen Flughafenarbeiter auf
der Piste losgelöste Bruchstücke wieder in
den Bitumen drücken.

Massvolle Entwicklung
Ausser ein paar Italienern gibt es auf

den Malediven zu dieser Zeit noch fast
keine Touristen. Aber das wunderbare In-

Was die Zukunft wohl bringen mag -
Kleinkind aufden Malediven.

selland verspricht wegen seines Klimas,
des exotischen Reizes und dann vor allem

wegen der zauberhaften Unterwasserwelt
ein vielgefragter Urlaubsort zu werden.

Für den Reiseveranstalter stellt sich die
Aufgabe, die Malediven zu «erforschen»
und für den Tourismus zu erschliessen,
und zwar sinnvoll und ohne die kulturelle
Eigenart der Bevölkerung oder gar
Landschaftsstrukturen zu zerstören. Die
Entwicklungsarbeit muss mit den Interessen
der Regierung der Malediven
übereinstimmen. Die Malediven gehören zu den
ärmsten Ländern der Dritten Welt.

Sie haben ausser dem Tourismus praktisch

keine Einnahmequelle von Bedeutung.

Der Reiseveranstalter trägt also für
die soziale und wirtschaftliche Entwicklung

des Landes mindestens eine Teilver-
antwortung.

Im Jahre 1973 entsteht auf der Insel
Velassaru der erste Ferienbungalow. Ve-
lassaru liegt im Süd-Malö-Atoll und ist
von der Flughafeninsel 70 Bootsminuten
entfernt Nach einem durch westliche
Fachleute erstellten Entwicklungsplan
scheidet das Ministerium für Tourismus
spezielle Inseln für den Fremdenverkehr
aus. Es gibt heute bei 2000 Inseln lediglich

deren 37, auf denen kleinere Gruppen

von Gästen ihre Ferien verbringen
können.

Für das Bauen der Unterkünfte werden
gleich von Anfang an strikte Auflagen
gemacht. Es darf keine Stockwerke geben,
es wird nur ebenerdig gebaut. Als Baumaterial

kommt zur Hauptsache Holz, Bambus

und Mörtel in Frage.
Da auf praktisch allen Inseln Palmen

stehen, verschwinden die Bauten, so dass
sie von aussen praktisch nicht sichtbar

«Flughafeninsel»
Hulule ist die sogenannte

«Flughafeninsel» der islamischen Inselrepublik

Malediven. Sie liegt mit dem
Motorboot nur 10 Minuten von der
Hauptinsel Mal6 entfernt, auf der
die gleichnamige Hauptstadt steht.

Auf den Malediven leben 180 000

Menschen, ein fröhliches und gläubiges

Mischvolk aus Arabern,
Südindern und Ceylonesen.

Die Malediven sind ein eigener
Staat und Mitglied der Vereinten
Nationen. Die Inselrepublik umfasst
19 Atolle mit rund 2000 Inseln, wobei

die kleinste nicht grösser als eine
Tramhaltestelle ist. Mit dem Flugzeug

erreicht man Maid heute innerhalb

von 50 Minuten von Colombo,
der Hauptstadt Sri Lankas aus.

sind und die Konturen der Inseln mit
ihrem Liebreiz nicht beeinträchtigen.

In der Planungsabteilung von Kuoni
beginnt man für das Publikum das erste

Programm, die ersten Malediven-Insel-
Ferien auszuarbeiten. Kuoni wird zum
ersten zentraleuropäischen Reiseveranstalter,

der die Malediven anbietet.
Man muss darauf aufmerksam

machen, dass man sich auf den Malediven
zwar in einer Welt befindet, so wie sie

Gott erschaffen haben könnte, aber dass

das zugleich absolute Geruhsamkeit,
mitunter auch Einsamkeit bedeutet.

Und da die Malediver in bescheidenen
Verhältnissen leben, muss man dem Gast
auch sagen, dass er sich entsprechend den
Landessitten anpassen und sich auch mit
einfacher Kost zufriedengeben muss, die
in der Hauptsache aus Fisch, Eiern, etwas
Früchten und importierten Spaghettis
besteht.

An die Unterkünfte darf man auch
nicht allzu grosse Ansprüche stellen. Sie
sind einfach, sauber und bequem. Aber
was tut's, man ist ja wirklich nur zum
Schlafen drin.

Der Flaschenhals wird erweitert

Organisatorisch ergibt sich in der
Anreise von Colombo auf die Malediven ein
Flaschenhals. Es gibt nur wenige Flüge
mit kleinen Maschinen, die zum Teil un-
rcgelmässig operieren. Hinzu kommt,
dass die Maschinen ständig überbucht
sind und das Einsteigen auf dem Flugplatz

einer mittelschweren Keilerei
gleichkommt.

Der Engpass Colombo-Hulule wirkt
für den Beginn der touristischen Entwicklung

wie ein Ventil, was vielleicht in der
Retrospektive für die Republik gar nicht
so schlecht war. Man konnte die Zeit nutzen

und Erfahrungen sammeln und sich
auch klar darüber werden, welche Art
und welche Kapazität von Tourismus für
das Land tragbar und sinnvoll ist.

Als die Regierung einen weiteren
Master-Plan erstellt hatte, beginnt sie die
Flugverbindungen professioneller zu
betreiben. Nach der Sanierung der ersten
kleinen Piste führen 1975 Verhandlungen
mit Indian Airlines zur Aufnahme eines
Flugbetriebes mit zweistrahligen Boeing
B-737 Düsenmaschinen.

Im gleichen Jahr entsendet Kuoni für
seine Feriengäste ein Hostessen-Team auf
die «eigenen» Inseln Velassaru und Rannali.

Seit 1975 ist ständig ein Kuoni-Team
fest zur Betreuung der Gäste auf der
Inselrepublik stationiert. In den Jahren 1976
und 1977 werden der Reihe nach weitere
Inseln für den Tourismus erschlossen.

1977 ist Gründungsjahr der MIA, der
Malediven International Airlines, die
aber von Indian Airlines betrieben wird.

Lediglich ein Aufdruck auf der Aus-
senhaut der B-737 erinnert den
einsteigenden Passagier daran, dass die Malediven

auch eine eigene Airline haben. Zum
gleichen Zeitpunkt beginnt auch Air Lanka

von Colombo aus Hulule anzufliegen.
In diesem Zusammenhang sei noch

beizufügen, dass sich die Malediver politisch

wie wirtschaftlich lieber an Indien
als an Sri Lanka anlehnen.

Ende 1977 entschliesst sich die maledivische

Regierung den Bau eines Flugplatzes

international auszuschreiben. Es soll

ein Flugplatz geben, der bei beschränkter
Kapazität sicher und wirtschaftlich betrieben

und vor allem jede Art von heute im
Zivilflugverkehr gängigen Gerät aufnehmen

kann.
Dies ist für die touristische Zukunft der

Malediven ein ausserordentlich wichtiger
Punkt. Ohne modernen Flugplatz, der
auch Grossraumgerät vom Typ DC-10,
B-747, Lockheed Tri Star 1-1011 oder
Airbus A-300 aufnehmen kann, würden
sich die Inseln langsam selber in die Isolation

manövrieren.
Dabei geht es nicht so sehr um die

Kapazität als vielmehr um die Wirtschaftlichkeit

der Flugzeuge. Wirtschaftlich
kann man Flugstrecken in der Grössen-
ordnung von 10 bis 12 Flugstunden nur
mit modernem Grossraumgerät betreiben.

Panarabische Entwicklungshilfe

Der Arabische Entwicklungsfonds -
ein Pendant zum Europäischen
Entwicklungsfonds - bietet Hand zu diesem
Unternehmen und stellt einen Kredit von
umgerechnet 25 Millionen Franken zur
Verfügung. An diesem Kredit beteiligen
sich Kuwait, Saudiarabien, die Opec und
Abu Dhabi.

Das Leistungsverzeichnis der
Flughafenausschreibung, das renommierten
Ingenieurbüros in aller Welt auf den Tisch
flatterte, enthält die folgenden Aufgaben:

• Erstellung einer neuen Startbahn für
jedes Fluggerät in der Länge von 2800
Meter.

• Bau eines Fluggastterminals mit
Abfertigungsvorfeld, Abfertigungskapazität:
180 Passagiere in jeder Richtung; Vorfeld-
Parking: 3-4 Maschinen.

• Kommunikationseinrichtungen für die
Verbindung zwischen Boden und Flugzeug.

• Anflug- und Rundbefeuerung.

• Funkfeuer für die Navigation.
• Gesamte Infrastruktur wie Elektro-
und Wasserversorgung, Telefon und
Entwässerung.

Den Projektwettbewerb gewinnt
Deutschland. Der ehrenvolle, aber
äusserst schwierige Auftrag geht an die
Airconsulting-Abteilung der Flughafen
Frankfurt Main AG. Die Airconsulting ist
eine Unterabteilung der Flughafen
Frankfurt Main AG, die in aller Welt -
wie sie'von sich selber sagen - alle Probleme

des Luftverkehrs lösen, also Flughäfen

planen, bauen und nachher auch die
Verkehrsströme am Boden und in der
Luft überwachen. Alles gegen harte Währung

- versteht sich.
Die Aufgabe für die Airconsulting ist

ungewöhnlich wegen der Inselsituation
des Flughafens, wegen des Korallengesteins

als Untergrund, durch beengte
Platzverhältnisse sowie durch Probleme
der örtlichen Ver- und Entsorgung.

Die Anbindung des Flughafens an die
anderen Inseln auf dem Wasserwege
sowie die logistischen Fragen während der
Bauzeit und beim Betrieb, zwingen zur
Einplanung besonderer infrastruktureller
Massnahmen.

Unter der Ägide von Airconsult Project
Manager Dipl. Ing. Stefan Weinert beginnen

1979 auf Hulule die ersten Aushub-
und Auffüllarbeiten. Die Bauausführung
wird an die IAAI, an die International
Airport Authority of India vergeben.

Das Grund- und Rohmaterial für die
Bauarbeiten liefert die Insel selbst, nämlich

Korallenblöcke und Korallensand.
Lediglich Zuschlagstoffe, Split und
Asphalt müssen per Schiff von Indien
herangeführt werden. Auf beiden
Stirnseiten der Insel werden für den Pistenbau
grosse Auffüllarbeiten vorgenommen.

Das deutsche Führungskader bleibt
während der gesamten Bauarbeiten auf
der Insel und überwacht den Fortschritt
und vor allem die Qualität der Bauaus-

Eingeborene mit Kleinkind aufden Malediven.

führung. Im November 1981 wurden Piste
und Terminal feierlich eröffnet.

Graber machts möglich
Seitdem 1980 der Flughafenausbau

und die Programme der Reiseveranstalter
immer konkretere Formen annehmen,
werden auf höchster Ebene, also zwischen
Luftämtern und Fluggesellschaften einerseits

und Fluggesellschaft und Reiseveranstalter

andererseits, erste Gespräche
über eine Direktverbindung von Europa
nach den Malediven geführt.

Dem Reiseveranstalter geht es vor
allem darum, dem Passagier ein gutes
Qualitätsprodukt im Luftverkehr und
eine möglichst direkte Verbindung ohne
mühseliges Umsteigen zu bieten. Dafür
kam für die Schweiz nur die Swissairtoch-
ter Baiair in Frage.

Die kommerziellen und verkehrsrechtlichen

Abklärungsgespräche, die für die
Baiair der versierte Verkaufsdirektor und
Luftdiplomat Hans-Rudolf Graber mit den
örtlichen Stellen auf den Malediven, aber
auch in Sri Lanka führt, lassen in der Folge

ein konkretes Flugprojekt in Sichtweite
rücken.

Die Baiair gibt alsbald ihrer
Operationsabteilung den Auftrag, die operationeile

Seite für einen wöchentlichen
Sonderflug abzuklären und einen
entsprechenden Flugplan auszuarbeiten.

Die InformationsbeschaiTung

Es zeigt sich sehr bald, dass für diese
Flugoperation aus wirtschaftlichen opera-
tionellen Gründen nur der Einsatz des
DC-10-Gerätes mit einem Dreieckflug
Zürich-Sharjah (Vereinigte Arabische
Emirate; Landung zum Auftanken) -Co-
lombo-Malediven-Sharjah-Zürich in
Frage kommt

Die Balair-Operationsspezialisten
machen sich an die Beschaffung von technischen

und Operationellen Informationen.
Die folgende Aufzählung soll zeigen, mit
welchen Problemen man sich auf der
fliegerischen und operationellen Seite für
eine neue und aussergewöhnliche
Ferienflugroute auseinandersetzen muss:

• Flughafeneinrichtung, Navigationsanlagen,

Pistenbefeuerung, Rollwege, Vorfeld.

• Bodenabfertigungsanlagen,
Flughafenpersonal.

• Brandbekämpfungs- und Rettungseinrichtungen,

medizinische Versorgung.

• Verfügbarkeit und Qualität des
Treibstoffes.

• An- und Abflugrouten.

• Technische Reparaturmöglichkeiten.
Die Abklärungen ergeben, dass die

gesamten Bodenabfertigungsanlagen' aus

Abendstimmung aufden Malediven.

deutschen Werkstätten stammen und im
September 1981 in Bremen verschifft
wurden. Für die Brandbekämpfung muss-
ten extra zwei Feuerlösch- und Tankwagen

für Brandbekämpfungsmittel
angeschafft werden.

Zurzeit stehen neben dem Flughafengebäude

drei Treibstofftanks mit einem
Fassungsvermögen von je 100000 Liter
Kerosin zur Verfügung. Der Treibstoff
wird aus Singapur mit Schiffen an die Insel

herangebracht und dann mit Hilfe
einer schwimmenden Rohrleitung in die
Tanks gepumpt

Im Laufe der Informationsbeschaffung
zeigt sich, dass die Verhältnisse im technischen

Bereich auf dem Flughafen eher
bescheiden sind. Bei einem Triebwerkschaden

müsste die Baiair DC-10 ein
Triebwerk stillegen und nur mit zwei
Triebwerken und ohne Passagiere zum
Triebwerkwechsel nach Colombo oder
Bangkok fliegen. In Hulule wird es keine
Computerabfertigung geben.

Es gibt keine Computer aufder Insel

Alles geschieht manuell und entsprechend

einfach und übersichtlich muss für
die einheimischen Flughafenangestellten
das Check-in mit Sitzplatzverteilung
vorbereitet werden.

Für die zeitliche Gestaltung des
Flugplanes muss vieles berücksichtigt werden.
Einmal sind gewisse Einschränkungen
fest gegeben: In Zürich gibt es ein
Nachtflugverbot, das Flugzeug muss also vor
23.00 Uhr draussen sein und Hulule hat
keine Blindlandeeinrichtung, kann also

nur «auf Sicht» und das bei Tageslicht,
bestenfalls bei beleuchteter Piste in der
Dämmerung angeflogen werden.

Dann muss der Flug exakt in die
gesamte Wochenrotation der Baiair unter
Berücksichtigung der technischen
Routineüberprüfungen in Kloten passen.
Aufgrund der nach Luftfahrtgesetz maximal
zugelassenen Arbeitszeiten für Cockpit-
und Kabinenbesatzung müssen die Orte
für den Wechsel des Flugpersonals festgelegt

und der Austausch entsprechend
organisiert werden.

Verkehrsrecht unter Dach und Fach

Am 3. Juli 1981 trifft der Direktor des
Luftamtes der Malediven, Mohammed
Naeem, bei der Baiair in Basel ein und
orientiert über die Fortschritte des
Flughafens. Die Auskünfte sind ermutigend,
und Balair-Graber bemüht sich, in seiner
gewohnt diplomatisch taktvollen Weise,
im Ausland um die entsprechenden
Verkehrsrechte.

Namentlich gilt es auch die Verkehrsrechte

für die Strecke von Colombo nach
den Malediven zu erhalten. Dies ermöglicht

einerseits, dass die Passagiere nach
Male in Colombo nicht auszusteigen
brauchen, und diejenigen Feriengäste, die
es vor den Badeferien auf den Atollen
vorziehen, eine attraktive Rundreise in Sri
Lanka zu machen, mit der nächsten
wöchentlichen Balair-Rotation von Colombo
auf die Malediven mitfliegen können.

Nach einigem Hin und Her erhält die
Baiair am 21. Juli 1981 auch die
Verkehrsrechte von Colombo nach Male,
etwas, was die beiden deutschen
Gesellschaften, die Condor und LTU, nicht
bekommen haben.

Der kommerzielle taktische Fahrplan
geht - und das ist nun die Endphase der
Vorbereitung - an die Flugoperationszentrale

der Swissair, die ja das Flugzeug
betreibt. Dort wird der technisch fliegerische
Flugplan erstellt, und die Cockpitbesatzung

erhält ihr Briefing, ihre Instruktionen.

Die Baiair ihrerseits bereitet die
Kabinenbesatzung auf den Malediven-Flug
vor. Es geht darum, den Hostessen und
Stewards ein minimales Wissen über den
Flugverlauf und den Staat der Malediven
mitzugeben.

Anflug auf Hulule - ein Unternehmen,
das nichts mit Abenteuer zu tun hat, den
Feriengast aber in eine Welt bringt, die er
selber noch als Abenteuer erleben kann.

Walter Senn (Text und Fotos)
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Autotouristik

Sportwagen mieten
1

Sportliches Fahren ist angenehmer und
steigert den Urlaubswert. Da neben
Geschäftsleuten immer mehr Touristen nach
Sportwagen fragen, gliederte Hertz jetzt
in den USA die neuesten Modelle der
Klasse S (z. B. Mercury Capri, Ford
Mustang, Pontiac Firebird oder Chevrolet
Camaro) in die Mietwagenflotte ein.
Dazu gehören auch Fahrzeuge mit
Frontantrieb, die gerade in den vergangenen
Monaten zur populären Ergänzung des

Mielwagenparks wurden, weil sie grössere
Stabilität, bessere Bodenhaftung und
mehr Innenraum bieten.

Bei unbegrenzter Kilometerzahl können

die Sportwagen bereits ab 41 Dollar
pro Tag (die Preise variieren von Staat zu
Staat) gemietet werden. pd

Counter

Baedeker: Neue Reiseführer
Der deutsche Traditionsverlag für

Reiseliteratur, Baedeker, brachte in
Zusammenarbeit mit der Allianz-Versicherung
eine bemerkenswerte Serie von Reiseführern

heraus, die auch Schweizer Lesern
empfohlen werden können. Es handelt
sich um nützliche Reisebegleiter für Reisen

nach Amsterdam, Athen, Bangkok,
Berlin (mit Ostberlin), Florenz, Hongkong,

Jerusalem, Kopenhagen, London,
München, New York, Paris, Prag, Rom,
Singapur, Tokio, Venedig und Wien.

Weitere Bände über Brüssel, Madrid,
Moskau und San Francisco werden im
Frühjahr 1982 erscheinen. Jeder in eine
Klarsichthülle eingeschlagene Band enthält

einen gesonderten Stadtplan sowie
Fakten und Kulturgeschichtliches, die
wichtigsten Sehenswürdigkeiten der Stadt
und ausführliche Erläuterungen und
praktische Hinweise. Jeder Band kostet
DM 16.80. SE

Mit einer Flotte von 25 modernen Cars aufEuropas Strassen unterwegs. Ernst Marti A G,

Kallnach.

Marti Reisen Kallnach

Keine Zeit für Winterschlaf
Zwar beklagt sich auch das Reise- und Carunternehmen Marti in Kallnach, wie die
meisten anderen schweizerischen Reiseveranstalter, ebenfalls Uber den geringen
Anteil des Wintergeschäfts am Gesamtaufkommen, doch findet auch das auf Car-
reisen spezialisierte Unternehmen keine Zeit für einen Winterschlaf. Gesamthaft
durfte das Reise-Untemehmen im Jahr 1981 eine Umsatzzunahme von rund 10,5
Prozent auf41,1 Millionen Franken erreichen.

Die Ernst Marti AG gilt mit ihren 25 des technischen Unterhalts in den eigenen
modernen Cars, welche vorwiegend auf
den jährlich über 650 Auslandfahrten
eingesetzt werden, als Leader im schweizerischen

Cargeschäft. Das Carunternehmen
profitiert zudem davon, dass sein Hauptsitz

in Kallnach auf der Sprachgrenze
liegt und der Name Marti in der Deutsch-
wie auch in der Westschweiz einen guten
Klang hat.

Hoher Unterhaltsstandard

Die Wintermonate werden in Kallnach
intensiv zur gründlichen Überholung des

Wagenparks genutzt, wobei ständig mehrere

Cars auch im Winter im Einsatz
stehen. Ein hoher Unterhaltsstandard für die
modernen Setra-Cars gilt als Sebstver-
ständlichkeit für das dynamische
Reiseunternehmen, welches auch über sieben
eigene Reisebüros in Kallnach, Bern,
Bern-Bümpliz, Biel, La Chaux-de-Fonds
und Zürich verfügt.

Für Ernst Marti, Stellvertretender
Direktor und technischer Leiter, steht dabei
die Sicherheit der Fahrgäste im Vordergrund.

Bestätigt wird die hohe Qualität

modernen Carwerkstätten bei der jährlichen

Abnahme der Cars durch das kantonale

Strassenverkehrsamt. Nach der
Meinung von Ernst Marti handelt es sich heute

aber auch darum, den Chauffeuren
einen möglichst problemlosen, tadellos
funktionierenden Arbeitsplatz zur Verfügung

zu stellen,' «damit sie sich ihrer
Hauptaufgabe, der Betreuung der Gäste
widmen können.»'

Das Berufsbild des heutigen Carchauf-
feurs hat sich analog der technischen
Entwicklung im Carbau stark verändert. Der
ölverschmierte Maschinist der Pionierzeit
gehört der Vergangenheit an. Zahlreiche
modernste - zunehmend auch elektronische

- Einrichtungen erleichtern dem
Fahrer die Steuerung, das Bremsen und
übernehmen etwa automatisch die
Klimatisierung des Fahrgastraumes. Die meisten

Neuerungen stecken in Details, die
den Fahrgästen kaum bewusst werden
und sich darum schwer als Leistung
verkaufen lassen. Ihr Fehlen andererseits
würde meist sofort bemerkt und kritisiert.

Zurzeit steht Marti vor dem Ersatz der

55plätzigen «Jumbos» durch neue Modelle,

welche sich durch ein geradezu
futuristisches Design auszeichnen. Der
Fahrgastraum liegt erhöht hinter der Fahrerkabine,

mit freier Sicht für die Gäste
«über den Kopf des Chauffeurs» hinweg
durch eine grosse Panorama-Windschutzscheibe.

Der Chauffeur verfügt über eine
Videoverbindung und eine Gegensprechanlage

zum Fahrgastraum. Cars der neusten
Generation erfordern dabei Investitionen
in Millionenhöhe. Trotzdem werden auch
sie nach höchstens zehn Jahren Betriebseinsatz

wieder neueren Modellen Platz
machen müssen.

Der Geschäftsleiter der Ernst Marti
AG, Direktor Alfred Marti, betrachtet
allerdings die Entwicklung im Carreisen-
Geschäft mit Besorgnis. Noch immer
würden ständig neue Klein- und
Kleinstunternehmen entstehen. Die unzähligen
«Carhalter im Nebenberuf» würden die
Branche in einen unerbittlichen Preiskampf
verstricken, bei dem letztlich die Sicher-1
heit der Fahrgäste aufs Spiel gesetzt werde.

Die Ernst Marti AG konzentriert sich
daher auf die Eigenproduktionen im
eigentlichen Carreisensektor. Einen Namen
hat sich das Unternehmen dabei vor
allem durch sein umfangreiches Angebot
an Auslandreisen gemacht. Daneben di-
versifiziert das Unternehmen ausser im
traditionellen Transportsektor in jüngster
Zeit erfolgreich im Bereich der Motorho-
mes. Der Wagenpark mit bisher 8

Fahrzeugen soll im kommenden Sommer noch
um einen etwas kleineren Typ ergänzt
werden.

Workshop in Aarberg

Im Veranstalterbereich hat sich Marti
zudem einen guten Namen als
Flugreisenveranstalter gemacht, wobei vor allem
Spezialitäten gepflegt werden. Schliesslich
hat das Unternehmen in jüngster Zeit sein
Filialnetz erweitert (Zürich) und modernisiert

(Bern).
Die Sommerprogramme 1982 wird

Marti den Agenten am eigenen Workshop
am 11. Februar 1982 in Aarberg präsentieren.

Die Reisebüromitarbeiter werden
dabei von Marti-Cars in verschiedenen
deutsch- und westschweizer Städten abgeholt

In Aarberg soll auch der neuste Car
vorgestellt werden. FWP

Flugtouristik

MAOF
Anlässlich der 1000. Buchung in die

Schweiz informierte MAOF über den
Stand des Gesuchs, auch in der Schweiz
Flüge nach Israel anbieten zu können.
Die zurzeit gültige Bewilligung beinhaltet
lediglich die Erlaubnis, Flüge aus Israel
nach der Schweiz und zurück zu verkaufen.

Obwohl der vorgesehene Zeitplan nicht
eingehalten werden könne, hätten
Gespräche mit dem Eidgenössischen Luftamt

ermutigende Resultate erbracht, so
dass man noch im ersten Quartal 1982 mit
der Aufnahme von Israel-Flügen aus der
Schweiz rechnen darf.

Es dürfe schon heute festgestellt werden,

dass durch die Erteilung der Bewilligung

keine wesentlichen schweizerischen
Interessen verletzt würden, was das einzige

stichhaltige Kriterium für eine Verweigerung

wäre.

Aufgrund zu erwartender Druckversuche

der grösseren und traditionellen
Fluggesellschaften, die über die bis zu 330
US-Dollar billigeren MAOF-Angebote
nicht erbaut sind, könnte es allerdings zu
Verzögerungen kommen. pd

LH wieder nach Teheran
Mit dem Beginn der Schlechtwetterperiode

im Nahen Osten haben die
iranischen Behörden den Luftraum für
Instrumentenflüge freigegeben. Das hat die
Deutsche Lufthansa veranlasst, den vor
zwei Monaten nach Teheran eingestellten
Flugbetrieb ab Mitte Dezember
wiederaufzunehmen. Die Swissair hat ihre Flüge
nach Teheran nicht unterbrochen. Flüge
nach Teheran waren jeweils nur unter
sehr guten Sichtverhältnissen möglich.

Bei schlechtem Wetter hätte auch die
Swissair keinen Anflug riskieren können,
da Instrumentenanflüge nicht erlaubt waren.

Wie die Swissair auf Anfrage mitteilte,
sind aber praktisch alle Flüge zwischen

der Schweiz und Teheran erfolgreich
durchgeführt worden. sda

TOURISTIK-STELLENMARKT • MARCHE DE L'EMPLOI TOURISTIQUE

populous
Wegen Versetzung unseres Mitarbeiters in
die Westschweiz suchen wir ab April 1982 im

Reisebüro Popularis, Aarau
eine(n) Kundenberater(in)

Wir verlangen Erfahrung im Verkauf, gute
Kenntnisse des Tourismus, wenn möglich mit
Reisebürolehre oder ähnlicher Vorbildung,
gute Fremdsprachenkenntnisse sowie ein
sicheres Auftreten.

Wir bieten eine abwechslungsreiche Tätigkeit
und gute Sozialleistungen.

Auskünfte durch den für Aarau zuständigen
Regionalleiter Werner Kurmann, Anmeldungen

an

Popularis Tours,
Waisenhausplatz 10, 3001 Bern,
Telefon (031)22 31 13 Assa 79-7288

Eine Stelle
im Verkehrsbüro

wird per 1. Januar 1982 frei
Wir" bieten:

- vielseitige Tätigkeit
- Kontakt mit Kunden aus der ganzen Welt
- interessante Anstellungsbedingungen
- angenehmes Arbeitsteam
- zeitgemässes Salär

Wir erwarten:

- Sprachen D, F, E, evtl. I in Wort und Schrift
- an selbständiges Arbeiten gewohnte Person

- Freude am Umgang mit Menschen
- Kontakt-und Einsatzfreudigkeit
- preiswertes Studio in zentraler Lage kann

auf Wunsch vermittelt werden

Stellenantritt: per sofort oder nach Übereinkunft.

Sind Sie flexibel, haben Sie Sinn für Organisation

und Freude am Tourismus, dann senden

Sie Ihre Bewerbung an:

Verkehrsverein Kandersteg, z. H. von Fred
Horber, Präsident, 3718 Kandersteg 8955

Das Berner Oberland
ruft!

Kurdirektorin
sucht
Kurdirektor(in)

Auf mich warten neue Aufgaben: es liegt
mir sehr daran, meine verantwortungsvolle

Tätigkeit in die Hände einer
dynamischen Persönlichkeit zu legen, welche
die Fähigkeit besitzt, den eingeschlagenen

Weg der Ortsprofilierung weiter
auszubauen.
Wenn Sie

- erfahren sind in Marketing und
Tourismus

- die Sprachen D, F, E in Wort und
Schrift beherrschen

- vertraut sind in Administration und
Personalführung

- einen Charakter mit ausgeprägten
kreativen Veranlagungen haben

- Anpassungs- und Organisationstalent
besitzen

sind Sie die gesuchte Person für den
mittelgrossen, lebendigen Ort im Berner
Oberland.

Sind Sie überzeugt, den gestellten
Anforderungen zu entsprechen, setzen Sie
sich bitte unter Chiffre 8966 an hotel
revue, 3001 Bern, mit uns in Verbindung.

«Wenn wir eine Kaderstelle zu
besetzen haben, schreiben wir
sie natürlich in der

Courisük revue
aus; denn damit erreichen wir
bestimmt das Gros der
geeigneten Kandidaten.»
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Teile des Schiffrumpfes der Song of America gehen in die Malerei. Das vierte und
zugleich auch grösste Schiff der Royal Caribbean Cruise Line soll den Betrieb im Oktober
1982 aufnehmen.

RCCL-Weihnachtsempfang

Ein gutes Jahr wurde gefeiert
Die norwegische Royal Caribbean Cruise Line (RCCL) lud ihre besten Schweizer
Verkaufsagenten und die hiesige Generalvertretung zu einem Weihnachts-Galadi-
ner ins Zürcher Carlton Elite ein. Damit wollte man ein gutes Geschäftsjahr - und
dies auch aus Schweizer Sicht - feiern.

Die Luxus-Linie war vertreten durch
Jenniver Brown (Sales Manager Europe)
und Jan Stavik (Marketing Manager
Europe), und dass trotz bestem Essen auch
etwas vom Geschäft gesprochen wurde,
tat der Stimmung keinen Abbruch. 15

Prozent mehr Passagiere aus der Schweiz,
so Hans Hunziker, Holiday Maker
Zürich, seit 1979 Generalagent für unser
Land, gönnten sich 1981 eine RCCL-Ka-
ribikkreuzfahrt ab Miami, und da die
jeweils verteilten Fragebögen sorgfältig
entschlüsselt worden sind, lassen sich daraus
gewisse Gesetzmässigkeiten ablesen.

Junge Kreuzfahrt-Gäste

So stellen Hoteliers und Restaurateure
das grösste Kontingent, gefolgt vom
höheren Management. Was aber noch
aufschlussreicher ist: 45 Prozent aller RCCL-
Schweizer waren Kreuzfahrt-Novizen,
also unbelastet von Traditionen, was auf
einen neuen Markt schliessen lässt und
was die Anstrengungen, «Karibik total»

und nicht nur eine Kreuzfahrt zu verkaufen,

honoriert.
Erstaunlich auch die Aufteilung in Al-

terigruppen: 10 Prozent sind unter 25

Jahre, 8 Prozent unter 35 Jahre, 35
Prozent unter 50 Jahre alt; mehr als die Hälfte

der Schweizer Passagiere ist also unter
50.

Hauptthema Nr. 1 aber war das im Bau
befindliche vierte RCCL-Schiff Song Of
America, das im Oktober 1982 die (populärste)

Route der Sun Viking übernehmen
wird - mit 32 000 BRT und 1414
Passagieren das grösste der Flotte. Mit der
Viking Sun veranstaltet man einen «happy
compromise» und führt 10- Tages-Kreuz-
fahrten ab Miami ein, für viele Leute eine
sehr vernünftige Länge.

Im neuerschienenen Prospekt aber
werden die einwöchigen Reisen verstärkt
angeboten, vor allem als Anschlussprogramm

für Florida-Urlauber. Dabei darf
«cruise only» in Dollars zum Tageskurs
bezahlt werden. US
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1/2 Seite quer
288 x 225 mm
Fr. 1575-

vor der Tür!
Mit einer Anzeige in der attraktiven Schwerpunktausgabe der
hotel + touristik revue zur 16. Internationalen Touristik-Börse
ITB Berlin 1982 (27.2. bis 5.3. 1982) sind auch Sie an diesem

wohl wichtigsten Treffpunkt der internationalen
Reisebranche vertreten. Ihre Anzeige schafft erste wertvolle
Kontakte, legt die Basis für erfolgreiche Verkaufsgespräche.

Anzeigen in der hotel + touristik revue werden beachtet
und erreichen ihr wichtigstes Zielpublikum, denn die

Entscheidungsträger der Reisebranche nutzen das Informationspotential

der hotel + touristik revue regelmässig und intensiv.
Die ITB-Schwerpunktausgabe bietet Ihrer Anzeige zudem ein
attraktives Umfeld und höchsten Beachtungswert.
Unsere ITB-Ausgabe in der Nummer 8 vom 25. Februar 1982
wird zudem in einer zusätzlichen Auflage an der iTB in Berlin
gezielt abgegeben. Wir geben Ihnen auf dieser Seite einige
Anregungen für die Planung Ihrer ITB-Anzeigen.

i
1/2 Seiteyhöch
143 x 4®9 mm
Fr. 157T^
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1/4 Seite hoch
143 x 225 mm
Fr. 787.50

1/4 Seite quer
288 x 110mm
Fr. 787.50

1/8 Seite hoch
143 x 110 mm
Fr. 385-

1/8 Seite quer
288 x 55 m m
Fr. 385-

1/16 Seite
143 x 55 m m
Fr. 192.50

Reklameanzeige
1 spaltig 130 mm
Fr. 416.-

Reklameanzeige
2spaltig 70 mm
Fr. 448-

Reklameanzeige
3spaltig 50 mm
Fr. 480.-

Reklameanzeige
5spaltig 50 mm
Fr. 800.-
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Jetzt einsenden an hotel revue,
Monbijoustrasse 130, Postfach,
3001 Bern.

q Ich will in der ITB-Beilage inserieren. Lassen Sie bei¬
liegende Anzeige mal im Format erscheinen.
scheinen. *

O Ich will inserieren, möchte mich aber noch genauer
informieren. Senden Sie mir weitere Unterlagen.

*
Name/Firma

Adresse

Telefon (031) 46 18 81/Frau Artoni

0

0

0

0

Datum

Unterschrift /

Reservieren Sie Ihren Anzeigenplatz noch heute!

ITB-Beilage in der
hotel + touristik revue Nr. 8, 25. 2.1982

Anzeigenschluss: 19. Februar 1982
Profitieren Sie: In der hotel + touristik revue können Sie noch kurz vor Ausstellungsbeginn

Anzeigen schalten und damit aktuell werben!

Die wichtigsten Daten:

Inseratenverwaltung
hotel revue
Cite Monbijou, Monbijoustrasse 130
Postfach 2657, 3001 Bern
Tel. 031 46 18 81, Telex 32170 hotre ch

Auflage
Druckauflage: 17 000 Ex.
Begl. Auflage: 14 272 Ex. WEMF 11. 10. 79
Verbreitung Inland: 13 148 Ex.
Verbreitung Ausland: 1 124 Ex.

Erscheinungsweise wöchentlich,
am Donnerstag

Inserafenschluss Freitag, 11.00 Uhr

Satzspiegel 288 mm x 449 mm, 4490 mm
per Seite

Millimeterpreise
im Anzeigenteil (Annonce)
im Textteil (Reklame)

(27 mm) Fr.-.70
(54 mm) Fr. 3.20

Preiszuschläge, Farbdruck
pro Buntfarbe bei einmaligem Erscheinen
Fr. 440 - netto

Drucktechnisches
Druckmaterial:

Raster:
Buntfarben:
Druckverfahren:

Fotos, Filme, Kunstdruckabzüge,

Klischees
32
2, evtl. 3
Buchdruck (Rotation)

Effektive Nutzbreiten in mm
Spaltenbreiten Annoncen123456789 10
27 56 85 114 143 172 201 230 259 288
Spaltenbreiten Reklame

1 2 3 4 5
54 113 172 230 288

Abschlüsse
1500 mm 5% Rabatt 20000 mm 20% Rabatt
4400 mm 10% Rabatt 30000 mm 25% Rabatt

10000 mm 15% Rabatt 50000 mm 30% Rabatt
Reklame-Abschl.: 1 mm Rekl. 2 mm Ann.

Abonnementspreise
12 Monate 6 Monate 3 Monate

Inland Fr. 53- Fr. 38- Fr. 27.-
Ausland Fr. 69- Fr. 45- Fr. 34-
Einzelnummer Fr. 1.70

Flugpost-Abonnemente für Europa und Übersee
werden nach Gewicht einzelner Nummern
berechnet.



Hotelplan va de l'avant
Le 2e tour operator suisse, Hotelplan, a röalisö, au terme de son dernier exercice
(31 octobre), un chifTre d'affaires 6,5% supörieur ä celui de l'annöe pröcödente. Le
rendement semble avoir ögalement atteint l'objectif fixö. L'operation a ötö rendue
possible en compensant les frequences en regression par une concentration et une
nouvelle selection des offres, un meilleur assortment des produits et une compression

des coüts.
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Nouvelle jeunesse pour
Geneve-Cointrin

En 1978, les responsables de l'aeroport de Geneve-Cointrin prenaient la decision
d'envisager l'avenir et commenqaient un inventaire de capacite de leurs installations,

qui devait aboutir en 1979 ä la redaction d'un programme qui, sous le nom de
«Horizon 1990», se präsentait en deux volets: 30 millions de francs pour la lutte
contre le bruit et 10,5 millions pour l'adaptation de Infrastructure aeroportuaire.
Aujourd'hui, c'est un projet de loi de 240 millions de francs qui sera depose aupres
du Grand Conseil genevois, une etape träs importante pour l'avenir de l'aeroport de
Cointrin.

Cette future adaptation n'a pas ete cal-
culee au hasard. Deux entreprises specia-
lisees dans la construction des aeroports,
l'une europyenne, l'autre americaine, ont
ete mandatees pour l'eiaboration d'un
projet concis, ä prevoir dans des normes
relativement strides imposees par les ex-
ploitants de 1'aeroporL M. Alain Börner,
conseiller d'Etat genevois charge du
Departement de l'economie publique, qui
n'est autre que le «grand patron de Cointrin»,

l'a releve l'autre soir, tout en prä-
sentant en detail le projet retenu, que Ton
doit aux etudes de l'entreprise americaine
mandatee par l'Etat de Geneve pour
presenter dans ses grandes lignes le Cointrin
de demain.

de cette premiere phase permettront de
faire face ä des difficultes d'ordre priori-
taire, il n'y a aucun doute qu'en l'an 2000,
les exigences du trafic auront change. Ne
serait-ce que parce que Boeing aura mis
en service son nouveau «Jumbo Jet» de
tres grande capacite qui transportera pres
de 800 passagers, parce que le trafic ae-
rien aura evolue de telle manure qu'il est
encore impossible aujourd'hui de l'imagi-
ner. Cependant les auteurs du nouveau
projet d'adaptation de l'aeroport de
Geneve y ont songe et ont prevu une seconde

etape qui devrait permettre de recevoir

On supprimera les satellites actuels

pour les remplacer par deux nouvelles je-
tees en «Y», on pourra meme s'etendre
au-delä du cöte des actuels grands
hangars, l'ancienne aerogare-fret etant, ä ce
moment-lä supprimee. Toutes ces jetdes
seront reliees avec le bätiment central par
le Systeme de transport cite plus haut et
utilise dejä pour la premiere phase
d'adaptation. Dans le cadre de cette
nouvelle etape, on envisage egalement de de-
placer les restaurants du cöte nord du
bätiment central (direction Lausanne) et de
deplacer egalement le secteur franqais
dans la meme direction. II s'agit, bien sür,
de musique d'avenir, mais qui est tres for-
tement conditionnee par le lancement de
la premiere etape, une adaptation des

plus raisonnables, qui respectera large-
ment le perimetre actuel des installations
de l'aeroport, une modernisation
indispensable ä Geneve-Cointrin pour main-
tenir un trafic digne des'besoins de la
Suisse romande. Rene Hug

Assemble d'Acapulco: la concurrence des cies aöriennes

La FUAAV se fäche
L'assemblöe gönörale de la Föderation universelle des associations d'agences de

voyages (FUAAV), räume ä Acapulco (Mexique), a notamment döcidö de faire
pression sur les compagnies aöriennes pour obtenir un assainissement du marche.

Nouvelles normes

L'aöroport de Geneve a une particula-
rite: celle de ses pointes de trafic, qui se si-
tuent chaque jour entre 11 heures et 12 h.
30 et entre 16 h. 15 et 17 h. 30. Ces consta-
tations ont ete faites sur une p6riode
s'etendant de novembre 1980 ä mars
1981. Mais on a egalement constate que le
trafic actuel comportait 75% de trafic ef-
fectue avec des avions ä cellule etroite et
25% avec des avions gros-porteurs. D'apres
les etudes faites sur un plan international,
il apparait que l'on doit s'attendre pour
1990 ä accueillir un trafic de 30% d'avions
ä cellule etroite et de 70% de gros-por-
teurs. Maintenant dejä, on peut s'attendre
ä rencontrer de serieux problemes d6s
1985, en raison de la mise en service genö-
ralisee du DC-9-81 et de l'Airbus A-310
par Swissair.

Des difficultes pour l'accueil de tous
ces passagers se presenteront sans doute
et l'on envisage dejä des plans d'urgence
pour pallier ä cette situation. II ne faut
pas non plus oublier que notre compagnie
nationale utilisera egalement ä cette epo-
que ses nouveaux Boeing 747 SUD et que
les compagnies etrangäres auront aussi,

par souci d'economie, une tendance tou-
jours plus marquee ä utiliser des avions
gros-porteurs.

La premiere phase

La premiäre phase d'adaptation de
l'aeroport de Cointrin, qui fera l'objet du
projet de loi, sera le remplacement du
pavilion gros-porteurs actuel par une jetee
en forme d'«Y», qui se construira'entre
l'actuelle aerogare et le bätiment du service

de securitä, c'est-ä-dire devant le
tarmac reserve aux avions gros-porteurs. On
y trouvera une liaison originale avec le
bätiment central: des cabines mues par un
Systeme eiectronique pour le deplacement
des passagers. Entre le World Trade Center

et l'aerogare, ä cöte du restaurant de

l'aeroport, ä l'endroit oü l'on peut actuel-
lement stationner sur un parking muni de

parcometres, un bätiment sera erige, afin
de permettre d'agrandir l'espace de traite-
ment des passagers et de tri des bagages,
qui sera augmente de trois pistes.

Cöte piste, on amenagera une
plateforme qui servira, par la suite, de base ä la
construction d'une seconde jetee en «Y».
Enfin, dans le meme programme, M. Börner

n'oublie pas de mentionner la gare
CFF, qui ne se trouvera qu'ä 300 m du
nouveau Palais des Expositions. Quant
aux subventions federales que M. Börner
souhaite recevoir pour la construction de
cette premiere etape d'adaptation, il espe-
re vivement qu'elles pourraient approcher
le 33%, seul l'avenir sera ä meme de nous
confirmer si Berne accedera ä son dösir...

Et l'an 2000

Nous y serons bientöt et il faut malgre
tout y songer. Si les travaux d'adaptation

Elle est arrivee ä la conclusion, apres
avoir entendu divers rapports, que cette
pratique de rabais sur les tarifs est par
definition nocive, qu'elle porte atteinte au
developpement regulier et non discrimi-
natoire de l'industrie du transport aerien
(et ä 1'ensemble des tarifs des compagnies
aeriennes) et s'avere contraire aux interäts
des membres de l'IATA, des agences
agreees par cette association et de leurs
clients.

Concurrence inadmissible sur les marches

Selon la FUAAV, cette pratique de
rabais a de plus un inconvenient inaccepta-
ble du point de vue commercial pour les

agents agräös par l'IATA, lorsque les

compagnies aeriennes distribuent et met-
tent sur le marche leurs produits par le
truchement d'agences non agreees. Lä oü
les tarifs aeriens sont sujets ä approbation
gouvernementale, il s'agit d'en appeler
aux gouvernements afin que soient prises
des mesures positives pour supprimer cette

pratique nocive de rabais sur les tarifs.
La FUAAV a däcide de demander aux
gouvernements d'encourager et d'appuyer
l'initiative prise par l'IATA, tout en fai-
sant directement appel aux compagnies
aöriennes, afin qu'elles entreprennent des
demarches pour arriver aux objectifs
fixes. II faudra particuliärement rappeler
aux directeurs gänöraux de ces compagnies

leur responsabilitä en matiere de
rabais sur les tarifs appliques tant sur leurs
marches locaux qu'en dehors des pays oü
se trouve situe leur siege social.

La FUAAV räaffirme les objectifs vi-
sant ä assurer, entre autres choses, le paie-
ment d'un taux minimum de commission
de 10% des tarifs applicables en faveur
des agents IATA dans le monde. Elle
decide egalement d'appuyer ses nouvelles
propositions - essentiellement ä titre de
mesure transitoire et jusqu'ä la realisation
de l'objectif präcite - de considerer le taux
de commission standard actuel de 9%

comme un minimum et non comme un
maximum. En dernier lieu, la FUAAV
appuie la condamnation apparente de la
pratique de paiements de commissions
non autorisees ä des agents non IATA,
etant donnö que ces agents jouissent de ce
fait des benefices de l'agr6ment IATA
sans assumer les responsabilites ni les

obligations y afferentes.

• La FUAAV demande avec insistance
aux compagnies aeriennes de s'abstenir
de remettre des stocks de billets ou tout
materiel permettant d'6mettre des titres
de transport ä l'intention de leurs clients

non plus 8 millions de passagers par an,
comme ils le predisent pour 1990, mais
bien 15 millions! Cointrin se verra alors,
une fois encore, adapte aux exigences du
trafic.

directs, societes commerciales ou indivi-
duels. i

Libre circulation des touristes

Face aüx limitations monetaires et ä

d'autres mesures restrictives, prises par les

gouvernements, qui entravent la libre
circulation des touristes en dehors des fron-
tieres nationales, la FUAAV affirme que
de telles entraves sont contraires aux
Droits de l'homme, comme plusieurs or-
ganismes internationaux font declare of-
ficiellement, l'Organisation mondiale du
tourisme en particulier. Elle rappelle ä
tous les gouvernements que toute restriction

imposee localement pour des raisons
d'interet national, ä court ou ä long terme,
peut avoir des consequences imprevisibles
et graves parce qu'elle detruit l'equilibre
fragile des echanges entre les peuples. De
plus, ces obstacles causent de serieux
problemes pour l'industrie des voyages dans
son ensemble, secteur particulierement
vulnerable ä toutes les situations suscepti-
bles de desequilibrer le marche.

*
Parmi un certain nombre d'autres

resolutions, nous citerons celle qui incite les

agents de voyages ä renforcer la promotion
du tourisme en autocar et ä collaborer

ä cet ögard d'une maniäre accrue avec les

organisations nationales membres de
1'IRU. La FUAAV recommande en
particulier aux gouvernements de supprimer
les restrictions et les entraves affectant le
trafic international d'autocars.

• Enfin, l'assemblee de la FUAAV esti-
me que les femmes employees dans
l'industrie du voyage doivent ctre mises sur
un meme pied d'egalite que leurs colle-
gues masculins, tant du point de vue des

possibilitäs offertes par la carriere qu'en
ce qui concerne les remunerations, sp/r.

Compagnies aeriennes

Des pilotes-vendeurs...
Devant la baisse du trafic aerien et la

mise ä pied de centaines de pilotes, certai-
nes compagnies ne manquent pas d'ima-
gination. Ainsi, United Airlines emploie
actuellement plus de 200 pilotes volontai-
res comme repräsentants des ventes, apres
une courte formation. De meme, chez
Braniff, ce sont plus de 1500 employes, du
personnel navigant au personnel de sou-
tien, qui s'activent aux efforts de promotion

de la compagnie. Infhötel

Pour 1982, Hotelplan compte sur une
croissance du chiffre d'affaires de 5%

environ. La situation reste neanmoins präoc-
cupante, comme font explique devant la

presse romande quelques representants
d'Hotelplan, soit MM. Lucien Zintgraff,
secretaire general et Marc Antonioli, di-
recteur des ventes Suisse romande, ainsi

que MM. Alain Paccaud et Rolf Luthi,
directeurs des succursales de Lausanne et
de Geneve. L'organisation, confrontee
l'an prochain ä une augmentation des
frais generaux, portera ses efforts sur de
nouvelles mesures de rationalisation, un
coefficient de remplissage encore amelio-
re et une productivity accrue.

• Alors que certains tour operators au-
raient plutöt tendance ä diminuer leur rä-
seau de vente propre, Hotelplan, qui vient
d'inaugurer des agences ä Zurich-Oerli-
kon et au centre commercial MM-Lim-
matplatz, ä Zurich, s'apprete ä en ouvrir
d'autres ä la Chaux-de-Fonds, Buchs/SG
et au Petit-Bale, ce qui portera le reseau ä

44 succursales. Plus de 600 agences reven-
dent d'autre part ses produits dans l'en-
semble de la Suisse. Sur le plan de la

rationalisation, nous releverons que 85% des

voyages ont ete enregistres electronique-
ment l'an dernier; 24 terminaux sont
aujourd'hui operationnels, dont 2 ä titre
experimental dans des points de vente ä

Zurich.

Un hiver plus que satisfaisant

La saison d'hiver 1981/82 semble avoir
pris un depart fulgurant chez Hotelplan
oü 50% des inscriptions prävues avaient
ete enregistrees ä mi-decembre dejä; le
nombre des passagers, lui, est en progression

de 13%. Cette derniere constatation
met en evidence la progression des
arrangements de bas de gamme, des produits
destines aux automobilistes et de certaines
destinations (les Canaries: +58%). Les va-
cances de neige montrent une avance de
20%.

Les reductions consenties jusqu'au 20

janvier pour reservation anticipee permet-
tent notamment d'etudier les orientations
de la demande, tout en cvitant de l'over-
booking dans les hotels, puisque la vente
intervient plus longtemps avant les

departs. Les prix, on le constate une fois de
plus, continuent de jouer un röle determinant.

C'est la raison pour laquelle tout est
mis en oeuvre chez Hotelplan pour offrir le

meilleur rapport prix/qualite: politique
de bas tarifs par le biais d'achats realistes
et de vols sur semaine, accroissement de

son propre räseau de distribution et
utilisation de celui-ci comme instrument de

marketing, renforcement de l'assistance
locale, extension des prestations concer-
nant le service ä la clientele, amelioration

i de l'information au comptoir, intensification

des programmes de formation du
personnel, etc.

Le sceau d'une grande marque
Sous le theme «Voyages heureux - Prix

Swissair

Swissair estime qu'il est impropre de
parier de concurrence directe aux depens
des agences de voyages. Le nombre des

agences de voyages IATA en Suisse a

augmente depuis 1970 de 190 ä 311 unites
(+61%). Swissair dispose actuellement de
12 points de vente dans les differentes vil-
les du pays et projette d'en ouvrir quatre
nouveaux ä Neuchätel, St-Gall, Zurich-
Bellevue et Bäle-Ville. En comparaison, la
ou les compagnies nationales possedent
en France 55 points de vente directs, en
Allemagne 30 (Lufthansa), en Italie 44

(Alitalia et ATI), en Grande-Bretagne 41

(British Airways). La part des ventes propres

de Swissair dans l'ensemble de son
chiffre d'affaires est passee de 24,1% en
1970 ä 18,5% en 1980. Pendant la meme
periode, la participation des agents IATA
ä ce meme chiffre d'affaires total, qui sta-
gne depuis 1975 ä 41%, ne s'est accru que
de 0,9%, indique encore la compagnie
suisse dans son communique.

Swissair mentionne egalement l'exem-
ple de Lugano, oü eile a ouvert une anten-
ne il y a un peu plus d'un an. Le chiffre
d'affaires des agents du Tessin pour Swissair

a augmente cette ann6e de 34% alors

que la presque totality des activites de
Swissair s'est concenträe sur des räemis-
sions de billet, des renseignements et une
assistance importante aux agents de voyages

tessinois dans tous les domaines.

avantageux», le catalogue «Printemps, Ete,
Automne 1982», dont le tirage attcint
700 000 exemplaires, se präsente sous une
nouvelle forme, ponctuee notamment par
un timbre-poste (ou un tampon, ou
encore un sceau) porteur d'une importante

information... et symbole d'evasion.
Une premiere partie, de 8 pages, präsente
la politique d'Hotelplan ct en fait mieux
comprendre le cöte humain: il s'agit en
1'occurrence d'une louable initiative en
matiere d'information et de relations pu-
bliques, tout ä l'honneur de cette grande
entreprise proche de la Migros.

L'offre estivale d'Hotelplan en 1982

präsente deux destinations inedites: l'ile
grecque de Cos et la presqu'ile de Tropea
(Italie du sud). La Costa de Almeria (Es-
pagne) reste son exclusivity, le Canada
fait son apparition dans le catalogue principal

qui contient toutes les formules de
vacances ä l'exception des «Escapades».
Sont tout specialement mis en exergue: le

Togo, les circuits au cap Nord, en Egypte
(avec les croisieres ä bord des «Sheraton»),

aux USA. au Canada, en Bulgarie,
au Kenya, au Montenegro et en Rouma-
nie.

• Premier specialiste suisse des vacances
pour automobilistes. Hotelplan offre une
vaste gamme de sejours ä cette clientele
individuelle par excellence (8000 lits en
hotels, bungalows, chalets et apparte-
ments de vacances, surtout en France, Italie

et Espagne). Son Systeme Autoplan
suscite l'adhesion d'un quart de sa clientele.

gräce ä des produits bien adaptes ä

certaines tendances en matiere de tourisme
moderne. Divers autres arrangements
concemant en particulier les croisieres,
ainsi que les voyages en train (en progression)

et en autocar (une nouveaute pour
Hotelplan), etc.

Politique familiale

II y a lieu de souligner le gros effort en-
trepris par Hotelplan pour s'adapter aux
budgets de sa clientele de base. Le «Plan
familial» permet d'accorder ä tous les en-
fants de 2 ä 12 ans une reduction de 50%

sur de nombreuses offres (egalement pendant

les vacances scolaires), meme si un
enfant est place dans une chambre ä part.
Plusieurs arrangements sont prävus pour
les beneficiaires de l'AVS/AI (20% de
reduction). Nous avons dejä cite le rabais
dit d'inscription anticipee (50 francs); il
peut etre cumuie avec les reductions en-
fants et beneficaires AVS/Al.

Enfin, on ne manquera pas de signaler
la forte augmentation de la demande

pour des vacances en Suisse; Hotelplan
propose des sejours au Tessin, en Valais,
dans l'Oberland bernois et les Grisons, en
Suisse centrale et Orientale. Un effort qui,
dans le contexte touristique du moment,
caracterise par une tendance ä partir plus
souvent et ä sejourner moins longtemps, ä
des tarifs avantageux et dans des conditions

optimales de detente, merite d'etre
souligne. J. S.

Swissair rappelle en particulier que 45
compagnies aeriennes se trouvent actuellement

en concurrence sur le marche suisse.
En fait, l'euphorie des 25 ou 30 derniäres
annees doit etre consideräe comme une
periode rävoluc. Les problemes auxquels
Swissair se trouve aujourd'hui confrontee
sont graves et multiples: restrictions dans
le domaine de la politique aerienne, flam-
bee des coüts en general et du kerosene en
particulier, concurrence tarifaire achar-
nee, forte augmentation des paiements de
pool, etc. Aulant de facteurs qui, l'ar.
dernier, ont rendu deficitaire l'exploitation
des services aeriens de Swissair. La
compagnie n'a pu remplir ses obligations
envers ses actionnaires que gräce aux re-
cettes provenant des activites annexes.
Dans cette situation, et etant donne les
imperatifs de rentabilirä, l'objectif priori-
taire que la compagnie se doit de räaliser
est le remplissage de ses avions avec des
passagers, du fret et de la poste. als

I i se: et fanes lire

l'hötel revue
Le principal hebdomadaire

suisse
d'hötellerie et de tourisme

Voire journal specialise!

Concurrence avec les agences de voyages?
L'intention de Swissair n'est pas d'entrer en concurrence directe avec les agences
de voyages. Telle est la position que Swissair a fait connaitre dans une lettre pu-
bliöe räcemment en räponse aux critiques de la Föderation suisse des agences de

voyages. Dans son rapport annuel, celle-ci avait en effet accuse la compagnie suisse
de pratiquer une politique qui tendait ä concurrencer les agences de voyages öten-
dant l'activitö de ses propres bureaux de voyages aöriens.
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Hotel
Chateau Gütsch
6000 Luzern

Bestbekanntes Haus mit 75 Betten,
Schwimmbad, Spezialitätenrestaurant und
Räume fur Bankette und Seminare sucht in
Jahresstelle mit Eintritt Anfang Januar 1982

Empfangssekretärin
Wir erwarten:

- Receptionserfahrung mit Kenntnissen an
der NCR 42

- Deutsch, Englisch, Französisch in Wort und
Schrift

- Kontaktfreudigkeit

Interessentinnen, die Freude am Umgang mit
internationalen Gasten haben und sich in
einem lebhaften Betrieb wohlfühlen, melden
sich bitte mit den kompletten Unterlagen an
die Direktion
P. Wallimann
Hotel Chateau Gütsch
6003 Luzern 8881

Saas Fee
Wir suchen ab sofort

1 Sekretärin
mit Hotelfachkenntnissen, Sprachen D, F, E

erforderlich.

Interessentinnen melden sich:

Personaldirektion
Telefon (028) 57 15 51 8885

Das Stadtrestaurant Marktplatz
in St. Gallen
ist bekannt fur eine gepflegte, abwechslungsreiche
A-la-carte-Küche und fur fortschrittliche Arbeitsbedingungen.

In eine 10-Mann-Brigade suchen wir einen fachkundigen,

pflichtbewussten

Sous-chef
sowie einen strebsamen

Chef de partie (Saucier)

Wir bieten 5-Tage-Woche, guten Verdienst und geregelte

Arbeitszeiten.

(Auslander nur mit Jahresbewilligung.) so48

Restaurant
A. Länzlinger
Neugasse 2
9000 St.Gallen
Tel. 071 22 36 41

ma«*&L
Pl*fr

Restaurant Old Fashion
Wir suchen für unser Diner-Dancing in junges
Tearn eine freundliche, gewandte

Barmaid
ab sofort oder nach Ubereinkunft.

Interessentinnen melden sich bitte bei:

Herrn oder Frau Feusi
8212 Neuhausen, Telefon (053) 2 23 33 8784

Ml/^
KURHAUS

SONNMATT
Auf Anfang Februar 1982 suchen wir zur
Ergänzung unserer mittelgrossen Brigade
freundliche, zuverlässige

Hotelsekretärin
6 Monate Receptionerfahrung Voraussetzung,

NCR-kundig von Vorteil.

Wir bieten:

- 5-Tage-Woche
- angenehmes Arbeitsklima
- auf Wunsch Zimmer im Hause

Ihre schriftlichen Offerten erwarten wir gerne
an.

Dir. M de Francisco-Kocher 8853

Kurhaus Sonnmatt Luzern
leleton 041 3132 32

Hamburg, Brüssel, Mailand, Genua,
München
Reisen, machen Sie Ihr Hobby zum
Beruf!
• Lieben Sie die Abwechslung?
• Schätzen Sie die Selbständigkeit?
• Reisen Sie gerne?
• Ist fur Sie ein leistungsgerechter Lohn und grosszügige

Sozialleistungen selbstverständlich (13. Monatslohn)?
• Geregelte Arbeitszeit und fester Wohnsitz sind für Sie eine

Notwendigkeit?

Dann sind Sie bei uns richtig
Wir suchen für die Bedienung unserer Speisewagen

Köche und Kellner
mit guter fachlicher Ausbildung
Wohnort: Zürich, Genf, Basel, Chur, Rorschach
Anstellungen sind mit Jahres- oder Saisonvertrag möglich.
Eintrittstermin nach Vereinbarung.

V Sc

Schicken Sie Ihre Kurzofferte an

Schweiz. Speisewagen-Gesellschaft
Personalabteilung, 4600 Ölten

Fur unser Cafe-Restaurant im
Zentrum von Genf suchen wir per
sofort oder nach Ubereinkunft

Küchenchef/1. Koch

Unser Betrieb ist sonntags und
an Feiertagen geschlossen. Wir
bieten Ihnen 5-Tage-Woche, sehr
gute Sozialleistungen. Beteiligung

am Kuchenergebnis.
Sind Sie interessiert? Wenn ja,
rufen Sie uns an oder schreiben
Sie eine Kurzbewerbung mit den
üblichen Unterlagen.

Cafe MERCURE Restaurant
32, rue du Marche, Geneve
Telefon (022) 28 42 61
(M Bornand) P 05-6036

MERKUR-Restaurantsin: Baden, Basel, Bern, Biel,
Genf, Lausanne, Ölten, St. Gallen. Thun, Wallisellen
(Glattzentrum), Wetzikön, Wil und Zürich.

Dringend gesucht

Barmaid
für Hotelbar

(Deutsch sprechend)
Eintritt sofort.

Rufen Sie bitte an

Hotel Margna, 7515 Sils Baselgia
Tel. (082) 4 53 06

8843

HOTEL
MAKGNA

Die Professionals
für Übersee-Stellen

HOTEX 11 rue du Mont-Blanc
1211 Geneve 1 - Tel. 022/32 93 75

JUNGFRAU Hotel• undRestaurationsbetriebe

Buffet Kleine Scheidegg
Hotel Eigergletscher
Gletscherrestaurant Jungfraujoch

Zur Vervollständigung unseres Teams
suchen wir per sofort oder nach Übereinkunft

Koch
Gerne erwarten wir Ihren Anruf oder Ihre
schriftliche Offerte.

JUNGFRAU

Hotel Metropole Interlaken
Administrationsbüro
H. Jenny, Personalchef
Telefon (036)'21 21 51, intern 324

8854

Gesucht per 15. Februar 1982

junge tüchtige

Serviertochter
Samstag/Sonntag sowie jeden Feiertag frei.

Guter Verdienst und Zimmer im Hause.

Offerten an
Farn. Peterer-Hagen
Gasthof-Metzgerei Schafli, 9501 Mettlen TG
Telefon (072) 44 13 52 8845

Wünschen Sie in einem gediegenen, kleinen
Erstklasshotel im Zentrum von Zürich als

Etagengouvernante
zu wirken.

Lieben Sie den Kontakt mit den Gästen,
haben Sie Erfahrung im Umgang mit Zimmer-
madchen und Portiers, schätzen Sie die
Sauberkeit, sind Sie nicht über 50 Jahre alt, dann
melden Sie sich bitte unter Chiffre 8865 an
hotel revue, 3001 Bern.

Per sofort ist bei uns eine
Stelle als

Serviertochter
frei.

Versierte, fleissige Profis, die
verstehen, dass für ausser-
gewohnlichen Lohn auch
aussergewohnliche Leistung
notwendig ist, aber nicht
geregelte Freizeit und das
Skifahren verzichten wollen,
melden sich bitte bei

Heinrich Schwendener
Restaurant Burestübli
7050 Arosa
Telefon (081) 31 18 38

P13-32534

Adressänderung (bitte in Blockschrift)

Alte Adresse

Name Vorname

III Betrieb |

111 Strasse Ort I

III Postleitzahl |

| 0M'l9''ed Q Abonnent

Neue Adresse

Name Vorname

^|| Betrieb |

^ Strasse Ort

1 Postleitzahl Telefon

1 O Mitglied OAbonnent

Zu senden an: hotel + touristik revue Bern
Abteilung Abonnemente
Monbijoustrasse 130,3001 Bern

Changement d'adresse i,.!,,«.»,,«
I Ancienne adresse

f Nom Prenom

—1| Entreprise |

|| Rue Localite |

|| Numero postal d'acheminement |

G) Membre Q Abonne

Nouvelle adresse

Nom Prenom

|| Entreprise

Rue Localite

Numero postal d'acheminement Telephone

QMembre QAbonne

a envoyerä: hötel revue + revue touristique Berne
Service des abonnements
Monbijoustrasse 130,3001 Berne
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LONDON
TfC RathausgasseI LD Diessenhofen

Zur Erweiterung unserer London-Pub-Betrie-
be in der Ostschweiz suchen wir nach
Ubereinkunft

Geschäftsführer oder
Geschäftsführerin

(Fahigkeitsausweis erforderlich)
Wir bieten Ihnen neuzeitliche Anstellungsbedingungen

sowie gute Verdienstmoglichkei-
ten und Erfolgsbeteiligung

Zu einer ersten Kontaktnahme erwartet Ihren
Anruf
Peter Steinegger
Rheinstrasse 11, 8500 Frauenfeld

Gesucht NATIONAL LUZERN

Telefon (054)7 58 71 ofa 129 327 273

LONDON
W)W TT> Hauptstr. 22

jrUlJ Kreuzlingen

Das Hotel Bellevue Palace Bern
sucht einen

Night Auditor/Night Manager
Sind Sie die kompetente Persönlichkeit,
der wir unser Haus wahrend der Nacht
anvertrauen können'' Diese verantwortungsvolle

Position erfordert eine fundierte
Ausbildung mit Erfahrung,

Einsatzbereitschaft, Sprachgewandtheit, Kenntnisse

der NCR 250/8000 und gute
Umgangsformen
Wir bieten geregelte Arbeitszeiten, einen
angemessenen Verdienst und die üblichen
Sozialleistungen
Bitte melden Sie sich möglichst bald
schriftlich oder telefonisch bei unserem
Frl R. Muller. damit Sie spätestens am
1 Februar 1982 bei uns anfangen können.
Das Bellevue Palace ist ein traditionsreiches

Luxus-Hotel an bester Lage von
Bern, 163 Zimmer, 2 Bars, 3 Restaurants
Und immer Gaste aus aller Welt.
Es ist eines der vorlaufig 4 Hotels der
neuen Swissötel-Gruppe, zu der noch das
Loews Drake in New York, das President
m Genf und das International in Zurich
gehören.
Und darum ist das Bellevue Palace nicht
nur ein guter Ort zum Übernachten. Sondern

auch zum Arbeiten.

Hotel Bellevue Palace
Kochergasse 3-5, 3001 Bern
Telefon (031) 22 45 81 8876

swissötel^

Mittelgrosses Hotel-Restaurant im Land
Baden (BRD), Nahe der Schweizer Grenze (Basel),

sucht nach Vereinbarung

Gouvernante/
Aide du patron

mit Verantwortungsgefühl und an selbständiges,
kreatives Arbeiten gewohnt

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung unter
Chiffre 8926 an hotel revue, 3001 Bern

D-8990 Lindau (Bodensee)

International bekanntes Sommersaison-Hotel
allerersten Ranges, 200 Betten, in schönster Gegend,
direkt am deutschen Bodenseeufer gelegen, sucht ab
Sommersaison 1982 (Anfang April bis Ende Oktober)

Empfangsschef(in)
der/die in der Lage ist, den Empfang des Hotels
(4 Mitarbeiter) nach entsprechender Einweisung
selbständig zu leiten

Unser sehr individuell geführtes Haus (u a Mitglied
The Leading Hotels of the World, Hotels de grande
classe internationale) erfordert einen Herrn/eine
Dame mit sicherem Auftreten, fundierten Kenntnissen

von Hotelempfang und -kasse (NRC42),
Einsatzbereitschaft sowie guten englischen und
franzosischen Sprachkenntnissen.
Bad Schachen liegt in einer der schönsten Gegenden

Deutschlands Unterkunft/Verpflegung auf
Wunsch im Haus Fur die Wintermonate sind wir bei
der Suche nach einer Saisonstelle gerne behilflich.

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen erbeten
an

Hotel Bad Schachen
R E Schielin, personlich
D-8990 Lindau (Bodensee)
Telefon 0049/8382/5011 958

dynamischer Mieter
oder Pächter

Wir bauen an ausgezeichneter Passantenlage in Ölten ein neues

Stadt-Restaurant
mit zirka 100 Sitzplatzen im Parterre, Konferenzsälen im ersten
Stock sowie Möglichkeit zum Terrassenbetrieb. Gestaltungswunsche

können beruchsichtigt werden. Mitwirkung bei der Planung
ist möglich.

Betriebsaufnahme Ende 1982/Anfang 1983

Offerten unter Chiffre 37-Y-50804 an Publicitas, Postfach, 4502 So-
lothurn.

Wir suchen per sofort oder
nach Vereinbarung

Aide du patron
mit guten Fachkenntnissen
und Erfahrung im Gastgewerbe,

die in der Lage ist,
uberall einzuspringen und
gerne auch Verantwortung
tragt
Wir bieten 5-Tage-Woche,
gute Sozialleistungen und
Zimmer mit eigener Dusche/
WC

Interessentinnen melden sich
bei Herrn B Peter, Hotel
Blumenstein, vis-a-vis Bahnhof,
8500 Frauenfeld, Tel. (054)
7 47 28 8954

Inseratenschluss:
Jeden Freitag

morgen 11 Uhr!

- V

KentuckyFried
{/kicken.

das zweitgrosste Fast-Food-Unternehmen mit 5500 Restaurants
auf der ganzen Welt sucht qualifizierte

Geschäftsführer/
Restaurant-Manager
In Frage kommen dynamische und verantwortungsbewusste Herren

(nicht unter 30), welche entsprechende Erfahrungen und
Fahigkeitsausweis A besitzen. Arbeitsort. Zurich/Umgebung. Eintritt.

sobald als möglich

Wenn Sie an einer nicht alltäglichen, vielseitigen Tätigkeit in
einem zukunftsorientierten Unternehmen, welches verschiedene
Aufstiegsmöglichkeiten bietet, Freude und Begeisterung hatten,
dann richten Sie bitte Ihre vollständige Bewerbungsunterlagen
an

Geschaftsleitung FABESCO
Fast-Food Betriebs- und Service AG
Postfach, 8021 Zurich 8967

Gutgehendes Dancing in der
Ostschweiz sucht

Geschäftsführer(in)
In unserem Tanzlokal spielen
ausschliesslich beliebte
Orchester (keine Disco).

Wir erwarten von einer
jüngeren, freundlichen Bewerberin

(oder von einem
entsprechenden Bewerber)
Freude an aktiver Mitarbeit
und angenehme Umgangsformen

Diese Stelle eignet sich
(auch) fur eine Serviertoch-
ter/fur einen Kellner, die/der
sich von einer anspruchsvolleren

Tätigkeit angesprochen
fühlt.

Interessenten senden ihre
Unterlagen bitte unter Chiffre
2102 W ofa an Orell Fussli
Werbe AG, Holbeinstr. 30,
8022 Zurich.

Hotel

Scftilltr
Luzern

sucht in gutbezahlte Dauerstelle

Commis de cuisine
Eintritt 1 Februar 1982 oder
nach Ubereinkunft

Interessenten wollen sich mit
den notigen Unterlagen an das
Personalburo wenden Hotel
Schiller Luzern, Telefon
(041)23 51 55 8973

rrufe(sis A

Wir suchen per 18. Januar
oder nach Ubereinkunft fur
Speiseservice

Serviceangestellte(n)
Wir bieten 5-Tage-Woche,
jeden Samstag frei,
Spitzenverdienst und auf Wunsch
Kost und Logis im Hause.

Melden Sie sich ber

Heinzvon Rickenbach
Hotel-Restaurant Zugertor
Zug, Tel. (042)21 15 28

P 25-12379

V / Wtr sind ein Haus allerersten Ranges,
nach moderner Konzeption zu einem Indi-
vidualhotel renoviert

Wir suchen auf 1 April 1982 dynamischen

Personal-
sekretär(in)
zur Fuhrung unseres Personalburos

Ihnen obliegt die gesamte Personaladmi-
nistration, inklusive Anstellung, Vertrage
und Lohne Im weiteren ubernehmen Sie
gewisse buchhalterische Aufgaben.

Kenntnisse im Personalwesen sind
Voraussetzung Bewerber mit
Gastgewerbeerfahrung werden bevorzugt

Interessenten fur diese ausbaufähige
Kaderstelle senden ihre Unterlagen mit
Lohnanspruchen an

M Windlin, Direktor
Grand Hotel National
Haidenstrasse 4, 6000 Luzern
Telefon (041) 50 11 11 8963

Hotel du Lac
Seehof* *
6902 Lugano-Paradiso
Erstklasshotel sucht fur lange Sommersaion:
Albergo di prima categoria cerca per la prossima
stagione estiva

Küche/Cuclna

Garde-manger
Saucier
Commis saucier
Commis entremetier
Küchenburschen (Ausiliari)

Saal/Sala

Demi-chef de rang
Commis de rang
Commis de bar
Saaltöchter (auch aus der Lehre)

Etage/Pianl
Zimmermädchen (Carneriera ai piani)

Portier

Büro/Ufflcio

Receptionistinnen
Stagiaire (Maincourante Sweda)

Wäscherei/Llngeria
Glätterin/Näherin
(Stiratrice/Rammendatrice)

Wäscherin (Lavandaia)

Lingeriemädchen (Ausiliari)

Offerten mit Lebenslauf, Foto, Zeugniskopien und
evtl. Lohnanspruche sind an die Direktion zu richten.

Eintritt ab 1 April oder nach Ubereinkunft

Le Offerte con curriculum vitae, fotografia, certificati
e ev pretese salariali sono da inoltrare alia direzio-
ne Inizio per il 1 aprile o secondo intesa

Hotel du Lac Seehof
6902 Lugano-Paradiso
Tel (091)54 19 21

Eine kleine Welt fur sich'
Un piccolo mondo a se'

KQchllns Can Can, Night Club
und Restaurant Steakklause,
Steinenvorstadt 55, suchen per
sofort oder nach Übereinkunft

Chef de service
als Chef-Tournant
Einem tüchtigen, ausgewiesenen
Bewerber bieten wir einen
abwechslungsreichen, gutbezahlten

Posten

Kontaktaufnahme bei Vorest AG,
Tel (061) 33 55 27 (Frau Stauffer
verlangen)
Kuchlins Can Can und Restaurant

Steakklause, Betriebe der
Vorest AG, Basel P 03-11089

Wir suchen ab sofort oder nach Ubereinkunft
einen jungen, initiativen

Küchenchef
in modernst eingerichtete Küche

Sind Sie interessiert am Aufbau einer gutbur-
gerlichen Küche, dann nehmen Sie bitte mit
uns Kontakt auf

Ferner suchen wir einen

Chef de partie
Bahnhofbuffet Zug
Hr Beat Muller
6300 Zug
Telefon (042) 21 01 36
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Hotel
Chateau Gütsch
6003 Luzern

Zur Ergänzung unseres jungen und einsatz-
freudigen Teams suchen wir nach Uberein-

| kunft fur unser anspruchsvolles A-la-carte-
' Restaurant fachkundigen

Restaurationskellner
Wir bieten sehr gutes Arbeitsklima, Kost und
Logis im Hause, geregelte Arbeitszeit und guten

Lohn.

Es können nur Schweizer oder Ausländer mit
B-Ausweis berücksichtigt werden.

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen
sind zu richten an die Direktion
P. Wallimann
Hotel Chateau Gütsch, 6003 Luzern
Telefon (041) 22 02 72 sa

Park
Hotel
Vitznau

Für die kommende Sommersaison suchen
wir:

Oberkellner
Sprachen D, F, E
flambier- und tranchierkundig

Etagengouvernante
mit Berufserfahrung und Sprachkenntnissen

Lingeriegouvernante
mit Berufserfahrung und Sprachkenntnissen.

Wir bitten Sie, Ihre Unterlagen mit Zeugnissen,

Foto und Gehaltsanspruchen an folgende
Adresse zu richten:

Herrn P. Bally, Direktor
Park Hotel Vitznau, 6354 Vitznau, Telefon
(041)83 13 24 8341

f Bahnhofbuffet Bern sucht
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für sofort oder nach Vereinbarung für die
Abteilungen Brasserie (lebhafter Betrieb mit
Tellerservice) oder für Restaurant Galerie
(gepflegter A-la-carte- Service)

Kellner
Serviertochter
Sehr gute Verdienstmöglichkeiten für tüchtige

und fachkundige Mitarbeiter, moderne
Arbeitsplätze, auf Wunsch mit Zimmer im
Personalhaus.

Für eine sichere und geregelte Anstellung
erwarten wir gerne Ihre Bewerbung an den
Personalchef, Hr. Lehmann. Ausländer bitte nur
mit B-oder C-Ausweis. 8886

«IIB« f
mwmmK

Bahnhofbuffet Bern, 3001 Bern
Telefon 031 22 34 21

VA
AA

VA

A Apjv

Für unser italienisches Spezialitätenrestaurant Galleria im
Zentrum der Stadt Bern suchen wir nach Ubereinkunft

Chef de partie - Sous-chef
jung, dynamisch, kreativ, mit Erfahrung in der feinen italienischen

Küche

Commis de cuisine
mit Interesse fur die italienische Küche

Koch-Pätissier
der fur unsere hausgemachten Teigwaren, täglich frische
Dessert-Spezialitaten und die hausgemachten Glacen
verantwortlich ist

zwei Kellner
fach- und sprachenkundig fur gepflegten A-la-carte-Service

Frühdienst-Serviertöchter
für unsere Kaffee- und Ap6ro-Bar sowie den Terrassen-Service

Arbeitszeit eine Woche Dienstag bis Samstag 8 bis 17

Uhr. eine Woche Mittwoch bis Sonntag 8 bis 17 Uhr.

Ihre Bewerbung oder vorgängig ganz einfach Ihren Anruf
richten Sie bitte an Herrn H Witsch. GASTRAG, Elisabethen-
antage 7. 4051 Basel, Telefon (061) 23 04 79 121

Institut für Gastronomie und Touristik
Christoph Hug

CH-8560 Ottoberg, Tel. 072 22 45 35, Tx 71 91 70

Mein Name ist Christoph Hug. Ich suche
im Auftrag eines bestrenommierten
-Hoteis, Stadt Zürich, einen gut

ausgewiesenen

Chef garde-manger
in Jahresstellung. Sehr gutes Gehalt,
5-Tage-Woche. Alle Vorzüge einer Top-
Organisation.

Unser Aultraggeber gehört zu unserer Chaine des patrons. Eine
Qualifikation, die nur fachlich und menschlich bestgeführte Betriebe erhalten

können. Wenden Sie sich deshalb vertrauensvoll an mich. Ich
sichere Ihnen absolute Diskretion nach allen Seiten zu.
Telefon (072) 22 45 35.

Unternehmens- und Personalberatung - Analysen — Reorganisation

Wir suchen ab 15. März 1982
Nous cherchons ä partir du 15 mars 1982

1 Koch/1 cuisinier
2 Küchenburschen/2 casseroliers
4 Zimmermädchen/4 femmes de chambres
1 Anfangssekretärin/1 secretaire initiale
1 Kellner/1 garpon

Bitte senden Sie Ihre Offerten an
Nous vous prions d'envoyer votre offre ä

Motel Lido, 6818 Melano

Waldhotel Unspunnen
3800 Interlaken

sucht in junges Team
flinkere)

Alleinkoch/Küchenchef
oder Alleinköchin

Art
Hotel-Pensionsverpflegung
und kleines A-la-carte.
Eintritt
1. April 1982 oder nach
Vereinbarung.

Offerten an
Rene Schneider 8768

Tel. (036) 22 34 91/22 68 06.

Gesucht nach Vereinbarung
1982

Alleinkoch/-köchin
in moderne Heimküche.

Interessante und anspruchsvolle
Dauerstelle. 5-Tage-

Woche, Sozialleistungen.

Bitte telefonieren Sie an:

Evang. Altersheim Churfir-
sten, 9650 Nesslau, Telefon
(074)4 18 40. 8832

sucht baldmöglichst

BuffetdameMochter
Serviertochter/Kellner

Fachkundige Personen wenden

sich bitte an

Th. Gerber
Postfach 124, 3000 Bern 7
Telefon (031) 22 11 33 8809

Gesucht auf Frühjahr 1982

Servicelehrtochter
(2 Jahre)

Lehrtochter
für Restaurationsangestellte
(1 Jahr)

Hotel Krafft am Rhein
Rheingasse 12, 4058 Basel
Telefon (061) 26 88 77 bsob

23uben6orf
das historische Haus mit Tradition seit 1742

Wirtschaft- Badkeller-Baselbieter Rütlistube -Banketträume -Hotelbar-
Hotelzimmer - Badgrotte - Gartenwirtschaft.

100 Parkplätze, 3 km von Liestal, 18 km von Basel, Bus- und Bahnstation
vor dem Hause.

Wenn Sie im sonnigen Baselbiet in einem fortschrittlich
geführten Landgasthof, der total um- und neugebaut

wurde, eine

gut bezahlte Stellung per 1. Januar 1982 oder
nach Übereinkunft

in folgenden Arbeitsbereichen antreten möchten:

Küche
Chef de partie Lehrling
Commis de cuisine Lehrtochter

Hotelbar
Barmaid

dann schreiben oder telefonieren Sie unserem Harry
Widmer, Telefon (061) 95 25 95, Kantonsstrasse,
CH-4416 Bubendorf. 89io

Restaurant
Schatzalp

Für unseren lebhaften und anspruchsvollen
Restaurationsbetrieb suchen wir dringend für
die Wintersaison 1981/82 jungen, initiativen

Chef de partie

Schriftliche Bewerbungen mit
Zeugnissen sind zu richten an:

Restaurant Schatzalp
Louis Tomaselli, Gerant
7270 Davos Platz
Telefon (083) 3 58 35

8847

welcome
chic

hotels
Switzerland

Wir suchen per sofort oder nach Übereinkunft

folgende Mitarbeiter:

Chef de garde
Commis de cuisine

Wir erwarten gerne Ihren Anruf.
Hotel Plaza
Goethestrasse 18, 8024 Zürich
Telefon (01) 252 60 00 7921

HOTELRESTAURANT

ad)ectjof
8703 Zürich-Erlenbach

MG1
AMBASSADOR
SWISS HOTELS

Für unser bekanntes Spezialitätenrestaurant
am rechten Zürichseeufer (10 Minuten ab
Stadtzentrum) suchen wir zur Ergänzung
unseres einsatzfreudigen Teams fachkundige
und versierte Mitarbeiter(in) als

Restaurationstochter oder
Restaurationskellner

Für Auskünfte bitte Herrn W. Hödel verlangen,

Telefon (01) 910 55 22. 8141

Für unser ruhiges Patrizierhaus im Stadtzentrum

suchen wir einen sprachkundigen Mitarbeiter

als

Aide de patron und
Cheff-de-service-Ablösung

HOTEL + RESTAURANT FLORHOF
Florhofgasse 4, 8001 Zürich
Telefon (01) 47 44 70

Gutgehendes Speiserestaurant in der Stadt
Zürich sucht zum Eintritt nach Übereinkunft
jüngeren, gutausgewiesenen Koch als

Küchenchef
in mittlere Brigade.

Anforderungen:
- Abgeschlossene Berufslehre
- Einige Jahre Praxis in rationell geführtem,

mit modernen Fertigungsmethoden
vertrautem Restaurationsbetrieb

- Geschick im Umgang mit Mitarbeitern
- Organisationstalent
- Teamgeist

Wir bieten:

- Entwicklungsfähige und selbständige
Anstellung

- Gute Anstellungsbedingungen

Bitte senden Sie uns Ihre Offerte unter Chiffre
8891 an hotel revue, 3001 Bern.

Hotel Landhaus Wil
suchtauf 1. Februar 1982

Hotelsekretärin
Diese anspruchsvolle Tätigkeit bietet einer
Mitarbeiterin mit kaufmännischer Ausbildung
(evtl. Bank) viel Raum für eigene Initiative
und Selbständigkeit.
Ihr Aufgabenbereich umfasst: Reception,
Büro- und Kontrollarbeiten, Wareneinkauf
sowie Zahlungswesen.

Geben Sie uns ein unverbindliches Telefon
oder kommen Sie persönlich vorbei.
Telefon (073) 22 46 22, P. Bigler oder Frau
Walser verlangen. oia 123.193730
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Wir suchen

Commis de cuisine
(für unser neues Stadtrestaurant mit moderner

Küche)

Restaurant:

Restaurationskellner
Restaurations-
Serviertochter

Nur Schweizer oder Ausländer mit Bewilligung

B oder C.

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen
und Gehaltsansprüchen sind zu richten an
die Direktion.
Hotel Schweizerhof, 6002 Luzern 8753

Gasthaus «ffy^dnbalöe
REBHALDE 9 WvS/ KEMPRATEN
8640 RAPPERSWIL 055 / 27 66 33
SPEZIALITÄTENKÜCHE KOMFORTABLE ZIMMER

WYHALDESTÜBLI
f

In ganz neue, modern eingerichtete Küche suchen
wir

Chef de partie
Sehr interessanter Job für dynamischen Berufsmann.

Gute Entlohnung. Zimmer im Hause sowie
geregelte Arbeitszeit werden zugesichert. Eintritt
Ende Januar.

Auf Ihren Anruf freut sich 8949

A. + R.PFIFFNER-MEISSER

Hotel-Restaurant
Kettenbrücke, Aarau

Gesucht tüchtigen, mitarbeitenden

Küchenchef
in kleine Brigade.
Sollte bankettkundig sein
und gute Spezialitatenküche
fuhren.

Offerten erbeten an Familie
Frey, Telefon (064) 22 16 30.

8937

Hotel Europe au Lac
Ascona

sucht für kommende Saison
1982, auf Anfang März

Hotelsekretärin
(deutschsprachig)

Hotelsekretärin-
Praktikantin

(deutschsprachig)
Bewerberinnen wollen sich
bitte mit handschriftlicher
Offerte sowie Fotounterlagen
melden bei:

Direktion
Hotel Europe au Lac
6612 Ascona 8947

Tessin
10. März am Lago Maggiore

In unser gepflegtes Ferienho-
tel suchen wir für lange Saison

(bis zirka Ende November)

1 Chef de partie
1 Commis
1 Kochpraktikant

Ihre Unterlagen erbitten wir
an die Direktion.

Hotel Brenscino
6614 Brissago
Telefon (093) 65 14 21 8938

Gesucht

Dancingkellner
oder Servicehostess

Pacha-Club, beim Bellevue,
Zurich

Telefon (01) 251 45 33
(nachmittags, Nino verlangen) 8935

Wir suchen

ehrgeizige Mitarbeiter
für die Deutschschweiz.

Nationalität: Schweizer oder Ausländer.
Ausbildung: Servicemonteur - Vertreter oder auch ohne Beruf.
Arbeitsgebiet: Basel - Zürich - Graubünden - Luzern - Bern.
Arbeitszeit: Ganz- oder Teilzeitbeschäftigung.
Salär: Sehr gut.
Vergütung: Auf Kommissionsbasis.
Aufgabenbereich: Kundenwerbung.
Verkaufsprogramm: Material für Waschküche und Pressing.
Sehr einfache Argumentation: Jeder verkaufte Apparat verhilft
dem Käufer zur Ersparnis eines vollen Lohnes.

Offerten an

CIBI SA, 1603 Grandvaux p 22-52734

Das Hotel Bellevue Palace Bern
sucht eine

Servicefachangestellte
fur das Sladtrcstaurant zur Münz. Wir
stellen uns eine fachtuchtige, interessierte
und zuverlässige junge Frau mit guten
Umgangsformen vor.
Wir bieten geregelte Arbeitszeit, einen
angemessenen Verdienst, die üblichen
Sozialleistungen und Weiterbildungsmog-
licbkeiten.
Bitte melden Sie sich möglichst bald
schriftlich oder telefonisch bei unserem
Frl R. Muller. damit Sie spätestens am 1.

Februar 1982 bei uns anfangen können.
Das Bellevue Palace ist ein traditionsreiches

Luxus-Hotel an bester Lage von
Bern. 163 Zimmer, 2 Bars, 3 Restaurants.
Und immer Gaste aus aller Welt.
Es ist eines der vorläufig 4 Hotels der
neuen Swissötel-Gruppe, zu der noch das
Loews Drake in New York, das President
in Genf und das International in Zurich
gehören.
Und darum ist das Bellevue Palace nicht
nur ein guter Ort zum Übernachten. Sondern

auch zum Arbeiten.
Hotel Bellevue Palace. Kochergasse 3-5.
3001 Bern, Telefon (031) 22 45 81 8946

swissötelj]f

GGGASTRAGGGGGG GASTRAG GG
H

pC Wir übernehmen einen grossen Restaurant-Be-
Nj trieb im Zentrum der Stadt Basel und suchen LJ
rj] deshalb die folgenden Mitarbeiter mit Eintritt auf R1

den 1. Februar 1982:

< Geschäftsführer-Assistent >
G Chef de partie/Sous-Chef =j
< Commis de cuisine 2*

q Hilfskoch ^
y Küchenbursche (3
G Kellner und Serviertöchter E|
G El
rn Ihre Bewerbung mit den üblichen Unterlagen

oder auch ganz einfach Ihren Anruf erwartet *1^

G 9ern Qy
Herr G. Bolliger, fp.P£ GASTRAG, Beratung, Planung

Vp Bau und Leitung gastronomischer Betriebe
Elisabethenanlage 7,4051 Basel, *>

/r* Tel.(061)23 04 79 TS
121

5X3GWLSV03E333 GWLSV033

BAR
RISTORANTE
TEA-ROOM
CABARET
PASTICCERIA

NIGHT CLUB
KURSAAL LUGANO
Tel. 091 23 32 81

II ritrovo elegante sul Lungolago

Wir suchen für unsere verschiedenen Bars

Barmaid
Hilfsbarmaid
junge und gut präsentierende Person.

Für sofort oder nach Übereinkunft.

Ihr Anruf oder Ihre schriftliche Bewerbung wird u)is freuen.

8957

Für unsere international sehr bekannte Hotel-Klinik mit 150 Betten (110 Angestellte) suchen
wir auf

März/April 1982 in Jahresstellung
bestens ausgewiesenen

Küchenchef
Diese Position bietet einem versierten Fachmann eine interessante und verantwortungsvolle

Aufgabe.

Ausgezeichnete Arbeitsbedingungen, ein entsprechendes Salär und Pensionskasse mit
voller Freizügigkeit sind in unserem Betrieb Selbstverständlichkeit.

Unser Küchenchef muss über fundierte Berufskenntnisse, gute Führungsqualitäten und
Erfahrung in Erstklasshäusern verfügen.

Gerne erwarten wir Ihre Offerte unter Chiffre 8911 an hotel revue, 3007 Bern.
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Restaurant
Schatzalp

Für unseren lebhaften und anspruchsvollen
Restaurationsbetrieb suchen wir per sofort
sprachen- und fachkundige

Serviertochter/Kellner

Schriftliche Bewerbungen mit
Zeugnissen sind zu richten an:

Restaurant Schatzalp
Louis Tomaselli, Gerant
7270 Davos Platz
Telefon (083) 3 58 35 8948

Romantik Hotel
Restaurant Tieino

Wir suchen per 1. März 1982 tüchtige

Alleinsekretärin
Sind Sie aufgeschlossen, einsatzfreudig und
verfügen über Organisationstalent, bieten wir
Ihnen eine angenehme Dauerstelle mit
anspruchsvoller Kundschaft.

Offerten erbeten an
Samuel Buchmann

Hotel-Restaurant

EDEN Aü LAC
15?

kkrk*
£3

sucht per 1. Februar 1982

Chef de partie -
Entremetier
Commis de cuisine

Bewerbungen erbeten an die

Direktion
Hotel Eden au Lac Zürich
Utoquai 45, Tel. (01) 47 94 04 8909

HOTEL

M -

COMMODORE
LUGANO

Riva Caccia 6 Tel. 54 39 21

HOTEL

PLM
Wir suchen auf den 15. Januar 1982 in Jahresstelle

selbständige(n)

Sekretär(in) - Receptionist(in)
mit Hotelerfahrung.

- NCR-42-kundig
- Sprachkenntnisse in Deutsch, Französisch,

Italienisch und Englisch

Falls Sie sich für dieses Angebot begeistern
können, erwarten wir gerne Ihre schriftliche
Bewerbung mit sämtlichen Zeugnisunterlagen,

Saläransprüchen und Foto. 8764

Hotel

a^cx^\/Uo
Ascona

Wir suchen ab 1. März für lange Sommersaison

bis November noch folgendes qualifiziertes
und sprachgewandtes Personal:

Hotelsekretärin
Hotelsekretär
Commis de cuisine
Kellner

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung.

Direktion, Hotel Acapulco au Lac, 6612 Ascona
8925

D-8990 Lindau (Bodensee)

International bekanntes Sommersaison-Hotel
allerersten Ranges, 200 Betten, in schönster Gegend,
direkt am deutschen Bodenseeufer gelegen, hat ab
Sommersaison 1982 (Anfang April bis Ende Oktober)

die Position seines

Küchenchefs
neu zu besetzen.

Unsere klassisch orientierte Küche, seit Jahrzehnten
mehrheitlich unter schweizerischer Leitung, ist

überdurchschnittlich renommiert (u. a. Mitglied Relais

et Chateaux, The Leading Hotels of the World),
so dass für diese Position fundierte Berufskenntnisse,

Kalkulationssicherheit wie in erstrangigen
Betrieben gewonnene Erfahrungen, weiterhin
Kooperationsbereitschaft mit überwiegend langjährig
tätigem Abteilungsleiterkreis sowie die Befähigung,
eine grössere Brigade zu führen und anzuleiten,
unerlässlich sind.

Im Tagesgeschäft sind in erster Linie Pensionsme-
nus, in geringerem Umfang A-la-carte-Gerichte,
weiterhin Bankettmenus und Buffets bis zu 350
Personen zu fertigen.

Wohnung im Hotelareal vorhanden. - Die Position
ist ihrer Bedeutung entsprechend dotiert.

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen erbeten
an

Hotel Bad Schachen
R. E. Schielin, persönlich
D-8990 Lindau (Bodensee)
Telefon 0049/8382/5011 958

Q Bahnhofbuffet Bern sucht ^
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$
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Ihre Karriere könnte im
Buffet Bern beginnen!
Wenn Sie Karriere
machen wollen, sollten Sie
dieses Inserat lesen. Das
könnte Ihre Chance sein.

Zum Eintritt auf Mitte/Ende Februar suchen
wir für die Brasserie und treilweisen Einsatz
in anderen Abteilungen

Chef de service
Auch Anfänger mit entsprechender Ausbildung

werden gerne berücksichtigt.

Wir wünschen uns einen sprachgewandten
und kontaktfreudigen Mitarbeiter, der auf die
Wünsche unserer Gäste einzugehen vermag.
Es handelt sich um einen sehr selbständigen
Posten. Geregelte Arbeits- und Freizeit, 5-
Tage-Woche, gute Sozialleistungen wie
Pensionskasse usw. Melden Sie sich bitte schriftlich

oder telefonisch bei Herrn J. Liewald
oder Herrn H. Burl. 8952

Bahnhofbuffet Bern, 3001 Bern
Telefon 031 2234 21

?>

w
w
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IS

$

Hotel Kronenhof
Schaffhausen
sucht zur Ergänzung seines Teams nach Übereinkunft

Barmaid
für Hotelbar, im englischen Clubstil

Aide du patron
(Direktionsassistent)
Eintritt Anfang Februar 1982.

Ein idealer Posten für Absolventen von Hotelfachschulen,

die sich die Sporen abverdienen müssen.

Schriftliche Offerten erbeten an die Direktion. 8738

Hotel Stoller
Badenerstrasse 357,8040 Zürich
Telefon (01) 52 65 00

Wir suchen per 1. 2. 1982

Hotelsekretärin-Receptionistin
deutsch-, englisch-, französischsprechend, 5-Tage-
Woche.

.Offerten bitte schriftlich. 896a /

Wichtig Bitte
Erscheinungsdatum
vorschreiben

HOTEL KRONE
LENZBURG

Bestbekanntes Haus mit 100 Hotelbetten,

(***), Hallenbad, Spezialitäten-Restaurant
und Bankettsälen sucht in Dauerstellen,

mit Eintritt nach Übereinkunft

Chef de partie
für Restaurations- und Bankettküche

Commis de cuisine
Eintritt nach Übereinkunft, den Leistungen
entsprechende Honorierung, Unterkunft in
Ein- oder Zweizimmerwohnungen im Ort.

Offerten richte man an:

HOTEL KRONE LENZBURG
Herrn O. Gerber
Telefon (064) 51 42 60 8767

HOtB.
OVOllS

Tessin - Lago Maggiore
Wir sind ein modernes 4-Stern-Hotel in einer
der schönsten Gegenden des Tessins und
suchen per zirka Mitte März 1982 oder nach
Vereinbarung für eine lange Sommersaison
noch folgende Mitarbeiter:

Grill-room Grotto II Lando

Chef de grill
sprachen- und flambierkundig, mit guten
Umgangsformen.

Panoramarestaurant und Terrasse

Chef de rang
remplacement du maltre d'hötel

Demi-chefs de rang
Commis de rang

Moderne Arbeitsplätze in einem jungen und
dynamischen Team.

Senden Sie bitte Ihre Bewerbungsunterlagen
an

Direktion Hotel Dellavalle
6645 Brione Locarno, Tel. (093) 33 13 21 8959

***** Hotel Country Club
6951 Origlio/Lugano

sucht für lange Sommersaison, 15. März bis
15. November,

Buffet: Buffettournant(e)
Etage: Zimmermädchen-

Tournante
Hausbursche

Bar: Bar-Commis
Anfangsbarmaid

Restaurant:

Küche:

Chefs de rang
Demi-chefs de rang
Commis de rang
Entremetier
Pätissier
Commis-Tournant

Offerten mit Foto und Gehaltsansprüchen an
die Direktion. 8943

Hotel Rigihof Zürich
sucht auf 15. Februar 1982 oder nach
Übereinkunft in Jahresstelle

Koch/Chef de partie
in mittlere Brigade.
In unser Haus mit einer sehr anspruchsvollen
Küche suchen wir eine tüchtige Kraft, die am
kreativen Kochen und am A-la-carte- und
Spezialitätenservice Freude hat.
Gute Entlohnung und Sozialleistungen.
5-Tage-Woche (45 Stunden).

Ihre Ofterte oder Anruf erwartet unser
Küchenchef, Rolf Keller.

Hotel Rigihof
Universitätstrasse 101, 8033 Zürich
Telefon (01) 361 16 85 8964
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STELLENGESUCHE DENANDES D'EMPLOIS
Gesucht per 1. Marz 1982 eventuell früher nach
Baden AG für

Neueröffnung einer
Trattoria
erfahrene, tüchtige

Kellner
Anfragen erbeten an:
E. Wildberger, Restaurant City
Badstrasse 15, 5400 Baden
Telefon (056) 22 26 78 8971

Per sofort oder 1.1.1982 suchen wir

Nachtportier
mit Vorkenntnis von Journalführung,
5-Tage-Woche,
gute Entlohnung.

Verlangen Sie Herrn L. Küng
Telefon (01)252 37 37
Hotel Seegarten
Seegartenstrasse 14,8008 Zürich

Gesucht für Spezialitätenrestaurant

1 Serviertochter
(Tagesbetrieb)

1 Kellner
Restaurant Schoren
Dufourstrasse 150
9000 St. Gallen
Telefon (071) 28 22 11

Inseratenschluss
jeden Freitag

morgen 11 Uhr!

Inserate
in der
Hotel-Revue
haben
Erfolg!

Gesucht per sofort

Hilfsköchin
oder Tochter

für Mithilfe in der Küche

Rechter Lohn, familiäre
Behandlung, Zimmer im Hause.
Eintritt per sofort.

Auf Ihren Anruf freut sich
Familie Emmenegger
Hotel Mariental
6174 Sörenberg
Telefon (041) 78 11 25 8972

Wir suchen Arbeitgeber für
Saisonnier (Winter 1981/82
und Sommer 1982) für

Küchen-/
Zimmermädchen
Küchen-/
Hausburschen

Auskunft: i

HORESA
Herrn A. De Barrio
Tribschenstrasse 11

Luzern
Telefon (041) 44 07 26 8962

Fille de salle et
chef de rang

Elle: 25 ans, anglaise, formation de
secretaire avec 3 ans d'expänence au
service ä la carte en Angleterre, Alle-
magne et Suisse.

f LUI: 22 ans, Atlemand, formation servi¬
ce, experience 5 ans dans les meilleurs
hotels en Angleterre, Ailemagne et
Suisse. Du 11. 1. 1982 au 3 4. 1982,
nous suivrons un cours intensif de
franqais ä Paris. Afin de perfectionner
par la suite nos connaissances, nous
cherchons une place en saison ou ä
l'annee des le 15.4.1982.
Nous vous prions de nous faire parve-
nir vos r£ponses en allemand ou en
anglais sous Chiffre 8953 ä l'hötel
revue, 3001 Berne

Erfahrene,
mehrsprachige

Barmaid
gut präsent,
Referenzen, Fähigkeitszeugnis,

ist vom 10.
Jan. bis 20. Marz frei.

Zuschriften
unter Chiffre 8919 an

hotel revue,
3001 Bern.

Höfa mit
Serviceerfahrung sucht

Stelle als

Serviertochter

in Speiserestaurant.

Eintritt sofort oder
nach Ubereinkunft.

Offerten unter Chiffre
8951 an hotel

revue, 3001 Bern.

Receptionista-
Albergatore

cerca

lavoro adeguato
Lugano o dintorni. Lingue: D,
F, l, E.

Offerte a eifra 24-F 312566,
Publicitas, 6901 Lugano.

Schweizer, 29 J, sucht Stelle im Räume

Zurich oder Oberland als

Chef de rang
evtl. Anfangschef de service. Antritts-
datum Anfang Marz. Wenn möglich
Schichtbetrieb.

Offerten unter Chiffre 8950 an hotel
revue, 3001 Bern.

39jähriger, verh.

eidg. dipl. Küchenchef
sucht auf Frühjahr 1982
neuen Wirkungskreis.
Erstklassige Referenzen.
Offerten sind erbeten unter
Chiffre 8851 an hotel revue,
3001 Bern.

Suche Stelle als

Direktor oder
Geschäftsführer

in einem Hotel oder Tea-
Room.

Fähigkeitszeugnis Typ 1.

Landessprachen.

Offerten bitte an:
Casella postale 229
6600 Muralto Tl assa 84-67538

40|ahriger Deutscher, kontakt- und
einsatzfreudig. gepflegt, sucht fur Ski-
saison Stelle als

Barman (Anfänger)

Eintritt: Sofort oder nach Vereinbarung,

Raum Ostschweiz. Offerten an
Karl Erath, Krolstr. 1, D-8990 Lindau

8961

Grossaktion Hotelwäsche
Bewährtes Hotelleintuch, weiss, Percaletto, Normalgrösse
165/260cm mit 1 + 5cm Saum nur Fr. 12.90. (Auch als
Fix-Leintuch 90/190 cm lieferbar nur Fr. 11.90.)
Hotel-Bettwäsche, weiss, Baumwolle,
1a-Aussteuerqualität, mit Portefeuille-Verschluss (ohne
Knöpfe), Kissenbezug 65/65 cm nur Fr. 4.80,
Pfulmenbezug 65/100 cm nur Fr. 6.35, Anzug 135/170
Normalgrösse nur Fr. 19.80.
Passanten-Leintücher, Aktion, Baumwolle kochecht,
weiss, gelb, blau, grün oder beige, Normalgrösse 160/
250 cm nur Fr. 9.90, Fix-Leintuch 90/190 cm nur Fr. 8.95.
NORDISCH SCHLAFEN (Hotelkonfektion mit Portefeuille-
Verschluss), TOP-WARE hergestellt auf modernstem
Schweiz. Maschinenpark, 1a-eingefärbt und bedruckt mit
guter Farbbeständigkeit, Dessins bedruckt, Anzug
nordisch 160/210 cm nur Fr. 29.50, Pfulmen 65/100 cm
nur Fr. 6.90, schöne, moderne Muster.
Wegen Aufgabe einiger Dessins zum halben Preis
abzugeben: 3teilige Garnituren (Anzug 135/170 cm
Normalgrösse + 2 Pfulmenbezüge 65/100 cm), Konfektion
mit Knöpfen (keine Hotelkonfektion), Baumwolle bedruckt,
Orchideen-Muster in blau/flieder, oder rosa/rose oder
beige/blau, absoluter Preisschlager 3teilig nur Fr. 15.90.
Aktion Servietten, Baumwolle, weiss, 45/45 cm nur
Fr. 1.60.
Küchentücher (Gläsertücher), echt Halbleinen mit guter
Grösse, 45x90 cm nur Fr. 2.25.
Chef-Halbschürzen, Schweiz. Zwirnhalbleinen, weiss,
60x90 cm nur Fr. 11.— (ohne Latz), mit Latz 90x95 cm nur
Fr. 16.—.
Chef-Torchons, Zwirnkette 1a-Torchongewebe, 45x80 cm
nur Fr. 2.10.
Hotel-Tischwäsche, Schweizer Zwirnhalbleinen mit
Ecksteinmuster oder uni, abgepasst mit Satinrand, Aktion
Servietten 45/45 cm Fr. 2.95, 50/50 cm Fr. 4 50, Napperons
100/100 cm Fr. 15.90, 100/130 cm Fr. 19.90, Tischdecken
135/140 cm Fr. 26.10, 135/180 cm Fr. 32.85, 135/240 cm
Fr. 43.20 (auch in anderen Massen lieferbar).
Sieber Versand, 9445 Rebstein, Telefon (071) 77 29 44
Qualität zu günstigeren Preisen, alles vielfach bewahrte
Ware.

ff
riARCHE IMMOBILIER

Aus persönlichen Gründen vermieten wir ab
15.1.1982 oder nach Vereinbarung unser

Stadtrestaurant
an bester Passantenlage in Basel (Bahnhofplatz)

85 Plätze im Restaurant mit abtrennbarem
Säli
75 Plätze auf offener Terrasse.

Wir suchen ein gutausgewiesenes
Pächterehepaar, welches Freude hätte, die Führung
des traditionellen Geschäftes zu übernehmen.

Wir bieten günstige Bedingungen, Mietzins
6% vom Umsatz. Übernahme des Kleininventars

(zirka Fr. 100 000.-). Vertragsdauer 5 bis
6 Jahre.

Bewerbung mit den üblichen, vollständigen
Unterlagen sind erbeten an: Frau F. Hess, Hotel

Jura, 4002 Basel. 8856

Wichtig
Bitte Ertchelnungsdatum

vorschreiben

Inseratenschluss
Jeden Freitag

morgen 11 Uhr!

Drucksachen
«Der Bund»
Verlag und Druckerei AG
Effingerstrasse 1

3001 Bern

Ein Anruf,
Telefon (031) 25 12 11,
genügt.

Zu verkaufen krankheitshalber
am Untersee TG

renommiertes Gasthaus
in tadellosem Zustand.

Fischspezialitaten, 90 Plätze,
Kegelbahn, 9 Fremdenbetten, 1900
m* Umschwung.
Nötiges Eigenkapital zirka
Fr. 200 000.-.

Nahere Auskunft und Besichtigung

durch den Beauftragten. J.
Dahler und Sohne, Fruthwilen,
Tel. (072)64 11 42 oder 64 11 60.

P 41-737

H* -Organisation
sucht in Miete oder Kauf

Hotel-Restaurants
in der ganzen Schweiz.

Offerten bitte unter Chiffre
109180 an hotel revue, 3001
Bern.

H ESSER
Unternehmensberatung für das Gastgewerbe

Suchen Sie einen guten Küchenchef?
Ich suche für einen qualifizierten Küchenfachmann eine
Stelle als

KUCHENCHEF
Der Bewerber arbeitet zur Zeit in einem bekannten
Grossbetrieb (500 Zimmer, verschiedene Restaurants)
im Ausland als 1. Sous-Chef und möchte nun nach 4-
jährigem Auslandaufenthalt in der Schweiz eine
interessante Stelle antreten. Wenn Sie einen neuen Küchenchef

suchen, erwarte ich gerne Ihre schriftliche Kontakt-
nahme unter Beilage von Unterlagen über Ihren Betrieb,
welche absolut vertraulich behandelt werden.

Reorganisationen * Analysen * Um- und Neubauten * Betriebsberatung
Niederweg 89, 8907 Wettswil, Telefon 01/700 27 28

Jeune homme (22
ans, Suisse

allemand) avec cours
special de bar cher-
che pour 15 janvier

ou 1er fevrier ä
Lausanne

travail
au buffet

(possiblement
le soir).

Offres sous Chiffre
5973 Mosse-Annon-
ce AG, case postale,

4001 Bäle.

Hotelier suisse, 50 ans
S'interesse ä la direction ou collaboration
d'un hotel ou hotel garni
30 ans d'experience, F, A, I, A.
Interesse Riviera vaudoise-Geneve-Valais-
eventuellement Afrique-Moyen Orient.
Possede d'importants contacts avec tour
operator agence de voyages cars - individuals

Beigique, Hollande, Ailemagne, Suisse.
Disponible des debut 1982 ou date ä convenir.

Contacter B. T„ Hötel de Verbier
1936 Verbier, telephone (026) 7 53 46 8934

27jährige Schweizerin mit
Berufserfahrung (D/F/E/l)
sucht gutbezahlte, interessante

Stelle als

Barmaid
(evtl. Service, auch
Saisonbetrieb)

Offerten unter Chiffre
33-306194 an Publicitas, 9001
St. Gallen.

22jähriger Koch mit
Wirteprüfung A sucht in der
Umgebung Burgdorf, Langenthal,

Solothurn, Ölten, Stelle
als

Betriebsassistent
Offerten unter Chiffre 8974
an hotel revue, 3001 Bern.

LIEGENSCHAFTEN-MARKT •MARCHE IMMOBILIER

Bxaxiexei Sck\itzet\gaccter\AG
StGallea

In einer grösseren Ortschaft der Ostschweiz - mit unmittelbarer
Nachbarschaft zu zwei weiteren, ebenso bedeutend industrialisierten

Gemeinden - entsteht eine Zentrums-Überbauung, in die
nebst einem Filial-Lebensmittelgeschäft auch ein Restaurant
eingeplant ist. Die Patentfrage ist geregelt.

Vorgesehen ist eine Gaststätte mit zirka 100 Sitzplätzen, wovon 32
Plätze in einen Sitzungsraum oder in zwei Sitzungszimmer separiert

werden können. Das entsprechende Parkplatzangebot ist
ebenfalls vorhanden.

Im Auftrag des Architekten und der
Bauherrschaft suchen wir Kontakt zu
fachlich bestens ausgewiesenen
Interessenten, die es reizt und in der Lage
sind, dieses Zentrums-Restaurant käuflich
zu erwerben. Auch über ein mögliches
Pachtverhältnis könnte gesprochen
werden.

Die Eröffnung des Restaurants ist auf die Jahreswende 1982
vorgesehen, so dass Ausbauwünsche der Käuferschaft Berücksichtigung

finden.

Ihre Orferte leiten wir unter Wahrung jeder Diskretion gerne an
unseren Auftraggeber weiter.

Brauerei Schützengarten AG
Postfach, 9004 St. Gallen ofa 126.191 049

Junges Ehepaar

mit längerer Erfahrung im In-
und Ausland, sucht auf Frühjahr

1982

kleines Geschäft in
Miete, Kauf oder als
Gerant.

Tea-Room bevorzugt.

Offerten erbeten unter Chiffre

8944 an hotel revue, 3001
Bern.

Auf 1. April 1981 oder nach
Ubereinkunft

Speiserestaurant
im Baselbiet zu vermieten. Neu
renovierter Betrieb mit 65
Sitzplatzen und 5-Zimmer-Wirte-
Wohnung. Ausgewiesener Umsatz

bietet einem Küchenchef mit
Ehefrau gute Existenz. Offerten
sind zu richten unter Chiffre T 03-
115379 an Publicitas, 4010 Basel.

Inserieren
bringt Erfolg!
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Bekannte Gerichte
für Gäste von heute

Tageskurs für Küchenchefs
Von der Küche hängt vieles ab, das wissen wir alle.
Die Gäste erwarten eine abwechslungsreiche
Speisekarte und der Patron ein annehmbares Küchenergebnis.

Wo holt der Chef ständig die neuen Ideen her? Wo
kann er in aller Ruhe etwas ausprobieren?
Herr Hediger - unser Referent - selbst ein aktiver
Küchenchef, kann sicher jedem Teilnehmer neue
Impulse vermitteln und der Erfahrungsaustausch
unter den Kursabsolventen ist sicher nicht zu
unterschätzen.

Inhalt
Jeder Teilnehmer erhält Anregungen, wie er die
ständig neuen Erwartungen seiner Gäste erfüllen
kann.

- Aufstellen von Menuvorschlägen
- Alte Gerichte im neuen Gewand
- Tranchieren vordem Gast
- Neue Ideen werden getestet
- Erfahrungsaustausch
- Praktische Arbeiten
- Beurteilung der praktischen Arbeiten durch einen

berühmten Esskritiker
Teilnehmer: Küchenchefs, die mit der Zeit gehen
Daten: Kurs 1:19. Januar 1982

Kurs 2:20. Januar 1982

Zeit: 9.30-18.30 Uhr
Ort: Schulungszentrum Rosengarten

Loestr. 161 (vis-ä-vis Kantonsspital)
7000 Chur

Kursleiter:
Walter Rohner, Abteilung für berufliche Ausbildung,
Schweizer Hotelier-Verein, Bern.
Referent:
Hans Hediger, Küchenchef, Hotel Quellenhof,
Bad Ragaz.

Auskünfte/Renselgnements:
Schweizer Hotelier-Verein, 3001 Bern
Sociäte suisse des höteliers, 3001 Berne
Telefon (031) 46 18 81

Die leistungsstarke
Fachschule für
Erfolgshungrige.

Individuelle,
zielstrebige und ver-
antwortungsbe-
wusste Service-
Stufenausbildung
für die gepflegte
Praxis im Hotel-
und Gastgewerbe.

Kursleiter:
Theo Blättler

Kursdokumentation,
Spezialkursausweis,

Gratispla-
zierungshilfe.

Auskünfte,
Schulprospekt und
Kursprogramm
erhalten Sie
unverbindlich.

Tel. (041)44 69 55

BLATTLERS
Spezialfachschule
* Grundschulung
** Spezialkurse

Service*
22.3.-8.4./7.6.-26.6.82

Bar**
11.1.-15.1./8. 3.-12.3.

Chef de bar**
18.1.-22.1./15.3.-19.3.

Flambieren/
Tranchieren**
4.1.-8.1/1.3.-5.3.

Chef de service**
19.4.-24.4.

Weinseminar**
3. 5.-7. 5. 1982

6000 LUZERN
Murbacherstrasse 16

Einführung in die EDV
Der Kursteilnehmer erhält einen überblick über die EDV und kennt:
- Die wichtigsten Begriffe der EDV '

- Den Aufbau eines Computers in den Grundzügen
- Verschiedene Einsatzmoglichkeiten im Gastgewerbe
Kursort Basel
Kursdatum 14. Januar 1982

Was ein Einkäufer alles wissen muss
Jeder Teilnehmer soll moderne Einkaufsmethoden kennenlernen
und die verschiedenen Verfahren realisieren können.
Datum: 9. Februar 1982
Kursort: St. Gallen

Verkaufsförderung
für Receptionsangestellte
Dank den erworbenen Kenntnissen sind die Teilnehmer fähig, ein
gezieltes Verkaufsgespräch zu führen sowie die Gäste vor, während

und nach dem Hotelaufenthalt noch besser zu betreuen.

Datum:
Ort:

17. Februar 1982.
Bern

Auskünfte/Renseignements:
Schweizer Hoteller-Vereln, 3001 Bern
Soclätä suisse des höteliers, 3001 Berne
Telefon (031) 46 18 81 J

Beratungsdienste SHV
Services de Consultation SSH

Monbijoustrasse 31— 3011 Bern Telefon 031/26 05 21

Ihr kompetenter Partner

Verpflegungsorganisation
und Küchenplanung -
Ihr Problem?
Die Ware durchläuft in Ihrem Betrieb von der Anlieferung

bis zum Gast allzu viele Räume und Hände. Die

Wege des Warenflusses sind kompliziert und unrationell.
Die Zentrenanordnung in der Küche, die Einrich-

tungs- und Maschinenbestückung entspricht nicht
dem Produktionsprogramm.
Wir erstellen Ihnen eine problemgerechte Detailplanung

von Küche, Office und Buffet, welche die
Anlieferung der Ware, die Lagerung, die Produktion, den
Service und auch die Entsorgung umfasst.

Kommen Sie mit uns zur guten Lösung!
Wir freuen uns auf Ihre Anfrage.

Eine Dienstleistung der Treuhand AG des Schweizer
Hotelier-Vereins, Zürich
Un service de la Fiduciaire SA de la Societe suisse
des höteliers, Zurich

Nous avons essaye de nombreuses
«recettes» pour vous, afin que vous
puissiez travailler dans votre entre-
prise de facon rationnelle, et avec
des coüts reduits. Vous commandez,
nous vous livrons rapidement,
et vous pouvez meme
profiter de, nos conseils.

S* 031 461881

58
M r n.
i ^ V ' l '
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Le chef du service^Nr.57 Livre de Bons
(215x115 mm)
ä 300 bons, avec double

1 Ex. 20 Ex.
Fr. 2.90 2.80

Nr.58 Livre de Bons
(320x230 mm)
ä 1000 bons, avec double

Fr. 6.90 6.50

recommande:

Couleurs:
57 ou 58/B =bleu
57 ou 58/GE =jaune

r._ _ 57 ou 58/GR=vert50 Ex. 57 ou 58/o =orange
2.70 57 ou 58/R =rose

57 ou 58/W =blanc
57 ou 58/Z =brique

5.90

l Je commande les livres
I de Bons No
I 57/58/B Ex.

I 57/58/GE Ex.

| 57/58/GR Ex.

| 57/58/0 Ex.
57/58/R Ex.
57/58/W Ex.

j 57/58/Z Ex.

Souligner l'article desire

I
I Nona
I
I Rue

I NAP. localite

I

I Signature
I
I A renvoyer ä la Soci6t§
I suisse des hoteliers,

SchweizerHotelier-Verein ^ Socteti suisse des hoteliers
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Wochen-Digest

Neuer Konjunkturbericht
Die Eidgenössische Kommission für

Konjunkturfragen vertritt in ihrem letzten
Bericht die Ansicht, die Wirtschaftstätigkeit

werde sich in den kommenden
Monaten weiter abschwächen. Wenn der
Schweizer Franken auf dem gegenwärtigen

Stand bleibt, wird auch die Auslands¬

nachfrage zurückgehen. Erwartet wird
auch eine stärkere Spartätigkeit der Haushalte,

wenn diese ihre Arbeitsplätze für
weniger sicher betrachten. Die Industrie
dürfte ihre Produktion leicht reduzieren.
Die Teuerung hat in der Schweiz ihren
Höhepunkt im dritten Vierteljahr 1981

überschritten. Konsumsteigernde
Wirkungen werden von der AHV-Rentener-
höhung auf Neujahr 1982 erwartet. Trotz
weiterer Preisrückgänge dürfte die
Jahresteuerung einstweilen noch hoch bleiben.

R. S.

Personalien e Carnet

' Der bisherige
: Leiter des Ver-
ä kaufs Grossver-
braucher, Erich
Straub, ist zum
geschäftsführen-

i den Direktor von
j Hügli ernannt
I worden.

Als neuer Ver-
I kaufsleiter konnte

Hans-Heiri Saameli gewonnen werden,

der den Sprung von Roco zu Hügli

machte.
*

Im zweiten Wahlgang ist der Adel-
bodner Hotelier Dr. Jürg Aeilig, Besitzer

der Alpenrose, zum neuen
Gemeindepräsidenten gewählt worden.

Aeilig ersetzt Nationalrat und
Kurdirektor Dr. Fred Rubi, der wegen
Ablaufs der Amtsdauer das
Gemeindepräsidentenamt niederlegen mussfe.

*
Zurück ins Passage-Geschäft hat es

Albert J. Nüesch gezogen. Nach
viereinhalb Jahren Seefrachts-Marketing
beim Speditionsgiganten Jacky Mae-
der am Embraport ist der ehemalige
Finnair-Verkaufsmann - bei der AY
war er mehr als 13 Jahre tätig - neu
ins Reisebürogeschäft eingestiegen.

Per 1. Dezember hat Nüesch die
Leitung der ACS-Geschäftsstelle in
Baden AG übernommen. Zu seinem
Aufgabenbereich gehört sowohl die
Betreuung der Sektionsmitglieder wie
auch die Führung der Reisebüroabteilung.

*

Dank der finanziellen Unterstützung

von Stadt und Kanton Luzern,
Hotelier-Verein, Kunst- und
Kongresshausrestaurants, Wirteverband
Amt Luzern und City Vereinigung
wird es möglich, dass der Verkehrsverein

Luzern ab nächstem Jahr zusätzlich

einen Verkaufsmanager einsetzen
kann. Dieser Mann ist gefunden: Es

handelt sich um Beat Bächler.
Der 32jährige Bächler ist Bürger

von Emmen und seit acht Jahren bei
der Schweizerischen Verkehrszentrale
tätig. Gegenwärtig leitet er die Aus-
senstelle Chicago.

*

Die Hotel Bahnhof Terminus AG
ist am 31. Oktober 1981 vom SSR
(Schweiz. Studentenreisedienst) an
eine Gruppe ehemaliger SSR-Mitar-
beiter verkauft worden.

Familie Riek und Sigi Ritter
übernahmen die Leitung des Hotels und
des Restaurants und Boris Madjeric
die Leitung des Touristenlagers, der
Hausdisco und des Animationsprogramms.

Das neue Management
möchte das Haus weiterhin als
traditionelles Hotel-Restaurant am
Bahnhofplatz führen, aber auch neue Ideen
verwirklichen.

*
Anlässlich des Jahrestreffens des

European Chapter der Foodservice
Consultants Society International
wurde Emil Wartmann, Inhaber des

Bahnhofbuffets Basel, die FCSI
Presidential Citation in Anerkennung seiner

grossen Leistungen im Gastgewerbe
überreicht.

*

Rolf Pagnia, Geschäftsführer von
Neckermann und Reisen, ist von
Präsident Habib Bourguiba, dem
Staatsoberhaupt Tunesiens, mit dem Orden
«Officier de l'Ordre de la Republique
Tunisienne» ausgezeichnet worden.

Die Verleihung des Ordens geschah
in Anerkennung der Verdienste Rolf
Pagnias um den Tourismus von
Deutschland nach Tunesien.

*
Verstärkung an der Spitze der

Hotelplan-Geschäftsleitung: Walter
Bommer, seit 22 Jahren als dynamischer

Geschäftsführer bei der
Hotelplan-Tochtergesellschaft Esco Reisen
AG in Basel tätig, hält ab 1. Januar
1982 als Stellvertretender Geschäftsleiter

Einzug in der Geschäftsleitung
der Hotelplan-Gruppe. Er wird in dieser

Funktion Dr. Mario Bonorand,
Präsident der Hauptdirektion,
unterstützen. Die Geschäftsführung der
Esco Reisen AG in Basel übernimmt
zum selben Zeitpunkt der Esco-Mar-
ketingleiter Peter Bloch, der bereits
auf 1. Dezember 1981 zum Stellvertretenden

Direktor befördert wurde. Mit
dem Wechsel betont das Hotelplan/
Esco-Management den Willen zu
einem weiteren dynamischen Ausbau
der beiden Reiseunternehmen.

*
Dass die schon oft zitierte Karriere

vom Gepäckträger zum Generaldirektor
nicht nur in Amerika, sondern

auch in der Schweiz möglich ist,
beweist Suad Sadok, der kürzlich sein
20-Jahre-Dienstjubiläum bei Möven-
pick feierte. Mit 22 Jahren trat er, aus
der Türkei kommend, im Hotel Elite
seine erste Stelle, als Chasseur, in der
Schweiz an und durchlief in rasantem
Tempo alle Stufen der Erfolgsleiter in
der Hotelbranche bis hinaus zum
Generaldirektor der Hotelgruppe. Sadok,
der inzwischen sieben Sprachen
spricht, seit einigen Jahren Schweizer
Bürger ist und dieses Jahr voller Stolz
seinen ersten Militärdienst leistete,
wurde von Ueli Prager und M. M.
Favre, Direktor der MP International
Division, zu seinem Jubiläum
beglückwünscht.

Walter Forrer (dipl. Hotelier SHV)
hat im November die Leitung des Hotels

Sternen in Unterwasser übernommen.

Der Besitzer und langjährige
Direktor Max Looser hat sich aus dem
Geschäft zurückgezogen.

*
Au moment de meltre sous presse,

nous apprenons la nomination du nou-
veau directeur de l'OPA V (Offlee de

propagande pour les produits de l'agri-
culture valaisanne), ä Sion, en la
personne de M. Andre Lugon-Moulin, qui
avail travaille durant plusieurs annees
deja en qualiti d'adjoint de direction et
avait quitte son poste pour rejoindre
l'economie privee. Nous lui adressons

nos chaleureusesfelicitations.

Kalender e Calendrier
V-

Kongresse
Congres

1982

18<-21.1. Romantik Kongress,
München

18.-23.1. Weltkongress «Public
Relations», Bombay

24.-273. HSMA, Europa¬
konferenz, Berlin

12.-16.4. ASTA IDA, Reno
25.-28.7. HSMA, Int. Kongress,

Las Vegas
23.-265. EUTO, Turku

10.-16.10. ASTA World Congress,
Miami

27.-31.10. Internationaler IBTA-
Kongress, Basel

Oct/Nov. AIH, Congres, Buenos
Aires

7.-12.11. SKAL, Manila

Kulinarische Wochen
Actions gastronomiques

11.1.-82. Russische
Schlemmerwochen,
Restaurant Buchenegg,
Buchenegg

Messen
Foires
1982

4.-7.1. HORECAVA 82,
Amsterdam

13.-16.1. Airtour Suisse,
Ferienmesse, Kursaal.
Bern

13.-17.1. Vakantie, Utrecht
23.-31.1. CMT '82, Caravan,

Motor, Touristik,
Stuttgart

26.-29.1 ATB, Austria Travel
Business, Wien

31.1.-3.2. Int. Expo for Food
Processors, Chicago

2.-72. Fitour, Madrid
6.-11.2. Int. Exh. of Caravans,

Boats, Travel and
Vacation, München

11.-21.2. Salon mondial du
tourisme et des voyages,
Paris

13.-212. Reisen '82, Hamburger
Messegelände,
Hamburg

13.-21.2. ÖFM, österreichische
Ferienmesse, Wien

20.-282. Salon international du
tourisme et des

vacances, Lausanne
273.-53. ITB; Internationale

Tourismusbörse, Berlin
März Int. Tourist and

Holidays Exh.,
Lausanne

12.-173. InternorGa '82,
Hamburg

19.-28-3. Salon mondial des

voyages et des vacances,
Genova

20.-253. GAST 82, Klagenfurt
20.-283. Salon des vacances,

Brüssel
27.-303. BIT, Mailand
303.-2.4. Finland Travelmarket

'82, Helsinki
16.-25.4. PRIMEXPO-LUGA¬

NO, Lugano
17.-26.4. MUBA, Basel
19.-22.4. HoBedA 82, Visp
30.4-10.5. BEA, Bern
2.-6.5. Rendez-vous Canada,

Calgary
19.-23.5. Freizeit 82, Fachmesse

für Freizeit, Hobby und
Urlaubsangebote,
Klagenfurt

22.-26.5. National Restaurant
Hotel and Motel Show,
Chicago

303.-2.6. Pacific Travel Mart
Wailea Hawaii

5.-8.6. Travel Mart, Melbourne
I.7. 2. Arab Travel

Exhibition, London
II.-15.9. Pow Wow, Las Vegas
11.-265. Comptoir Suisse,

Lausanne
21.-265. IKOFA, München
7.-17.10. OLMA, St. Gallen
10.10.-7.11. SNOW, Basel
17.-25.10. EQUIP' Hotel, Paris
18.-22.10. IT + ME, Chicago
23.-27.10. Interhoga Austria '82,

Wien
23.10.-7.11. Eisenbahn - Vorbild

und Modell, Basel
24.-28.10. HOGA '82, Frankfurt

am Main
29.10.-7.11. Snow,

Wintersportmesse, Basel
1.-4.11. INFOTEL '82, Basel
2.-5.11. INTERFOOD 82,

Göteborg

Generalversammlungen
Assemblies generates

1982

22.1.

15.-193.

26.2.

243.
53.
10.-113.

123.
25.-263.

27.-283.

17.6.
24.6.

Seereisen-Komitee,
Hotel Metropol, Arbon
31. PATA-
Generalversammlung,
Bangkok, Pattaya und
Chian Mai
Swiss International
Hotels, GV, Berlin
SVZ, Vorstand, Basel
SVZ, GV, Altdorf
Assemblee generale des
anciens Cleves de l'Ecole
höteliere, Lausanne
ASCO, GV, Thun
SHV, Jubiläums-
Delegiertenversamm-
lung, Bern
VSKVD, GV,
Beatenberg
Kuoni, GV, Zürich
GV ASK, Monireux

9./10.9. SFV, Schweiz.
Fremdenverkehrs-
verband, GV

14./155. GV Klub
kinderfreundlicher
Schweizer Hotels, Hotel
Blüemlisalp, Beatenberg

20.10. SVZ, Vorstand.
Yverdon oder Bern

29.-31.10. HSMA Swiss Chapter,
GV, Lausanne

12.11. GV VSKVD, Bern
3.12. GV ASK, Lausanne

Workshops
1982

5.-6.1. Hotelplan,
Agententagung
Mövenpick Hotel
Zürich Airport

7.1. lmholz, Agententagung,
Hotel International,
Oerlikon

8.1. Hotelplan,
Agententagung, Hotel
de la Paix, Lausanne

8.-10.1. HSMA- Weekend,
Zermatt

11.-12.1. KUONI-Agenten
tagungen, Zürich
(persönliche
Einladungen)

13.-16.1. A irtour Suisse,
Ferienmesse, Kursaal,
Bern

14.1. INTERHOME-
Agententagung, Hotel
Nova-Park, Zürich

24.-30.1. IAPCO, Int. Association
of Professional Congress
Organizers, 8th
Seminar, Wolfsberg

25.1. Kündig, Seminar, Hotel
Hilton, Basel

26.1. Kündig, Seminar, Hotel
Bellevue Palace, Bern

27.1. Kündig, Seminar, Hotel
Flora, Luzern

28.1. Kündig, Seminar, Hotel
Zürich, Zürich

29.1. Kündig, Seminar, Hotel
Walhalla, St. Gallen

29./30.1. Esco, Agentenmeeting,
Zürich/Arosa

1.2. Kündig, Seminar, Hotel
Chur, Chur

2.2. Seereisen-Komitee,
Lausanne

2.2. Kündig, Seminar,
Hotel Splendide Royal,
Lugano

4.2. Seereisen-Komitee,
Zürich

11.2. Marti, Workshop,
Aarberg

10.6. ASK-Präsentation,
Zürich

11.-13.10. RDA-Workshop,
München

26.-28.10. Travel Trade
Workshop, Montreux

Pressekonferenzen
Conferences de presse

1982

5.1 Imholz,
Pressekonferenz, Zürich

13.1. A irtour Suisse,
Pressekonferenz
Deutschschweiz, Bern

14.1. A irtour Suisse,
Pressekonferenz
Westschweiz, Bern

14.1. Interhome,
Pressekonferenz
Jahresabschluss 1981,
Zürich

19.1. Kuoni, Programm-PK
Sommer 1982, Zürich

21.1. Kuoni, Programm-PK
Sommer 1982, Genf,
Lausanne

22.1. Kuoni, Programm-PK
Sommer 1982,
Neuchätel

29./30.1. Esco, Pressekonferenz,
Zürich Arosa

7.6. Kuoni, Bilanz-PK,
französisch, Lausanne

8.6. Kuoni, Bilanz-PK,
deutsch, Zürich

75. Kuoni, Programm-PK
Winter 1982/83,
deutsch

95. Kuoni, Programm-PK
Winter 1982/83,
französisch

14.9. Kuoni, Programm-PK
Winter 1982/83,
italienisch

A Crans-Montana

Ski Skal Cup 82
Ainsi que nous l'avions dejä annonce,

la 26e Ski Skal Cup, organisee par le Skal
de Geneve, sc deroulera dans la station de
Crans-Montana les 15, 16 et 17 janvier
1982. Comme ä l'accoutmee, tous les
membres des Skal Clubs sont invites ä y
partieiper, en famille; hoteliers et entre-
prises de transport consentent ä cette
occasion des conditions speciales. Au
programme: ski de competition, de promenade

ou de tourisme, curling, patinage,
promenade ä pied, en traineau ou en telöphe-
rique.

Preside par M. Daniel Pcrrm, directeur
de l'Office du tourisme de Geneve, le

comite, d'organisation, en collaboration
avec les animateurs du Haut-Plateau, a

prepare des rencontres de choix. Le ven-
dredi soir, apres un aperitif de choix au
Club de Super-Crans. offert par les Offices

de tourisme de Crans et de Montana,
une raclette et une soiree folklorique reu-
niront tous les participants ä Chermignon.
Le grand diner dansant se deroulera ie sa-
medi soir ä l'Hötel du Golf. Enfin. un buffet

valaisan accompagnera, le dimanche
en fin d'apres-midi, la traditionnelle
proclamation des prix pour les epreuves de
slalom geant et de curling.

• Renseignemenls et inscriptions (jusqu'au
31 decembre) aupres de l'Office du tourisme

de Geneve, rue de la Tour-de-l'Ile 1,

case postale 440, 1211 Geneve 11.

Promotion
«Le printemps des moins
jeunes»

Une nouvelle brochure <(Le printemps
des moins jeunes», consacree ä la campa-
gne permanente de la Societe suisse des
hoteliers, a ete editee pour l'annee 1982.

Quelque 240 hotels de toutes categories,
situes dans plus de 100 localites de nos
diverses regions louristiques, partieipent ä

cette campagne. Ces etablissements of-
frent aux personnes du troisieme äge, en
possession d'un abonnement d'une entre-
prise de transports publics, ainsi qu'ä leur
conjoint, des conditions avantageuses
pour le logement, le petit-dejeuner, la
demi-pension ou la pension complete. La
longue duree de validite de la campagne
permet d'ores et dejä de prevoir un nou-
veau succes.

9 En fonetion des possibilites saisonnie-
res des differentes regions du pays, les
hotels ont determine les periodes de validite
suivantes: A 10 janvier-7 fevrier, 29
mars-27 juin (sauf Päques, Ascension et
Pentecöte), 23 aoüt-12 decembre; B

ler janvier-27 juin, 13 septembre-31
decembre; C toute l'annee (durant la
periode d'ouverture de Phötel precisee
dans le Guide suisse des hotels SSH);
T (Tessin) ler janvier-28 mars,
26 avril-27 avril (sauf Ascension et
Pentecöte), 4 octobre - 31 decembre.

«Le printemps des moins jeunes - A

temps elements, prix elements» sert de
slogan ä cette campagne de la SSH. Les hotels

participants et les offices de tourisme
tiennent des prospectus ä disposition des
interesses; il est egalement possible de re-
server directement son sejour aupres des

agences de voyages. r.

• Societe suisse des hoteliers, Guide des
hotels, case postale 2657, 3001 Berne.

Manifestations

Images de Noel
Le Musee du Vitrail de Romont se fait

un plaisir d'annoncer ä ses nombreux visi-
teurs la mise en place d'une exposition
originale consacree aux «Images de
Noel». II s'agit d'un ensemble d'ceuvres
de six photographes fribourgeois qui se-

ront mises en valeur dans la salle polyvalente

du musee. Cette presentation se

tiendra jusqu'au 31 janvier.
Rappeions que le musee de Romont a

ouvert ses portes le 21 juin 1981 et que
dejä 9000 personnes, pour la plupart en-
thousiastes, s'y sont rendues. En decembre

et janvier, le Musee du Vitrail sera
ouvert chaque samedi et dimanche, tout
heureux d'accueillir bientöt son dix mil-
lieme visiteur. sp

c \Lhez et faites lire
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